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Vanuit het raam van mijn
slaapkamer zag ik een kleine stoet langzaam over de brug het
kasteel naderen. Voorop reden Maurice de Snellinck en zijn zwager
Lambert te paard naast elkaar in hun fraaie jachtkostuum.
Daarachter reed een boerenkar met de kadavers van twee wilde
zwijnen, gevolgd door een tiental drijvers met hun honden. Het door
de avondzon beschenen zacht glooiende landschap met de bomen in
herfstkleuren vormde een feeëriek decor. Lambert was in druk
gesprek met Maurice. Waar discussieerden ze over? De adel had een
grote passie voor de jacht, de heren blikten mogelijk terug op het
verloop ervan die middag, maar hun politieke meningsverschillen
wonden beide mannen in deze periode misschien nog wel meer op.

Ik was net een uur daarvoor
aangekomen op het kasteel Bruggenhof van de familie De Snellinck
nabij Aerschot. Het was al eind november maar mijn reis te paard
vanuit Breda was toch voorspoedig verlopen. Mijn enige zorg was
geweest de groepjes met snaphanen gewapende mannen die over het
platteland zwierven te ontwijken. Sinds het begin van de opstand in
Brussel in augustus 1830 was er in de Zuidelijke Nederlanden sprake
van een zekere mate van anarchie. Sommige steden en dorpen hadden
zich direct uitgesproken voor het Voorlopig Bewind van de
revolutionairen, enkele bleven openlijk trouw aan de regering van
koning Willem, maar de meeste wachtten het verloop van de
ontwikkelingen af. Het koninklijke leger was er niet in geslaagd
het opstandige Brussel te heroveren, zodat er een soort
machtsvacuüm was ontstaan. Groepen revolutionairen trokken door het
land om de bevolking onder druk te zetten om voor de opstand te
kiezen. Twee keer was ik onderweg aangehouden. Gelukkig droeg ik
geen Noord-Nederlands militair uniform, maar aan mijn tongval was
wel te horen dat ik geen Vlaming was. Het kostte me de nodige
overredingskracht om verder te mogen rijden. Wat ze nog het meest
overtuigde was dat ik naar waarheid kon vertellen dat ik op weg was
naar Lambert van Evervoorde. Lambert bleek inmiddels een algemeen
bekende revolutionair te zijn.

 


Lamberts vrouw Sofia had me
verbaasd, maar gastvrij ontvangen. Ik had haar twee jaar daarvoor
met mijn toenmalige geliefde, haar schoonzus Thérèse, al eens in
Brussel bezocht. Ik leerde haar toen kennen als een wat
afstandelijke dame met een vroom katholieke levenshouding, maar ook
als een vrouw die andersdenkenden respecteerde en de ruimte gaf.
Toen ik haar bij mijn aankomst deze middag vertelde dat ik voor
Thérèse was gekomen om met haar enige zakelijke problemen te
bespreken reageerde ze nuchter en direct: ‘Anton, je bent van harte
welkom. Maar Thérèse is er nog niet. Ik verwacht haar wel later op
de dag. Ze komt uit Brussel met haar tegenwoordige vriend, Lucien,
een echte republikein! Bereid je maar voor op flinke politieke
discussies tijdens het diner vanavond. Mijn broer Maurice is het
helemaal niet eens met Lambert en Lucien.’

Echt blij was ik niet met
Sofia’s verhaal. Ik had natuurlijk wel verwacht dat Lambert me
stevig zou gaan onderhouden over de politieke ontwikkelingen in het
koninkrijk, maar ik had stiekem gehoopt dat dit gecompenseerd zou
worden door liefdevol contact met Thérèse. Zij was een libertijnse
vrouw die ook nadat onze liefdesrelatie was verbroken mij af en toe
het gevoel had gegeven dat ze nog steeds op mij gesteld was. Nu ze
een nieuwe relatie was aangegaan kon ik een amoureus avontuurtje
met Thérèse wel vergeten. Enigszins gedesillusioneerd had ik me
door één van de bediendes naar een logeerkamertje op de tweede
verdieping van het kasteel laten begeleiden.

Na me te hebben opgefrist en
een half uurtje op bed wat te hebben uitgerust daalde ik af naar de
grote zaal waar het diner zou worden geserveerd. Lambert en Maurice
zaten daar al aan de borrel. ‘Fijn dat je ons een keer komt
opzoeken,’ begroette Lambert me, ‘ik begreep van Sofia dat je voor
zakelijke besognes hier naar toe bent gekomen. Thérèse heeft toch
niet weer problemen met haar pachters?’

‘Om je de waarheid te zeggen,
dat is helaas wel het geval. De oogsten zijn dit jaar heel slecht
geweest. Eén van de pachters zegt dat hij nu niet kan betalen. Ik
wilde met Thérèse overleggen hoe ik hierop moet reageren.’

‘Tja, vervelend, misschien moet
ze de man maar uitstel van betaling geven. Maar hoe is het verder
met je Anton? Heb je al een vrouw gevonden?’

‘Nee, maar ik heb ook niet zo
hard gezocht. Ik heb het nogal druk gehad met mijn werk. Totdat
jullie in Brussel zo nodig in opstand moesten komen kreeg ik veel
opdrachten.’

‘Heeft die opstand ook
vervelende gevolgen voor jouw notariskantoor in Breda? Vertel eens,
wat gebeurt er allemaal in Breda?’ vroeg Lambert nieuwsgierig.

‘Breda is sinds oktober
veranderd in een frontstad in oorlogstijd. Handel en nijverheid
zijn voor een groot deel stilgevallen. We worden overspoeld door
soldaten uit het noorden, iedereen krijgt ze ingekwartierd.’

‘Dat laatste had ik al gehoord
van Thérèse, daarvoor is ze naar Brussel gevlucht.’

‘Daar had ik alle begrip voor.
Het moet voor een alleenstaande vrouw heel bedreigend zijn, een
paar vreemde soldaten in je huis die zich dan ook nog regelmatig
zeer negatief uitlaten over katholieke zuiderlingen. Ik zit zelf
ook opgescheept met zo’n arrogante Hollandse officier.’

‘Accepteert de Bredase
bevolking dat dan allemaal zomaar?’ reageerde Lambert geagiteerd,
‘Waarom komen de Noord-Brabantse katholieken ook niet in
opstand?’

‘Die hebben toch geen schijn
van kans!’ antwoordde ik op mijn beurt honend. ‘In de vesting Breda
verblijven vierduizend merendeels Noord-Nederlandse soldaten op een
bevolking van ongeveer tienduizend mensen. Bovendien willen de
meeste Noord-Brabanders helemaal geen opstand tegen de koning.’

‘En gelijk hebben ze!’ viel
Maurice nu in. ‘Het is maar de vraag hoeveel beter we worden van
die revolutie. Kijk maar eens hoe onveilig Brussel nu is
geworden.’

Lambert wilde daar fel tegen
ingaan maar op dat moment kwam Thérèse binnen met haar nieuwe
vriend. Ze zag er mooi uit in haar diepblauwe lakense jurk met een
fraai contrasterende witte bontrand en kraag. Ze droeg geen mutsje
en had haar haar op laten steken, wat haar een jeugdige uitstraling
gaf. Niettemin verhulde dat niet dat haar nieuwe partner veel
jonger was dan zij. Hij was chic in het zwart gekleed, maar zijn
vrijwel baardloze gezicht oogde jongensachtig.

Thérèse gaf me een
begroetingskus. Ze stelde me voor aan Lucien en vroeg of alles nog
in orde was met haar huis in Breda. Ik onderhield de zakelijke
contacten met de pachters van haar landerijen in Noord-Brabant.
Toen ze voor onbepaalde tijd naar haar familie in het zuiden
vertrok had ze me gevraagd ook haar huis te beheren. Daarna had ze
mij geschreven dat ik haar gezien de onrust in Brussel indien nodig
via kasteel Bruggenhof kon bereiken. Ik meldde haar het probleem
met de pachter. Ze wilde dat op een later moment met mij
bespreken.

Lucien was naast Lambert gaan
zitten en deed hem verslag van de laatste politieke verwikkelingen
in Brussel. Het Voorlopig Bewind was hevig verdeeld over de vraag
wie staatshoofd moest worden van het nieuwe België. Een meerderheid
hoopte dat de Franse prins Lodewijk van Orléans koning van België
wilde worden. Lambert en Lucien daarentegen waren aanhangers van
Louis de Potter, die streefde naar een republiek. Maurice betoogde
dat de buitenlandse mogendheden nooit akkoord zouden gaan met een
Belgische republiek. Hij was als behoudende edelman voor een
monarchie.

Terwijl de heren onder het
genot van het aperitief verder discussieerden over de politieke
toekomst van België kwam Sofia de eetzaal binnen, gevolgd door een
blonde, tamelijk jonge vrouw met een onopvallend maar vriendelijk
gezicht. De dames kregen nauwelijks aandacht. Thérèse stelde mij
voor aan Mathilde, zij was een nicht van Maurice en Sofia. Tijdens
het diner kwam ze naast mij te zitten, maar wij spraken weinig met
elkaar. Ze stelde zich net zo bescheiden op als ik.

Er werd een wildmaal
geserveerd, begeleid door een goede Bourgognewijn. Het vuur onder
de grote schouw werd stevig opgestookt. Er ontstond een aangenaam
warme sfeer in de oude ridderzaal van het kasteel. Naarmate de
avond vorderde werden de mannen steeds vrolijker en luidruchtiger.
Ik genoot van het lekkere eten, maar de wijn viel me zwaar, de reis
had me blijkbaar behoorlijk uitgeput. Ik verliet als eerste de
tafel en tien minuten later viel ik als een blok in slaap.

 


De volgende dag werd ik bij het
ochtendkrieken wakker. Ik opende de luiken en zag dat het weer een
mooie zonnige dag zou worden. Ik waste me met het water uit de
lampetkan, kleedde me aan en ging naar beneden om te kijken of er
al een ontbijt beschikbaar was. In de eetzaal trof ik Sofia en
Mathilde aan. Sofia nodigde me uit om aan te schuiven, dan was er
tenminste een man aan tafel. Van de overige heren verwachtte ze
voorlopig nog niets te horen, die hadden teveel wijn op de avond
tevoren. Mathilde vroeg me tijdens het eten naar mijn achtergrond.
Ik vertelde dat ik rechten had gestudeerd en daarna een kleine
notarispraktijk in Breda had kunnen overnemen. Sofia vulde dit aan
door te vertellen dat ik van eenvoudige boerenafkomst was en dat ik
nog een tijd op het seminarie in Mechelen had gezeten om tot
priester te worden opgeleid. Toen ik op haar vraag Mathilde
antwoordde dat ik met die opleiding was gestopt omdat mijn geloof
niet sterk genoeg was, kon Sofia niet nalaten om mij te vragen of
ik toch nog wel regelmatig naar de mis ging.

Aan het eind van de maaltijd
informeerde Sofia naar mijn verdere plannen. Ik antwoordde dat ik
hoopte die middag de zakelijke kwesties met Thérèse te kunnen
bespreken en de volgende ochtend de terugreis naar Breda te kunnen
aanvaarden. Ik zei ook dat ik nog graag een rondgang over de
landerijen wilde maken. Bij aankomst had ik al even kunnen zien hoe
mooi het was en het weer leende zich goed voor een wandeling.
Mathilde haakte daar op in met de vraag of ze met mij mee mocht. Ze
hield ook van de natuur, maar kon als nette vrouw niet zomaar
alleen over de velden gaan lopen. Ik nodigde haar uit om mij de
mooie plekjes van het landgoed te laten zien, ik veronderstelde dat
ze het als lid van de familie goed kende.

Een half uurtje later verlieten
Mathilde en ik het kasteel en liepen de vallei van de Demer in. Ik
vroeg nu op mijn beurt aan Mathilde om wat over zichzelf te
vertellen. Op zachte toon vertelde ze haar levensverhaal: ‘Ik vond
het daarnet gênant dat Sofia jouw lage afkomst zo benadrukte, maar
mijn positie is ook niet zo voornaam als je misschien denkt. Ik ben
namelijk de onwettige dochter van een oom van Maurice en Sofia.
Mijn vader heeft mij verwekt bij één van zijn dienstmeisjes. Ik
mocht uiteraard niet bij mijn vader blijven wonen, ik werd naar een
klooster gebracht waar ik een weinig liefdevolle, maar wel
degelijke, katholieke opvoeding heb gekregen. Op mijn zestiende
heeft Maurice mij als gouvernante voor zijn kinderen bij hem in
huis genomen.’

‘Wat een dramatisch verhaal’,
reageerde ik voorzichtig op de openhartigheid van Mathilde, ‘en je
moeder, heb je met haar nog contact gehad?’

‘Maar heel af en toe. Ze werd
door de echtgenote van mijn vader direct weggestuurd, maar mijn
vader zorgde wel voor een andere betrekking voor haar als
dienstmeisje. Haar dochter mocht ze niet meenemen. Eén keer per
maand kwam mijn moeder op haar vrije middag bij me in het klooster
op bezoek. Ze is inmiddels overleden, net als mijn vader.’

‘Je hebt dus eigenlijk geen
directe familie meer?’

‘Nee, maar Maurice en Sofia
zijn erg lief voor me, zij behandelen mij als een volwaardige
nicht. Ik heb alleen een andere achternaam, die van mijn moeder,
Dumoulin.’

We waren inmiddels een bos
ingelopen en Mathilde stelde voor dat we naar paddenstoelen zouden
gaan zoeken. Ze bleek er verstand van te hebben, na korte tijd vond
ze al eekhoorntjesbrood. Het zag er echter niet zo fris meer uit,
het seizoen was eigenlijk voorbij. Maar ik genoot van de geur van
de vochtige bosbodem, die me deed denken aan mijn jeugd in
Rijsbergen. Mathilde vroeg me naar mijn familie en ik vertelde over
mijn broer Frans die de boerderij van mijn ouders had geërfd en
over mijn neefjes en nichtjes die mij zo dierbaar waren. Toen we
het bos weer uitliepen passeerden we een mooie oude hoeve met
verscheidene bijgebouwen. Deze was eigendom van de familie de
Snellinck en werd volgens Mathilde bewoond door een stokoude
rentmeester. Ze leidde me vervolgens naar het meest nabijgelegen
dorp, Betekom. We bezochten de kerk waar Mathilde een kaarsje
aanstak voor haar moeder.

 


Rond het middaguur waren we
weer terug in het kasteel. Mathilde ging naar de keuken om mee te
helpen bij het bereiden van het middagmaal. Ik liep de eetzaal in
waar Maurice al aan de borrel zat. Alsof hij op mij had zitten
wachten ging hij direct met mij in gesprek: ‘Anton, ik weet dat je
niet zo veel belangstelling hebt voor politiek. Mijn vrouw
interesseert het ook geen barst, daarom blijft ze tegenwoordig
liever in Brussel als Lambert mee komt jagen. Die praat vrijwel
nergens anders over dan over de revolutie. Maar ik maak me wel
zorgen over de toekomst van ons land. Het volk is ontevreden en
denkt dat men het zonder een vorst beter gaat krijgen. Maar dat is
niet zo en hoe gaat het grauw uit de Marollen dan reageren? Het
volk is zo gemakkelijk te bespelen door opportunistische
onruststokers.’

‘Maar de bevolking luistert
toch wel naar de geestelijken, die kunnen de mensen toch wel in
toom houden?’ reageerde ik.

‘Op het platteland wel, maar in
de steden is dat zeer de vraag. De koning heeft tot nu toe niet zo
handig opgetreden. Door zijn eigenzinnige maatregelen heeft hij
zelfs veel katholieke notabelen tegen zich in het harnas gejaagd.
Ik zou willen dat de Oranjes wat tactvoller met de katholieken
zouden omgaan, dan hoeven ze België niet te verliezen. Veel
vooraanstaande Belgen denken net als jullie Noord-Brabanders, ze
willen wel godsdienstvrijheid, maar geen breuk met de Oranjes!’

‘Zelf denk ik daar ook wel zo
over,’ reageerde ik, ’maar het Nationaal Congres heeft toch onlangs
uitgesproken dat de familie van Oranje-Nassau voor eeuwig is
uitgesloten van de regering van België?’

‘Dat is slechts een emotionele
oprisping geweest. Als koning Willem zich nu eens wat meer inleeft
in de gevoelens van de Belgen en de revolutionairen beseffen wat
voor doodlopende weg zij in zijn gegaan, dan is er nog samen met de
Oranjes uit te komen. De kroonprins geniet in België nog steeds
veel sympathie! We zouden best wat hulp van de Noord-Brabanders
kunnen gebruiken. Kun jij in Breda niet eens polsen of er geen
invloedrijke notabelen zijn die met Belgische orangisten willen
samenwerken?’

Ik fronste de wenkbrauwen en
wist niet zo goed hoe ik op deze vraag moest reageren. Maurice zag
dat, maar bleef aandringen: ‘Jullie als Noord-Brabantse katholieken
hebben toch ook helemaal geen belang bij een scheiding, de
dominantie van de Noord-Nederlandse protestanten zal alleen maar
groter worden!’

Aarzelend gaf ik hem gelijk. Ik
beloofde hem rond te vragen bij mijn relaties en hem te melden als
er mensen geïnteresseerd waren. Ik zei hem echter ook dat ik niet
zoveel bestuurders van importantie kende.

Op dat moment stapte Lambert de
zaal binnen en Maurice gebaarde me om maar niets meer te zeggen.
Blijkbaar mocht Lambert niet weten van zijn contrarevolutionaire
activiteiten, hoewel hij zijn opvattingen niet onder stoelen of
banken stak. Ik vond het wel goed zo, ik wilde vooral iedereen in
deze sympathieke en gastvrije familie te vriend houden. Ik vertelde
de heren dat ik die ochtend een wandeling over het landgoed had
gemaakt en dat ik het prachtig vond. Lambert zei daarop dat het ook
zo’n wildrijk gebied was, ik moest maar eens een keer mee komen
jagen.

In de hal werd de bel geluid
voor de aanvang van het middagmaal en alle familieleden schoven
aan. Thérèse en Lucien kwamen tegenover mij te zitten. Veel meer
dan een begroetingswoordje in mijn richting kon er niet af, de
geliefden waren helemaal op elkaar gericht. Met enige jaloezie zag
ik toe hoe Thérèse haar jonge minnaar met haar koket gedrag
helemaal betoverde. Aan het eind van de maaltijd vroeg ik Thérèse
of ze die middag wat tijd voor me kon vrijmaken om de zakelijke
kwesties te bespreken. Ik vertelde haar dat ik de volgende dag weer
terug naar Breda zou gaan.

 


Lambert, Lucien en Maurice
zouden die middag in de velden op klein wild gaan jagen. Lambert
bood Thérèse en mij aan om in de bibliotheek te overleggen. Hij
liep er met ons mee naar toe om nog wat op te ruimen. Ik vroeg hem
toen of hij even wilde aanschuiven om ons te adviseren. Thérèse
keek me verbaasd aan, maar maakte geen bezwaar tegen de
aanwezigheid van haar broer.

‘Excuus dat
ik ook wat van jouw tijd wil vragen Lambert, maar achter de boer
die weigert zijn pacht aan Thérèse te betalen zit misschien een
ingewikkelder probleem. Jij hebt daar meer verstand van dan
ik.’

‘Wat bedoel
je Anton, wat voor probleem?’ vroeg Thérèse
nieuwsgierig.

‘In Nederland
is een giftige anti-Belgische stemming ontstaan. De kranten
schrijven over de opstandelingen als muitende verraders en
struikrovers. Nogal wat officieren zijn heel boos over de
behandeling van Hollandse soldaten in de opstandige Belgische
steden. In de sociëteit in Breda, waar heel veel officieren komen,
spreekt men schande van de diefstal van bezittingen van de
militairen door revolutionairen. Sommige heethoofden roepen op om
bezittingen van Belgen in Noord-Nederland te confisqueren om de
verliezen te compenseren. Deze suggestie werd ook al in de
Bredasche Courant geschreven.’

‘Hoe durven
ze!’ reageerde Thérèse emotioneel. ‘Ik heb toch niemand beroofd. Ik
heb mijn landerijen geërfd van mijn moeder en van mijn overleden
echtgenoot, die notabene officier was in het leger van de
koning!’

‘Rustig maar
Thérèse,’ reageerde Lambert, ‘het loopt zo’n vaart niet. Die
Hollanders kunnen dat wel roepen maar zo zit de wereld niet in
elkaar. De Nederlandse regering gaat echt geen privébezit van
adellijke families in beslag nemen, dan zouden ze zich zelf als
revolutionairen gedragen. De Oranjefamilie heeft overal in Europa
bezittingen, zelfs in België. Ze zullen onze rechten zeker blijven
respecteren.’

‘Maar moet ik
dan namens Thérèse bezwaar maken tegen een inbreuk op haar rechten
op politieke gronden?’

‘Jazeker,’
reageerde Lambert gedecideerd, ‘je moet aangeven dat politieke
ontwikkelingen nooit het privébezit en de daaraan verbonden rechten
kunnen aantasten. Bovendien kun je aanvoeren dat Thérèse op geen
enkele wijze daadwerkelijk aan de opstand heeft deelgenomen en dus
niet voor gevolgen daarvan aansprakelijk kan worden
gesteld.’

Juridisch kon ik deze
redenering goed volgen, maar ik wist niet of de Hollandse
heethoofden, of de boeren die van de situatie handig probeerden
gebruik te maken, zich er bij neer zouden leggen. Dit kon me in de
toekomst nog wel eens in een moeilijke positie brengen. Voor
Lambert was de zaak afgedaan. Hij vroeg of hij met Maurice en
Lucien op jacht mocht gaan.

 


Nadat Lambert was vertrokken
werd de toon waarop Thérèse met mij sprak een stuk persoonlijker.
Ze vroeg hoe het met me ging en wat ik van Lucien vond. Toen ik wat
gereserveerd antwoord gaf reageerde ze een beetje plagerig:

‘Wat ben je afstandelijk Anton,
ontwaar ik enige jaloezie?’

‘Ik ontken niet dat ik tijdens
de maaltijd best wat afgunstig was op het liefdesgeluk dat
afstraalde van het koppel dat tegenover mij zat.’

‘Je weet dat ik hou van
krachtige mannen die duidelijk aan mij laten blijken dat ze wat in
mij zien. In dat opzicht heb ik de laatste tijd van jou weinig
gehoord of gezien.’

‘Ik ben het afgelopen jaar
inderdaad niet vaak bij je op bezoek geweest. Maar je nodigde me
ook niet uit, je was vaak weg naar Brussel. Ik begrijp nu ook wel
een beetje waarom.’

‘Toch fijn dat je voor mij
helemaal naar Aerschot bent gekomen. Alleen om over die kwestie met
die pachter te spreken?’

‘Ik wilde vooral weten wat mijn
mandaat is wanneer jouw bezittingen door politiek gedoe in gevaar
zouden komen. Maar ook wel een beetje om persoonlijk contact met je
te hebben. Het ontbreekt me nog steeds aan een charmante vrouw in
mijn leven.’

‘Het spijt me Anton, maar ik ga
niet zitten wachten totdat jij weer eens een keer aan me denkt.
Maar ik neem aan dat de gastvrijheid van mijn familie je toch wat
heeft kunnen troosten.’

‘Ik voel me zeker heel gastvrij
ontvangen. Ik heb zelf het risico genomen om hier naar toe te
komen, dus laten we er maar over ophouden en de zakelijke dingen
afhandelen.’

‘Akkoord. Maar nog even een
vraagje in verband met jouw zoektocht naar een charmante vrouw. Wat
vind je eigenlijk van Mathilde?’

Daar moest ik even over
nadenken. ‘Een lief meisje. Ze vertelde me dat ze niet zo’n fijne
jeugd heeft gehad. Ze heeft een totaal andere uitstraling dan jij.
Maar je wil haar toch niet aan mij koppelen? Ze is minstens
vijftien jaar jonger dan ik.’

‘Nee, maar toen ik hoorde dat
jij haar mee uit wandelen had genomen kwam de gedachte in mij op
dat jij wat in haar zag.’

‘Je kunt ook met iemand gaan
wandelen zonder amoureuze bedoelingen. Maar voor alle
duidelijkheid, zij heeft mij gevraagd of ze met me mee mocht
gaan.’

Thérèse glimlachte maar werd
daarna zakelijk. Ze vroeg me welke pachters hadden betaald en met
welke argumenten die ene in gebreke was gebleven. Ik vertelde dat
Pieter Kanters uit Fijnaart had geschreven dat hij nu niet kon
betalen omdat de oogsten zwaar waren tegengevallen door de slechte
weersomstandigheden. Thérèse had daar wel begrip voor, maar wilde
echter niet verder gaan dan uitstel van betaling. Ze droeg me op om
de pachter een schuldbekentenis te laten tekenen.

 


De rest van de middag bracht ik
grotendeels op mijn kamer door. Ik wilde wat rusten, er wachtte mij
de volgende dag weer een lange reis terug. Nadat ik op bed was gaan
liggen viel ik snel in slaap. Ik droomde over Brusselse
revolutionairen die mij gevangen namen en Thérèse en haar vriend
die mij beschuldigden van verraad en verkrachting van Mathilde.
Hevig transpirerend werd ik wakker. Ik was natuurlijk opgelucht dat
de beschuldigingen aan mijn adres slechts een droom waren geweest.
Hoe kon zo’n beeld in mijn hoofd ontstaan? Thérèse had wel een
suggestieve opmerking gemaakt over een mogelijke interesse van mij
voor Mathilde, maar bij mij zelf was die gedachte die ochtend niet
opgekomen. Mathilde zag er ook helemaal niet aantrekkelijk uit in
haar lange grijze overjas en de oerlelijke groene muts die ze als
bescherming tegen de kou over haar hoofd had getrokken.

Ik zette de droom uit mijn
hoofd, bracht mijn kleding in orde en liep naar beneden. In de
ridderzaal zaten Maurice en Lambert al weer te wachten op het
aperitief. Ik ging naast Lambert zitten en probeerde een gesprek te
beginnen over iets anders dan politiek of de jacht. Ik vroeg hem
hoe het ging met zijn stoomspinnerij in Gent en zijn compagnon Sjef
van den Broecke. Lambert beantwoordde mijn vraag uitvoerig, maar
niet zonder daar ook weer de politiek bij te betrekken. Hij
vertelde dat het de laatste tijd slecht ging met de
textielindustrie in België, vooral door de concurrentie uit
Engeland. Hij kon slechts met moeite zijn eigen spinnerij draaiende
houden. Tot zijn droefenis had hij ook stevige meningsverschillen
met zijn compagnon. Sjef was net als veel Gentse notabelen nogal
orangistisch, volgens hem had de koning veel goede dingen gedaan
voor Gent en de industrie. Maar volgens Lambert was de regering
veel te slap bij het invoeren van beschermende maatregelen tegen de
buitenlandse concurrentie. Hij vond het wel jammer dat zijn
vriendschap met Sjef zo was bekoeld.

Maurice kon het niet nalaten om
zich in het gesprek te mengen: ‘Sjef heeft helemaal gelijk. Onze
textielindustrie heeft het afzetgebied in Indië heel hard nodig, de
Nederlandse Handelmaatschappij die de koning heeft opgericht helpt
ons daar uitstekend bij.’

‘Waarom gaat het dan de laatste
tijd zo slecht met onze fabrieken?’ wierp Lambert op, ’de regering
loopt veel te veel aan de leiband van die ouderwetse Amsterdamse
kooplieden die in vrijhandel geloven!’

Zodoende bleek ik toch weer een
felle politieke discussie te hebben uitgelokt. Maar gelukkig stokte
die toen Sofia binnenkwam en vroeg om een ander gespreksonderwerp.
Ze begon over de gezondheidstoestand van haar schoonvader, de graaf
van Evervoorde. Hij was twee jaar daarvoor de grootste hinderpaal
geweest voor een huwelijk van mij met zijn dochter Thérèse. Lambert
vertelde me dat zijn vader last had van verscheidene
ouderdomskwalen. Hij had vaak gewrichtspijn en was voortdurend
verkouden. Zijn zwakke gestel beïnvloedde ook zijn geestestoestand,
hij mopperde op alles en iedereen. Hij kreeg daardoor ook steeds
minder bezoek op zijn kasteeltje in Ukkel, mensen zagen er tegenop
om bij hem langs te gaan. Toch vond Sofia dat Lambert zijn vader
weer eens op moest gaan zoeken.

Tijdens het diner kwam Thérèse
naast me zitten. Ze besefte blijkbaar dat ze me tot dan toe nogal
koeltjes had behandeld. Ze probeerde het goed te maken door me te
vragen naar het welzijn van verscheidene mensen uit Breda die we
beiden kenden. Ze gedroeg zich als een innemende tafeldame, zodat
ik toch nog een aangename avond beleefde. Ze vroeg me te schrijven
wanneer er bijzonderheden te melden waren over haar huis en haar
landerijen. Ik waarschuwde haar echter dat het postverkeer vanuit
Breda met België moeizaam was, de geregelde diligence verbinding
was gestaakt. Bovendien waarschuwde ik voor de controle van de post
door bijzondere politiefunctionarissen. Ik gaf Lambert het advies
om brieven met betrouwbare reizigers mee te geven en suggereerde
daarvoor priesters te benaderen. Ik wist dat nogal wat Bredase
geestelijken contacten hadden met Belgische collega’s, de meesten
waren in Mechelen of Leuven opgeleid.
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De volgende ochtend vertrok ik
al vroeg richting Breda. Het was een grijze dag, maar de wegen
waren gelukkig nog droog. Ik vermeed de grotere plaatsen om geen
tijd te verliezen aan controles bij de stadspoorten. Rond het
middaguur hield ik een flinke stop bij een boerderijherberg in
Herenthout waar ik zelf kon eten en mijn paard wat kon uitrusten en
grazen. Mijn verschijning riep onderweg hier en daar wat verbazing
op, maar ik probeerde zo min mogelijk te praten om mijn
Noord-Nederlandse afkomst te verbergen. Ik overnachtte in het
gastenhuis van de priorij der Cisterciënzers in Westmalle. Ik kende
daar één van de broeders vanuit de tijd dat we samen op de Latijnse
school in Turnhout hadden gezeten. Na de lauden verliet ik de dag
daarop de kloostergemeenschap om het riskantste deel van mijn reis
te gaan maken. De broeders hadden mij tot voorzichtigheid gemaand
vanwege de Belgische vrijkorpsen die zich ophielden in het noorden
van de Kempen aan de grens van Noord-Brabant. Deze zogenaamde
blauwkielen misten krachtige leiding die de discipline handhaafde.
Onder deze vrijwilligers bevonden zich mannen die de politieke
strijd gebruikten als dekmantel voor roof en vandalisme. De
broeders adviseerden me zo snel mogelijk naar de rijksstraatweg van
Antwerpen naar Breda te gaan, die zou nog het veiligst zijn.

Het weer was weliswaar een stuk
onaangenamer dan de dag ervoor, er viel een miezerregentje, maar
mede daardoor kwam ik het eerste uur vrijwel niemand tegen.

Ik bereikte snel Wuestwezel. Ik
twijfelde wel of ik daarna de straatweg zou nemen richting
Rijsbergen. De kans was groot dat een patrouille van de
marechaussee mij zou aanhouden en uitvoerig zou bevragen over mijn
reis. Ik overwoog om over de heidepaden Noord-Brabant in te rijden.
Dat had echter ook een risico. Als ik daar een patrouille tegen zou
komen, welk geloofwaardig verhaal kon ik dan vertellen over mijn
aanwezigheid op de heide? Ik besloot dus toch maar de straatweg te
volgen.

Bij Wernhout werd ik staande
gehouden door twee marechaussees. Maar ik had geluk, één van de
mannen herkende mij: ‘U bent toch de broer van Frans Bastiaansen
uit Rijsbergen waar vorig jaar brand is gesticht?’

Ik bevestigde dat en vertelde
dat ik naar hem onderweg was. Maar natuurlijk vroegen ze daarna
waar ik vandaan kwam, want ik woonde toch in Breda? Ik vertelde dat
ik naar een oude vriend in het klooster van Westmalle op bezoek was
geweest. De mannen fronsten de wenkbrauwen en zeiden dat ik wel
veel risico had genomen met die reis. In de afgelopen nacht hadden
revolutionairen in Chaam nog een boerderij overvallen. Vervolgens
vroegen ze of ik geen Belgische kranten of documenten had
meegenomen en ze doorzochten mijn zadeltassen. Ze vonden echter
niets en ik mocht verder rijden.

Rond het middaguur arriveerde
ik bij de boerderij van mijn broer in Rijsbergen. Maria en Frans
ontvingen mij hartelijk en lieten me aanschuiven voor het
middagmaal. Toen ik vertelde waar ik vandaan kwam reageerden ze
verontwaardigd, ik nam veel te veel risico in deze barre tijden,
overal liepen gewapende mannen rond die niet te vertrouwen waren.
Frans vroeg welke dringende reden ik had gehad om naar de Van
Evervoordes te gaan. Maria liet zich ontvallen dat ik nog steeds
verliefd was op Thérèse. Ik ontkende het en vertelde dat ze een
nieuwe vriend had, maar ze geloofden me niet echt. Ik voelde me wat
ongemakkelijk, maar waardeerde het dat Maria en Frans zo bezorgd om
mij waren.

Ze vertelden me dat ze het erg
druk hadden de laatste tijd. Rond Rijsbergen waren compagnieën
gelegerd van de mobiele schutterij en grenadiers. Alle boeren
hadden een aantal soldaten ingekwartierd gekregen. Gelukkig hadden
Frans en Maria door hun kinderrijke gezin geen slaapplaatsen meer
in huis, maar elke nacht sliep er een tiental soldaten in de
hooischuur. Ze moesten die mannen ’s avonds en in de ochtend te
eten geven. Ze kregen daar wel een vergoeding voor, maar vanwege de
slechte oogst in de voorafgaande zomer maakte Frans zich zorgen of
ze tot het volgend voorjaar voldoende voedselvoorraad hadden. Zo
niet dan zouden ze dat tegen een hoge prijs moeten gaan inkopen. Ik
vroeg of de soldaten zich een beetje gedroegen. Tot nu toe had hij
weinig klachten, ze kwamen soms wel eens luidruchtig terug uit de
kroeg in het dorp, maar daar had Frans alle begrip voor. In
Rijsbergen was verder weinig vertier voor die mannen. De kinderen
vonden het best spannend allemaal en de soldaten waren aardig tegen
hen.

 


Na het kortstondige
familiebezoek vervolgde ik mijn weg naar Breda en reed vlak voor
het invallen van de duisternis via de Haagpoort de vesting binnen.
Ondanks de vochtige koude avond was het druk in de straten van de
stad. Overal slenterden groepjes militairen en de tapperijen op de
Haagdijk en in de Brugstraat zaten overvol. Begrijpelijk dat de
soldaten daar aan het einde van de dag hun vermaak zochten, want
hun huisvesting in de Hoge Barakken bij de Oude Vest en in de
Antwerpse Barakken nabij de Haagpoort was erbarmelijk. Voorzichtig
leidde ik mijn paard naar de stalhouderij.

Mijn huishoudster Anna was
zichtbaar verheugd met mijn thuiskomst. Ze hielp me in de keuken
uit mijn rijlaarzen en schonk me een kop thee in. Ze sloot de deur
en begon gelijk haar beklag te doen over het gedrag van de bij mij
ingekwartierde luitenant tijdens mijn afwezigheid. Hij had zich een
avond met enkele collega’s flink bezat in mijn salon en enorm
lawaai gemaakt, vooral toen zijn collega’s ‘s nachts het huis weer
verlieten. Anna en mijn klerk Jos waren al wat ouder en woonden
niet bij mij in. Zij hadden die avond daarom niet kunnen ingrijpen.
De buren hadden de volgende ochtend bij Anna geklaagd. Die had
daarop de officier aangesproken, maar die had haar zeer neerbuigend
geantwoord dat ze zich met haar eigen zaken moest bemoeien en als
dienstbode niet het recht had een officier terecht te wijzen.

Luitenant van Lunteren had zich
in oktober bij mij aan huis op de Veemarkt gemeld met een
inkwartieringsbiljet. Het gemeentebestuur had kort tevoren bekend
gemaakt dat van alle ingezetenen van de vesting medewerking werd
geëist tot huisvesting van militairen. Ik hield kantoor aan huis,
maar woonde verder alleen in het grote pand dus ik kon moeilijk
bezwaar maken tegen de inkwartiering van één officier. Van Lunteren
stelde zich beleefd aan mij voor en zijn uniform zag er keurig uit,
ik had het slechter kunnen treffen. Hij vertelde mij dat hij
officier was van de Haagse mobiele schutterij en overdag vaak weg
zou zijn met zijn bataljon. Ik liet Anna het zolderkamertje voor
hem gereed maken en vertelde hem dat hij in de avonden welkom was
in mijn salon. Hij zou alleen met ons ontbijten en af en toe ’s
avonds met ons mee eten. Ik vroeg hem dat verder met Anna te
regelen.

De eerste avond van zijn
verblijf bij mij in huis had ik hem uitgenodigd om na het eten met
mij een jenevertje te drinken en wat nader kennis te maken. Daar
had hij wel oren naar. Hij kwam uit een Oranjegezinde, protestantse
ambtenarenfamilie. Hij was trots dat hij als officier het rijk van
de koning mee mocht verdedigen. Naarmate de avond vorderde werd hij
openhartiger en gaf hij blijk van zijn ware gevoelens over zijn
zuidelijke landgenoten. Zoals zoveel noorderlingen zag hij de
katholieken beneden de rivieren als onderontwikkelde en
onbetrouwbare mensen. Toen ik hem vertelde dat ik zelf ook
katholiek was reageerde hij verbaasd, hoe kon ik dan notaris zijn?
Ik vertelde hem dat negentig procent van de Bredanaars katholiek
was en dat we zelfs een katholieke burgemeester hadden. Ik zei dat
dat gezien de grondwet niet meer dan normaal was, maar dat hij zich
geen zorgen hoefde te maken, de meeste Bredanaars hielden van het
Oranjehuis. Ik wees hem er fijntjes op dat Breda de bakermat was
van de dynastie.

Hij wist niet zo goed hoe hij
moest reageren op mijn tamelijk felle betoog, maar aan zijn gezicht
te zien had ik hem niet helemaal overtuigd. Ondanks het feit dat
hij aangeschoten was voelde hij zich ongemakkelijk. Hij stond op en
zei dat hij naar bed ging omdat hij moe was van zijn reis. Ik wist
wat voor man ik in huis had gekregen.

Toen Van Lunteren na mijn
terugkeer uit Aerschot ’s avonds thuiskwam vroeg ik hem even in
mijn kantoor plaats te nemen. ‘Luitenant, ik vind dit gênant om met
u te bespreken, maar ik heb een klacht gekregen over
luidruchtigheid van collega’s van u die blijkbaar eergisteren hier
op bezoek zijn geweest.’

‘Ja, daar is uw meid ook al
over begonnen,’ reageerde hij geagiteerd, ‘maar ik vind dat zwaar
overtrokken. Het volk hier is de soldaten slecht gezind terwijl wij
hier zijn om de vesting te verdedigen.’

Ik ging niet in op zijn
afleidingsmanoeuvre. ‘Ik betwijfel of de inwoners van Breda zo’n
hekel aan militairen hebben, ze zijn gewend aan de aanwezigheid van
het garnizoen en verdienen er ook aan. Maar dat wil niet zeggen dat
ze het prettig vinden om in hun nachtrust te worden gestoord. En
dat is de laatste weken nog al eens gebeurd door groepen soldaten
die door de straten trokken.’

‘Maar zo erg was het helemaal
niet zaterdagavond. Ik had mijn twee onderofficieren voor een
borrel uitgenodigd en die zijn hier op zijn hoogst twee uurtjes
gebleven. Ze hebben mij misschien wat te luidruchtig gegroet bij
het weggaan, maar dat was ook alles. Je kunt overal wel een
probleem van maken. Maar vooruit, mijn excuses, een volgende keer
ga ik wel in de kroeg iets met ze drinken.’

Ik accepteerde zijn excuses, ze
klonken niet echt gemeend, maar wat kon hij ook anders, ik kon Anna
in elk geval melden dat ik hem erover had aangesproken. Voor mij
was het gesprek afgelopen, maar Van Lunteren bleef zitten en begon
mij nu vragen te stellen.

‘U was op familiebezoek in
Rijsbergen heb ik begrepen. Hebben ze daar ook last van dat
gewelddadig Belgisch gespuis?’

‘Nee, bij mijn broer is alles
tot nu toe rustig gebleven. Hij heeft wel een aantal Hollandse
soldaten ingekwartierd gekregen. Bij Rijsbergen is een compagnie
van de nationale militie gelegerd. Dat zal de opstandelingen er wel
van weerhouden om het dorp aan te doen.’

‘U bent wel een flink aantal
dagen weggebleven. Hebt u uw broer moeten helpen met het verzorgen
van het vee?’ vroeg hij nu met een glimlach.

Ik was heel verbaasd over deze
vraag, het leek wel of ik verhoord werd. Ik wilde niet dat bekend
werd dat ik naar Aerschot was geweest, dat wisten Jos en Anna zelfs
niet. Ik zei daarom tegen Van Lunteren dat ik naar een oude vriend
in Westmalle was geweest, zoals ik ook aan de marechaussees in
Wernhout had verteld. Met een grijns op zijn gezicht stond hij
daarna op en ging naar zijn kamer. Op dat moment kon ik zijn
gedragingen niet plaatsen.
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De opstand die in augustus in
Brussel was begonnen werd in Breda natuurlijk van begin af aan het
gesprek van de dag. Op een zondagmiddag in september was ik
uitgenodigd voor een ontvangst op het buiten van de familie
Leesberg nabij Ginneken. Er waren enkele tientallen notabelen uit
Breda met hun echtgenotes aanwezig. Het was de bedoeling dat het
vooral een kunstzinnig samenzijn zou worden. Er trad een bekende
operazangeres uit Den Haag op die werd begeleid door een begaafd
pianospeler. Ik had zo’n middag nog nooit meegemaakt en ik genoot
van het optreden. Maar in de pauze werd er vrijwel alleen over de
opstand in Brussel gesproken. Een leraar van de militaire academie
had het over muitende Belgen die stevig moesten worden aangepakt
door het leger van de koning. Maar Frans Leesberg ging fel tegen
dit standpunt in. Hij betoogde dat de regering de onrust in het
zuiden van het land aan zichzelf had te danken door het
stelselmatig tegenwerken van de katholieke kerk en het vervolgen
van kritische journalisten. De aanwezigen raakten behoorlijk
opgewonden door de felle discussie die volgde. Pastoor Oomen moest
hen tot kalmte manen om de musici weer in de gelegenheid te stellen
hun uitvoering te vervolgen.

Ik kende Frans Leesberg en zijn
oudere broer Johan van de gespreksavonden die Oomen af en toe in
zijn pastorie hield. Leesberg manifesteerde zich daar als
strijdbare voorvechter van de katholieken en de katholieke kerk.
Mijn vriend Willem Bosboom hoorde ook tot deze groep betrokken
katholieke notabelen. Ik was die middag met hem naar Ginneken
gereden. Willem had nog twee andere goede bekenden van ons, Elsa
van Schaik en Pieter van Zelhem in zijn koets meegenomen. Op de
terugweg bleek er ook in onze vriendenclub verschillend te worden
gedacht over de opstand in Brussel. Willem bleek het eens te zijn
met wat door Leesberg te berde was gebracht, maar Pieter was een
stuk kritischer over zijn streekgenoten. Als Vlaming vreesde hij
dat radicale Fransgezinde Walen achter de opstand zaten. Hij hoopte
dat Vlaanderen met Noord Nederland verbonden zou blijven en de
koning meer rekening zou gaan houden met de belangen van de
katholieken. Ik sloot me daar helemaal bij aan. Willem zei daarop
dat wij ons geen zorgen hoefden te maken, hij verwachtte dat de
koning met zijn leger en met steun van de buitenlandse vorsten zijn
rijk wel bijeen zou houden. Maar zelf had hij sympathie voor de
ideeën van de Belgische liberalen.

 


Het leven in de stad was na het
uitbreken van de revolutie in korte tijd enorm veranderd. Breda lag
op de route vanuit het Noorden naar Antwerpen en Brussel. Al in de
eerste week passeerden er bataljons soldaten van diverse
legeronderdelen op weg naar Brussel. Ook in Breda gelegerde
infanteristen en artilleristen vertrokken naar het Zuiden. De
prinsen Willem en Frederik stapten tijdens hun pendel tussen Den
Haag en de zuidelijke steden regelmatig af bij hotel De Prins
Kardinaal aan het Kasteelplein. Toen de Brusselse opstandelingen
zich niet gewonnen bleken te geven nam de onrust in de stad verder
toe. Steeds meer militairen trokken door Breda. De schutterij werd
onder de wapenen geroepen, waardoor veel kostwinners hun beroep
niet meer konden uitoefenen. Gelukkig was ik niet
schutterijplichtig meer.

Ik las in de courant dat in het
Noorden de opstand veel orangistische emotie opriep en veel mannen
zich vrijwillig aanmeldden om in het leger van de koning de
revolutionairen te gaan bestrijden. Maar in Brabant was dat niet
het geval. Er waren wel Bredanaars die hun koningsgezindheid uitten
door een oranje kokarde te dragen, maar dat waren dan veelal
militairen of protestanten. De meeste katholieken hielden zich
afzijdig. Ze hadden wel enige sympathie voor de grieven van hun
Belgische geloofsgenoten maar zagen niets in een opstand tegen de
Oranjes. De autoriteiten waren daar niet helemaal gerust op. De
gouverneur verbood het verspreiden van valse informatie en
opruiing. De politie moest daarop toezien.

Aanvankelijk deelde ik het
optimisme van velen dat de Brusselse opstandigheid snel zou
verslappen en de orde weer zou worden hersteld. Maar de ontevreden
Brusselaars weken niet voor de dreiging van het koninklijke leger.
De legerleiding onderschatte de kracht van het verzet en wilde ook
geen bloedbad aanrichten. Het leger van prins Frederik trok zich
eind september terug uit Brussel. De leiders van de opstand vormden
een Voorlopig Bewind, waarop de koning het volk opriep de wapenen
op te nemen tegen de revolutionairen. Vanaf die tijd werd Breda
overspoeld door soldaten.

Veel dorpen en steden in de
Kempen kwamen in handen van revolutionairen en in Antwerpen moest
generaal Chassé geweld gebruiken om zich in de citadel te kunnen
handhaven. Breda werd weer een frontstad zoals tijdens de
Tachtigjarige Oorlog. De vestingwallen werden extra beveiligd en de
poorten werden tussen zonsondergang en zonsopgang hermetisch
gesloten. De vrijheid van de burgers werd flink ingeperkt.



Eind oktober was Thérèse
onverwacht mijn kantoor binnengestapt. Ze zag er vermoeid uit, ze
vertelde dat ze enkele nachten slecht had geslapen. Dat weerhield
haar er niet van om bij mij eens stevig haar hart te luchten. Net
als ik was ze enige dagen daarvoor geconfronteerd met de
verplichting tot inkwartiering. Er waren twee onderofficieren van
de Rotterdamse schutterij aan haar toegewezen. ‘Anton, ze zijn zo
lomp! Direct bij binnenkomst begonnen ze al neerbuigend te doen in
mijn richting. Hendrik had mij geroepen toen ze hem in de hal hun
inkwartieringsbiljetten hadden getoond. Toen ik zei dat ik nogal
overvallen was door hun bezoek en mijn huis helemaal niet was
berekend op logement van vreemdelingen begonnen ze gelijk te
lachen. Ze hadden mijn zuidelijke afkomst waarschijnlijk opgemaakt
uit mijn accent. Ze zeiden dat ze zelf ook liever thuis waren
gebleven, maar dat hun komst was veroorzaakt door het verraderlijke
gedrag van mijn landgenoten. Ik moest me bij hen maar
beklagen.’

Ik liet Thérèse plaats nemen in
een fauteuil in mijn kantoor en vroeg Anna om koffie te maken.
Ondertussen vervolgde ze haar tirade. ‘Sinds die gasten bij mij
verblijven voel ik me onveilig in mijn eigen huis. Gelukkig zijn ze
overdag bij hun bataljon, maar ’s ochtends en ’s avonds banjeren ze
door mijn huis alsof ze thuis zijn. Ze zingen voortdurend
orangistische liederen, waarschijnlijk om mij te treiteren. Ik heb
ze de toegang tot mijn salon ontzegd, ze kunnen wel in de keuken
zitten bij Hendrik, die komt ook uit Holland. Die arme José, die
moet de schunnige toespelingen van die zo keurige protestantse
mannenbroeders weerstaan. Ik heb haar gezegd dat ze, wanneer ze
klaar is met haar werk in de keuken, voortaan ’s avonds bij mij in
de salon mag komen zitten.’

Ik zei dat ik haar ongemak en
haar boosheid helemaal begreep. Ik vertelde dat ik ook een officier
ingekwartierd had gekregen. Iedereen in de stad met een wat groter
huis kreeg daar nu mee te maken. Maar daar had Thérèse haar eigen
gedachten over. ‘Anton, ik heb grote twijfels over de eerlijkheid
waarmee de militairen over de huizen worden verdeeld. Ritmeester De
Beaumont, die verderop bij mij in de straat ook een groot huis
bewoont hoeft geen militairen te huisvesten. Er is sprake van
willekeur bij de toewijzing, of misschien is het nog wel erger. Ik
vermoed dat ik juist van die zelfverzekerde Hollandse sergeants heb
toegewezen gekregen om mij als Brusselse te bespioneren.’

‘Denk je dat
echt?’ reageerde ik verbaasd, ‘De toewijzing gebeurt in overleg met
het gemeentebestuur. De burgemeester is een keurige katholiek, je
kent hem beter dan ik. Die weet toch dat jij als weduwe van een
Nederlandse officier volkomen betrouwbaar bent?’

Ze lachte wat sarcastisch, maar
vervolgde daarop uiterst serieus haar verhaal. ‘Breda wordt
helemaal overgenomen door de Hollandse legerleiding, de vesting is
al in staat van oorlog verklaard. Ik ga hier weg, ik vertrek zo
snel mogelijk naar mijn familie in het Zuiden. Ik vraag jou om het
beheer van mijn huis in de Katerstraat over te nemen.’ Ik vroeg wat
ze concreet van mij verwachtte met betrekking tot haar huis. Ze
wilde dat ik wekelijks even langs ging om na te gaan of het huis
nog in goede staat verkeerde en om haar huisknecht en haar
dienstmeid te betalen. Ze zou hen opdracht geven om met mij contact
op te nemen wanneer er problemen waren met de ingekwartierde
militairen. Ze gaf me een voorschot op de uitgaven en zei dat ik
wat ik eventueel tekort kwam maar moest verrekenen met de
pachtinkomsten die ik voor haar inde.

 


Nadat ik begin december was
teruggekeerd van mijn bezoek aan de familie Van Evervoorde in
Aerschot lag er het nodige werk op mij te wachten. Gelukkig had
mijn ervaren klerk al veel administratief werk voorbereid. Ik ging
eerst aan de slag met de zaak van de pachter van Thérèse die
weigerde te betalen, Pieter Kanters. Ik liet Jos in tweevoud een
schuldbekentenis uitschrijven. Het liefst was ik persoonlijk bij de
man langs gegaan, maar gezien de winterse weersomstandigheden en
alle militairen die nu van de wegen gebruik maakten, probeerde ik
Kanters er per brief van te overtuigen dat de weduwe Van Beynen -
Van Evervoorde zich buitengewoon coulant opstelde door hem uitstel
van betaling te verlenen. Ik gaf aan dat ik de ingesloten
schuldbekentenis graag per omgaande ondertekend wenste terug te
ontvangen.

Een zaak die mij veel meer tijd
zou gaan kosten was de afwikkeling van de nalatenschap van Kees
Govers. De man bezat een kleine wagenmakerij in de Donkstraat. Hij
had vrij plotseling hevige pijn aan het hart gekregen en was nog
naar het Gasthuis aan de Haagdijk gebracht maar daar wisten ze hem
niet te redden. Zijn weduwe was totaal ontredderd want haar enige
zoon moest dienst doen in de mobiele schutterij. Wie moest het werk
in de wagenmakerij gaan overnemen? Mevrouw Govers vroeg aan mij of
ik kon regelen dat haar zoon van zijn schutterijverplichtingen zou
worden vrijgesteld. Ik beloofde haar dat ik daarover met de
burgemeester in gesprek zou gaan.

Burgemeester De Roy van
Zuidewijn was een aimabele man. Hij combineerde zijn
bestuursfunctie sinds enige tijd met die van notaris, we waren dus
in zekere zin concurrenten. Zijn clientèle bestond waarschijnlijk
grotendeels uit notabelen, terwijl ik het meer van boeren en
ambachtslieden moest hebben. De Roy ontving me allervriendelijkst,
maar fronste de wenkbrauwen toen ik de reden van mijn bezoek
vertelde. ‘Bastiaansen, u moest eens weten hoeveel verzoeken tot
vrijstelling van de schutterijverplichtingen ik inmiddels al heb
ontvangen. Daar komt bij dat de gouverneur mij bij herhaling
aanspreekt over het feit dat er zich in Breda nauwelijks
vrijwilligers hebben aangemeld voor het leger van de koning,
terwijl dat in noordelijke steden massaal gebeurt. Men legt dat uit
als gebrek aan loyaliteit aan het Oranjehuis.’

‘Burgemeester, ik begrijp uw reactie, maar het betreft hier
toch een heel trieste en ernstige zaak. Als de zoon van mevrouw
Govers niet naar huis terug kan komen dan moet ze het bedrijf
misschien wel sluiten en zit de familie zonder inkomen. Bovendien
had de overledene ook nog schulden, er volgt misschien wel een
faillissement!’

‘Ik begrijp
uw zorg, maar helaas komen dit soort situaties vaker voor. Ik ben
sterk afhankelijk van de militaire autoriteiten en die zijn op het
ogenblik niet zo meegaand. Maar ik zal proberen of ik voor die
Govers vrijstelling kan verkrijgen.’

Met deze toezegging moest ik
het doen. De invloed van een burgemeester was ook niet zo groot,
zeker nu de staat van beleg was ingesteld. De militaire gouverneur
van de vesting was feitelijk de baas over de stad. Vanuit het
stadhuis liep ik direct door naar de Donkstraat om de weduwe te
informeren. Ik trof haar aan in een stoel dicht bij de vuurplaats
van de keuken. Ze zat triest voor zich uit te kijken en reageerde
nauwelijks op mijn binnenkomst. Het was doodstil in het huis en in
de werkplaats. Ik vertelde mevrouw Govers van mijn bezoek aan de
burgemeester en adviseerde haar om voorlopig maar iemand anders in
dienst te nemen omdat ik vreesde dat die vrijstelling nog wel even
op zich zou laten wachten.

Ik was nog niet uitgepraat of
ze barstte in huilen uit: ‘Waar vind ik in ‘s hemelsnaam een
geschikte wagenmaker? De oudere vaklieden hebben al een betrekking
en de jongeren moeten net als mijn zoon dienst doen in de
schutterij. Een onervaren man kan ik niet aansturen, ik mocht van
Kees nooit in de werkplaats komen. Hij hield me ook altijd buiten
het zakelijke deel van zijn werk. Ik hoop dat onze Henk daar iets
meer vanaf weet.’

Deze vrouw zat echt in een
moeilijke positie. Het enige wat ik op dat moment wist te bedenken
was dat ze met een andere wagenmaker in contact zou moeten treden,
misschien dat die haar zolang wat zou kunnen ondersteunen. Ze zei
dat ze daar zelf ook al wel aan had gedacht, maar ze wist niet zo
goed hoe ze dat zakelijk zou moeten insteken. Ze wilde de zaak niet
verkopen want haar zoon wilde heel graag met het bedrijfje
doorgaan.

 


De opstand in
België en de militaire mobilisatie had in enkele maanden tijds het
economisch leven in de stad ingrijpend veranderd. Maar minstens zo
vervelend vond ik zelf de verandering van de sfeer in de stad. De
militairen domineerden het openbare leven. Dat merkte ik onder
andere bij mijn bezoek aan de sociëteit. Ik ging daar af en toe
heen om vrienden en relaties te ontmoeten, maar ook om kranten te
lezen. Gelukkig kon ik dat laatste veelal ‘s middags doen want in
de avond was het er tegenwoordig meestal te luidruchtig. Veel
officieren brachten er al drinkend en steeds luider pratend hun
vrije tijd door. Of je het nu wilde of niet, je moest regelmatig
hun chauvinistische en zelfs oorlogszuchtige gebral aanhoren. De
nuance die je in een club van voorname burgers zou verwachten was
geheel verdwenen. Wie ook maar enigszins begrip toonde voor de
ontevredenheid van de Belgen werd voor landverrader uitgemaakt. Dat
was ook de toon waarin de Bredasche Courant over de politieke spanningen schreef. De Belgen die voor een ander beleid van de koning
streden werden door de krant uitgemaakt voor muitelingen en
brigands. Veel katholieke Bredanaars hadden meer begrip voor de
opstandige Belgen maar mochten dat niet kenbaar maken. Wie steun
betuigde aan de opstandelingen riskeerde een gevangenisstraf. Zelfs
in je eigen huis moest je voorzichtig zijn om je kritisch over het
beleid van de koning uit te spreken want vrijwel iedereen had
soldaten ingekwartierd gekregen die je zouden kunnen verraden. De
heftige politieke discussies die vaak werden gevoerd op de
gezellige avonden die Willem Bosboom bij hem thuis organiseerde
waren nu verstomd. Hoewel ik zelf niet zo’n politiek dier ben had
ik grote moeite met de inperking van de vrijheid van meningsuiting,
maar ook met de gelatenheid waarmee de meeste burgers daarop
reageerden.

Pastoor Oomen had blijkbaar een
vermoeden van dit gevoelen van mij want in de loop van november
kreeg ik onverwacht bezoek van hem. Hij vroeg mijn hulp voor een
delicate zaak. Een week daarvoor was een voormalige schermmeester
van de militaire academie geboeid opgebracht omdat hij voor de
Belgische opstandelingen zou hebben gespioneerd in het gebied
tussen Ulvenhout en Meersel. Oomen was geestelijk verzorger van de
katholieke cadetten op de academie en kende daardoor de
schermmeester. De man was van Waalse komaf, maar Oomen kon zich
niet voorstellen dat hij een landverrader was en wilde hem daarom
vrij krijgen. Ik vroeg de pastoor waarom hij juist mij om hulp
vroeg en wat hij van mij verwachtte. Volgens Oomen had ik al in
eerdere aangelegenheden bewezen dat ik succesvol kon bemiddelen in
conflicten waar militairen bij betrokken waren. Bovendien waren de
gemoederen zo opgelaaid, dat menig jurist zijn vingers niet aan
deze politiek gevoelige zaak wilde branden. Ik bracht nog naar
voren dat ik toch eigenlijk meer notaris dan advocaat was, maar de
pastoor bleef op mijn hulp aandringen. Hij prees mijn
rechtvaardigheidsgevoel en wees me erop dat katholieken in nood
elkaar moesten helpen.

Zo toog ik de volgende dag naar
het gebouw van de hoofdwacht op de hoek van de Halstraat om
informatie in te winnen over de rechtsgang inzake de spionerende
schermmeester. Ik vroeg aan de sergeant die mij binnenliet de
commandant van de vesting te spreken. Na enige tijd wachten werd ik
bij de kolonel binnengelaten. Toen ik de reden van mijn bezoek
bekend maakte werd ik eerst min of meer uitgelachen en vervolgens
arrogant toegesproken: ‘Wat bezielt u, meneer de notaris? Komt u
het opnemen voor een spion die zijn eed van trouw aan de koning
heeft verbroken? Hebt u de koning niet begrepen? Die heeft ons
opgeroepen om ten strijde te gaan tegen de opstandelingen. We zijn
in oorlog! Dan hebben we geen tijd voor rechtskundig geneuzel. De
spion blijft in hechtenis. Misschien kunnen we hem uitruilen tegen
al die Hollandse officieren die zonder enige reden door de
revolutionairen worden vastgehouden.’

‘Kolonel, ik
begrijp uw boosheid, maar mijn cliënt betwijfelt oprecht of de
voormalige schermmeester van de academie heeft willen spioneren.
Volgens hem is hij juist een man van principes die zich houdt aan
de eed die hij heeft afgelegd. Zou ik de verdachte mogen
spreken?’

‘Nog afgezien
van de vraag of ik dat wenselijk vind is het praktisch ook niet
mogelijk. De verrader is overgebracht naar slot Loevestein, waar we
ook andere opstandelingen tot nader order gevangen houden. Maar
meldt uw opdrachtgever maar dat zijn man van principes zich in het
veld buitengewoon verdacht heeft gedragen!’

Het had geen zin om verder te
praten, de kolonel was niet voor rede vatbaar. Het was voor het
officierscorps moeilijk te verteren dat militairen die tot voor
kort hun naaste collega’s waren, de opstand tegen de regering
steunden en de wapens wilden opnemen. Dit maakte veel agressie los.
Ik heb zelfs gehoord dat al in de eerste week van de revolutie op
het kasteel een enorme ruzie was ontstaan tussen noordelijke en
zuidelijke cadetten en dat er daarna zware disciplinaire
maatregelen waren genomen.

 


Enige dagen na mijn vergeefse
poging om de gearresteerde Belgische schermmeester juridische
ondersteuning te geven werd er op een ochtend stevig aan de deur
geklopt. Anna deed open en ik hoorde een mannenstem die op barse
toon mij te spreken eiste. Ik stond op en liep de hal in om Anna te
ontzetten. Voor mij stonden twee mij onbekende politiebeambten in
uniform.

‘Bent u
meester Bastiaansen?’

Verbaasd keek ik de agenten
aan, maar knikte uiteraard.

‘Wilt u dan
direct met ons meekomen naar het stadhuis! De commissaris-speciaal
wenst u te spreken.’

‘Maar dat
kunt u toch niet van mij eisen? Ik ben een gerespecteerd notaris en
advocaat! Word ik soms ergens van verdacht?’ reageerde ik nu
verontwaardigd.

‘Ik weet niet
of de commissaris u al ergens van verdenkt, maar hij heeft van de
commandant van de vesting de bevoegdheid gekregen om iedereen te
ondervragen die een gevaar zou kunnen zijn voor de veiligheid van
de stad. Doet u nu maar uw jas aan en kom met ons mee.’

Ik wenste niet als een dief te
worden opgebracht en besloot daarom mee te gaan. Anna keek
geschokt. Ik probeerde haar gerust te stellen. ‘Ik ga maar mee met
de heren, dan kan ik eventuele misverstanden zo snel mogelijk uit
de weg ruimen. Mocht ik over een uur niet terug zijn, wil je dan
meester Bosboom verwittigen?’

De agenten hadden me weliswaar
niet geboeid, toch werd ik tijdens de wandeling naar de Grote Markt
nagekeken. De suppoosten liepen ieder aan een zijde van mij zodat
minstens de indruk werd gewekt dat ik werd opgebracht. Dit zou de
nodige roddels geven, wat niet gunstig was voor mijn reputatie als
notaris. Onderweg begon ik me al flink op te winden. Van Goor, de
enige weken daarvoor benoemde commissaris-speciaal belast met het
toezicht op de naleving van de veiligheidsvoorschriften inzake de
politieke situatie, ontving me met een sarcastische glimlach.

‘Dag meneer Bastiaansen, fijn
om met u te mogen kennismaken. Ik heb sinds mijn aankomst hier een
aantal opmerkelijke dingen over u gelezen en gehoord.’

‘Ik heb geen idee waar u op
doelt, maar ik wil allereerst opmerken dat ik de manier waarop u
mij hebt uitgenodigd ongepast vind en in strijd met mijn
grondwettelijke rechten, tenzij u mij van een concrete
wetsovertreding verdenkt.’

‘Aah, u doet uw reputatie als
geslepen jurist gelijk eer aan! Maar mag ik er u dan op wijzen dat
in de vesting Breda de staat van beleg geldt en ik van de
commandant opdracht heb gekregen om alle mogelijke tegenwerking van
de besluiten van de regering op te sporen.’

‘Dus u verdenkt mij van
tegenwerking van de regering. Daar ben ik mij niet van bewust. Kunt
u mij dan aangeven op grond waarvan u mij verdenkt? Het zal wel een
misvatting zijn. Die kan ik dan wellicht snel uit de wereld
helpen.’

‘Om te beginnen heb ik nota
bene van de commandant zelf te horen gekregen dat u het onlangs bij
hem hebt opgenomen voor een spion. Dat op zich is al meer dan een
gesprek waard. Wat zijn uw motieven geweest voor deze
onvaderlandslievende actie?’

‘Mag ik op mijn beurt u er op
wijzen dat elke verdachte in ons koninkrijk recht heeft op
rechtskundige ondersteuning. Dat was voor mij de reden dat ik bij
de commandant heb geïnformeerd naar het lot van de voormalige
schermleraar van de militaire academie. Dat deed ik bovendien op
verzoek van een geestelijke die een jaar of wat geleden vanwege
zijn vele verdiensten door de koning tot Ridder in de Orde van de
Nederlandse Leeuw is benoemd.’

‘Dat zegt mij niets! Honderden
priesters steunen in België de revolutie tegen de Koning! Veel van
uw geloofsgenoten spelen een dubbelspel en daar verdenk ik u ook
van!’

‘Waar baseert u zich op? Ik doe
gewoon mijn werk als notaris en rechtskundige. Ik heb totaal geen
politieke ambities!’

‘Verklaart u dan eens waarom u
onlangs een bezoek heeft gebracht aan het opstandige gebied?’

‘Ik heb vanuit Rijsbergen, waar
mijn familie woont, een bezoekje gebracht aan een oude vriend met
wie ik in Turnhout op de Latijnse school heb gezeten. Er was toen
inmiddels sprake van een wapenstilstand. Ik zou niet weten wat ik
daarmee fout heb gedaan. De man is broeder in de priorij van
Westmalle. Ook hij houdt zich verre van politieke zaken.’

‘Ik heb u daarnet al verteld
hoe ik over Belgische geestelijken denk. Ze liegen als ze zeggen
dat ze zich niet met politieke zaken bemoeien! Bovendien geloof ik
u niet als u zegt dat u alleen naar dat klooster bent geweest.
Volgens mijn informatie bent u een aantal dagen weggeweest!’

Ik begon me nu ongemakkelijk te
voelen. De politie hield mij blijkbaar goed in de gaten. Ik moest
me strak bij mijn eerdere verklaringen houden en zei dus dat ik
enige dagen bij mijn broer en zijn familie had doorgebracht. Ik nam
mij wel voor om nog de komende zondag bij Frans langs te gaan om
hem te verzoeken bij eventuele ondervraging mij op dit punt te
steunen. Van Goor had zelf gelukkig geen enkel concreet bewijs dat
ik verder was geweest dan Westmalle, laat staan dat hij mij kon
beschuldigen van hulp aan de opstandelingen. Hij kon het gesprek
niet anders beëindigen dan met wat schoten voor de boeg:
‘Bastiaansen, u weet nu hoe ik over u denk. Ik laat uw gangen
scherp volgen. Besef dat elke steun aan de rebellen leidt tot
arrestatie en mogelijke gevangenschap. U kunt dan uw notariaat ook
wel vergeten!”

Binnen een uur was ik weer in
mijn huis aan de Veemarkt. Ondanks het feit dat ik de
commissaris-speciaal goed van repliek had kunnen dienen was ik
behoorlijk aangeslagen. Ik had het gevoel dat er aan de poten van
mijn met moeite verworven positie als notabele van de stad werd
gezaagd. Wat mij nog het meest stoorde was het gemak waarmee de
autoriteiten de grondrechten van burgers ter zijde stelden. Emoties
en vooroordelen domineerden de stellingname van velen in de
politieke situatie van dat moment. Dat maakte er mijn positie als
redelijkheid en harmonie zoekende rechtskundige niet gemakkelijker
op. Ik begon mij af te vragen of ik mezelf niet wat strijdbaarder
moest gaan opstellen tegenover de arrogantie van de protestantse
Hollanders.
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Toen ik de zondag na mijn
ondervraging door de commissaris-speciaal de vroege mis bezocht had
ik het gevoel dat veel kerkgangers mij met meer dan gebruikelijke
belangstelling bekeken. Er was blijkbaar flink gekletst over mij,
dat had Anna mij ook al gemeld. Op de vrijdagmarkt was zij door
verscheidene vrouwen aangesproken met de vraag waarom ik door de
politiesuppoosten naar het stadhuis was begeleid. Ik had haar
geadviseerd te antwoorden dat het slechts ging om een misverstand,
maar die vage informatie had waarschijnlijk juist tot meer gegis
geleid over waar ik van zou kunnen worden verdacht.

Bij het verlaten van de kerk
sprak één van de jonge misdienaars mij aan. Die moest mij namens de
pastoor vragen of het gelegen kwam dat hij die avond rond een uur
of zeven bij mij langs kwam. Ik vermoedde dat hij zou komen vragen
om een extra donatie voor het armenfonds. Het aantal werklozen en
de voedselprijzen namen dit jaar nog meer toe dan in voorgaande
winters. Ik zou die dag bij mijn broer in Rijsbergen op bezoek
gaan, maar de stadspoorten sloten al om vijf uur dus ik zou op tijd
terug zijn. Ik liet de jongen de afspraak bij de pastoor
bevestigen.

Klokslag zeven uur klopte deze
aan. Pastoor Van Overbeke was een oude, in Mechelen opgeleide
priester. Ik wist dat hij nog veel contacten onderhield met
collega’s in België. Dat bleek, want nadat hij mij zoals verwacht
had gevraagd om een gift voor het armenfonds, overhandigde hij mij
een brief. Hij stond daarna direct op en nodigde mij uit om een
keer te komen biechten. Juist toen ik de pastoor uitliet kwam Van
Lunteren de trap aflopen. Ik schudde Van Overbeke ten afscheid de
hand en begroette de luitenant. Die meende grappig te moeten zijn:
‘Zo zo notaris, bent u op uw zonden aangesproken? Moet u komen
biechten?’

Was dit toeval, of had hij ons
afgeluisterd? Ineens bedacht ik me dat de opmerking van Van Goor
over mijn langdurige afwezigheid enige weken geleden dezelfde was
als die Van Lunteren had gemaakt direct na mijn thuiskomst. Zou hij
soms een informant zijn voor de commissaris? Ik besefte nu ook
waarom Van Overbeke mij ineens had uitgenodigd voor de biecht. Ik
had dat nog nooit bij hem gedaan en hij had mij daar ook nooit op
aangesproken. Ik besloot me tegenover de militair niet te laten
kennen en gaf hem stof tot nadenken: ‘Tja luitenant, die manier om
vergiffenis te krijgen voor je misstappen missen jullie
protestanten …..’

Van Lunteren keek me even
enigszins wezenloos aan en stapte vervolgens naar buiten. Ik sloot
de buitendeur en ging snel terug naar mijn kantoor om de brief te
lezen die ik van de pastoor had ontvangen. Het met zorg gevouwen
document was van een lakzegel voorzien. Hoewel het nog helemaal
gaaf was herkende ik het wapen dat er in was afgedrukt niet. Op de
voorkant stond keurig mijn naam geschreven dus ik voelde me
gerechtigd om het zegel te verbreken. In het briefje stond het
volgende geschreven:

 


Amice,

Bij dezen breng ik u het
project waarover ik u bij onze laatste ontmoeting heb verteld in
herinnering. Mijn vrienden hopen in het nieuwe jaar zo snel
mogelijk in actie te kunnen komen. Ik verzoek u mij in contact te
brengen met personen van importantie die wensen te participeren in
onze onderneming. Gaarne ontvang ik via dezelfde boodschapper als
van wie u dit schrijven heeft ontvangen bericht van u.

Met de meeste hoogachting,

Maurice

 


Ik wist natuurlijk direct waar
Maurice op doelde. Ik had hem tijdens mijn verblijf in kasteel
Bruggenhof beloofd om in Breda rond te kijken of er mensen waren
die ook voorstander waren van een afgescheiden zuidelijke deel van
de Nederlanden onder de soevereiniteit van kroonprins Willem. Ik
had daar de afgelopen weken nog wel eens aan gedacht, maar gehoopt
dat Maurice zou beseffen dat dit geen haalbare zaak was en dat hij
er niet meer op terug zou komen. Maar ik bleek de strijdbaarheid
van Maurice te hebben onderschat. Waarschijnlijk zorgde zijn
adellijke afkomst voor nuttige contacten want hij wist mij dit
briefje buiten de controle van zowel de koninklijke als de
revolutionaire toezichthouders te doen bezorgen. Wat was de rol van
pastoor Van Overbeke? Was hij alleen postbode of wist hij van de
intenties van de afzender? Ik moest maar snel eens bij hem te
biecht gaan.

De volgende ochtend toog ik
rond een uur of elf naar de kerk in de Nieuwstraat. Het was de
maandag voor kerst, een regenachtige dag met een gure noordwesten
wind, er waren nauwelijks mensen op straat. Ook de kerk was
helemaal leeg. Langzaam slenterde ik naar de biechtstoel in de hoop
daar pastoor Van Overbeke aan te treffen. Het deurtje dat was
bestemd voor de priester stond een beetje open en gelukkig zag ik
Van Overbeke daar zitten. Er was geen biechteling aanwezig dus hij
gebaarde me in de biechtstoel plaats te nemen, hij had me blijkbaar
verwacht. Hij begon gelijk zacht maar voor mij goed verstaanbaar te
praten.

‘U bent nog nooit bij mij komen
biechten, ik neem aan dat u dat bij één van mijn collega’s doet. U
komt waarschijnlijk om iets anders te bespreken. Ik houd daarom
mijn deurtje een beetje open zodat ik in de gaten kan houden wie er
de kerk binnen stapt.’

‘Dank u wel voor uw begripvolle
opstelling eerwaarde. Ik begrijp dat u weet van wie de brief die u
mij gisterenavond overhandigde afkomstig is?’

‘Nee, dat weet ik niet precies.
Maar de pater die hem mij heeft bezorgd heeft wel een tipje van de
sluier opgelicht. Hij moest me immers duidelijk maken dat ik heel
voorzichtig met het documentje om moest gaan. Hij vertelde me dat
de brief afkomstig was van iemand uit een groep zeer bezorgde
katholieke notabelen uit het Zuiden. Ik vermoed dus dat het wel met
de politieke situatie te maken heeft.’

‘Dat heeft u goed geraden,
meneer pastoor. Men verzoekt mij om hier medestanders te zoeken
voor een afscheiding van het katholieke deel van het rijk en daar
kroonprins Willem de soeverein van te maken.’

‘Dat is in oktober toch al eens
geprobeerd? Daar wilden de revolutionairen niets van weten.’

‘De briefschrijver zegt dat er
in België toch veel mensen zijn die het Voorlopig Bewind veel te
liberaal vinden en de Oranjes graag als vorstenhuis willen
behouden.’

‘Met het eerste ben ik het
helemaal eens. Maar verder verdiep ik me niet zo in de politiek.
Als de belangen van de katholieken en de Kerk maar worden
gerespecteerd maakt het mij niet uit wie er koning is. Van de paus
hebben we instructie gekregen om voorzichtig te zijn met politieke
stellingnames.’

‘Voor mij als notaris geldt
hetzelfde. Anderzijds erger ik me wel in toenemende mate aan die
protestantse zelfingenomenheid. Het is mij wel wat waard wanneer we
op een of andere manier zouden kunnen bereiken dat we als
katholieken als gelijkwaardige burgers zouden worden
behandeld.’

‘Dat ben ik met u eens. Een
constellatie waarin we geen minderheid meer zijn kan daar zeker aan
bijdragen. Daarom zouden wij als Noord-Brabanders niet van de
Belgen moeten worden gescheiden.’

‘Maar hoe kunnen we daarvoor
zorgen? Zoals het nu gaat zie ik de oude grenzen uit de tijd van de
Republiek weer terugkeren en blijven wij katholieken een
achtergestelde minderheid.’

‘Daar kunt u wel eens gelijk in
krijgen, Bastiaansen. Misschien is die oplossing met de prins zo
gek nog niet. Hij is de katholieken goedgezind. Wellicht dat u daar
in Breda steun voor kunt vinden.’

‘Dat zegt u nu zo, maar ik zou
niet weten wie ik daarvoor zou kunnen benaderen. Bovendien moet ik
als notaris ook heel voorzichtig zijn. Ik word al van verraderlijk
gedrag verdacht.’

Op dat moment hoorde ik de
buitendeur van de kerk open gaan. De pastoor begon zachter te
praten en zei me dat er een oude vrouw was binnengelopen. Hij deed
nu zijn deurtje dicht zodat we nog moeilijker af te luisteren
waren. Hij zei dat hij van mijn gang naar de politiecommissaris had
gehoord en dat dat vast te maken had met mijn opkomen voor de
Belgische schermmeester. Hij verzekerde me dat zowel pastoor Oomen
als hijzelf achter mij stonden. Hij bleek toch politiek gedrevener
als dat hij zich voor wilde doen.

‘U zou uw collega Willem
Bosboom eens kunnen benaderen. Dat is iemand die staat voor de
katholieke zaak en ook veel katholieke bestuurders in de provincie
kent.’

‘Dat is wel zo, maar hij heeft
ook veel sympathie voor de liberalen in het Provisioneel
Bewind.’

‘Dan moet u hem maar eens
waarschuwen voor de gevolgen voor de katholieken!’ reageerde Van
Overbeke nu toch met enige stemverheffing. Op dat moment hoorden we
steeds luidere voetstappen. De pastoor zei me nu weer bijna
fluisterend dat we ons gesprek moesten beëindigen, maar ik mocht
een beroep op hem blijven doen. Vervolgens nam hij zijn rol als
biechtvader weer helemaal op.

‘U bent in de kern een christen
die het goed voor heeft met uw geloofsgenoten. Ik twijfel of u zich
wel altijd voluit inspant om te leven volgens de regels van de kerk
maar ik zal u erin blijven bijstaan. Ego te absolvo a peccatis tuis
in nomine Patris et Filii et Spiritus Sancti. Amen.’

Terwijl ik naar huis liep vroeg
ik me af wat Van Overbeke met de woorden bedoelde die hij vlak
voordat hij mij absolutie gaf uitsprak. Was dat alleen een
toneelstukje voor het geval we werden afgeluisterd of vond hij mij
werkelijk zo’n zondaar? Overigens had hij gelijk. Hoe ouder ik werd
hoe meer ik twijfelde aan de kerkelijke moraalleer. De zorg voor de
armen en behoeftigen waardeerde ik, maar de bevoogdende houding ten
opzichte van de gelovigen stond me steeds meer tegen. Mensen mogen
zelf bepalen hoe ze in het leven staan en zijn meestal goed in
staat verantwoorde keuzes te maken. Het gaat juist vaak fout
wanneer mensen zich in hun gedrag beroepen op het gezag van koning
of kerk.

Maar ik moest Van Overbeke te
vriend houden. Via hem kon ik in contact blijven met mijn vrienden
in België en bovendien had hij mij steun beloofd als ik in de
problemen zou komen. Zijn advies om met Willem Bosboom te gaan
praten was ook zo gek nog niet. Ik zou verder niet weten wie ik
anders met de vraag van Maurice zou kunnen benaderen.

 


De volgende dag liep ik opnieuw
naar de Nieuwstraat, maar deze keer naar het huis van Bosboom. Ik
bezocht Willem overdag in de hoop dat de bij hem ingekwartierde
officieren niet in het huis aanwezig waren. Zijn huisknecht ging
mij voor naar de salon waar hij zat te lezen. Willem oogde somber,
hij zei dat hij zich zorgen maakte over de politieke ontwikkelingen
rond de Belgische opstand. Ik zei dat ik juist was gekomen om
daarover met hem te praten.

‘Dat
verwondert me Anton, dat heeft toch meestal niet zo jouw
belangstelling?’

‘Dat is waar,
maar ik heb een bericht gekregen van Maurice de Snellinck, een
zwager van Lambert van Evervoorde.’

Ik overhandigde Willem het
briefje. Hij las het snel door en begon me daarna met grote
interesse te bevragen. Ik vertelde hem wat de politieke ideeën
waren van Maurice en zijn wens tot samenwerking met geestverwanten
in Noord-Brabant. Ik was benieuwd naar de reactie van Willem. Die
was niet op voorhand negatief.

‘Nu we al zo
ver zijn dat een scheiding tussen Noord en Zuid onafwendbaar lijkt,
moeten we als katholieke Noord-Brabanders afwegen wat voor ons het
minst schadelijk is. De Hollanders mikken natuurlijk op herstel van
de grenzen van de oude Republiek. Dan krijgen wij weer een
ondergeschikte positie. Het Voorlopig Bewind ziet de grens het
liefst bij de grote rivieren. Als de koning daar al ooit mee in zou
willen stemmen, dan doet hij dat alleen als hij daarmee het Zuiden
voor de dynastie kan behouden. Maar ik betwijfel zeer of het nog
lukt de Belgen daarvoor warm te krijgen.’

‘Maurice
meent oprecht dat er in de zuidelijke provincies nog steeds veel
steun is voor prins Willem,’ reageerde ik, ‘ook de Bredasche
Courant schrijft dat er bijvoorbeeld in Gent nog veel aanhangers
zijn van de koning.’

‘Misschien
moeten we er met enige geestverwanten uit de omgeving eens over
praten,’ reageerde Willem na enig nadenken, ‘het idee is te mooi om
op voorhand af te wijzen. Maar waar kunnen we bij elkaar komen
zonder dat de commissaris-speciaal daar lucht van
krijgt?’

‘Hier in de
stad lijkt me dat moeilijk en buiten de vesting krioelt het van de
soldaten.’

‘Misschien
kunnen we overdag een keer in het buiten van de Van Schaiks in de
Beemden voorbij het kasteel Emer bij elkaar komen. Daar zijn geen
soldaten gelegerd en dat gebied ligt zeer geïsoleerd. Ik zal de
vader van Elsa eens voorzichtig vragen of we van zijn boerderij
gebruik mogen maken.’

‘Dan moeten
we wel gespreid de stad verlaten, anders loopt het alsnog in de
gaten.’

‘Ik ga er
werk van maken. Van Schaik zie ik deze week nog in de Raad. Ik heb
voor oudejaarsavond enkele bekenden uitgenodigd. Kom jij dan ook?
Hopelijk zijn mijn ongenode gasten dan afwezig, dan kunnen we
concreet afspraken maken.’

‘Dank je wel
voor je uitnodiging, daar ga ik graag op in en fijn dat je me helpt
met het verzoek van Maurice. Ik zal hem vast schrijven dat we het
in beraad nemen.’

‘Dat doe ik
graag, dat verlicht mijn gemoed weer. Ik had de laatste weken zo’n
machteloos gevoel. Wat doe je trouwens met de Kerst? Je blijft toch
niet eenzaam thuis zitten?’

‘Als het
redelijk weer is ga ik naar mijn familie in Rijsbergen. Daar zal ik
zeker niet alleen zijn. Het barst er ook nog van de ingekwartierde
soldaten. Die mogen vast niet naar huis.’

 


Op vrijdagmiddag reed ik op
mijn gehuurd paard naar Rijsbergen. Om de drukte vanwege de
militaire verplaatsingen over de straatweg te vermijden nam ik
vanaf Princenhage een iets westelijker route over zandweggetjes via
de Rith en Bisdonk. Het was iets om, maar zo beleefde ik veel meer
plezier aan de tocht, ondanks de kille westenwind. Op de boerderij
werd ik met gejuich ontvangen door mijn neefjes en nichtjes, ze
rekenden er op dat ik wat lekkernijen uit de stad voor ze had
meegenomen.

De jongens ontfermden zich over
mijn paard en ik stapte de keuken binnen. Frans zat aan de
keukentafel en rookte een pijp. Maria roerde in een grote pan die
boven het vuur hing. Ze begroette me vriendelijk maar zag er
vermoeid uit. Ik vroeg hoe het met haar ging. Ze ontweek mijn blik
en zei dat ze erg moe was omdat ze slecht had geslapen. Ze
beklaagde zich over het feit dat ze wekenlang voor een half leger
had moeten koken met al die ingekwartierde soldaten.

‘Zorgt het
leger dan niet voor de voeding van de soldaten?’ vroeg
ik.

‘Soms wel,
soms niet,’ antwoordde Frans, ‘Tot afgelopen zondag was hier een
bataljon infanterie gelegerd. Daar werd overdag wel voor een
maaltijd gezorgd, maar de kwaliteit was zo slecht dat de mannen die
in onze schuur sliepen ons smeekten om een betere maaltijd in de
avond. Daar kregen we ook extra voor betaald. Nu hebben we alleen
nog maar twee lansiers ingekwartierd. Die zijn hier volledig in de
kost net als hun paarden. Ze zullen zo meteen wel komen, dan kun je
kennis maken.’

‘Is de
vergoeding die jullie krijgen wel toereikend?’

‘Nauwelijks.
We voeden ze natuurlijk in eerste instantie uit onze eigen
voedseloverschotten. Maar als er zoveel soldaten blijven komen dan
zijn we in het voorjaar door onze voedselvoorraad heen. Dan moeten
we gaan bijkopen, terwijl de voedselprijzen stijgen. Ik heb vorige
week al wat extra aardappelen gekocht om de prijsverhoging voor te
zijn. Dat kon ik mooi betalen van de vergoeding voor de
inkwartiering.’

Mijn broer had gelukkig een
vooruitziende blik en hem leek de aanwezigheid van de militairen
niet echt te deren. Maar zijn vrouw nam het niet zo luchtig op. Ik
merkte dat Maria zich ergerde aan de joviale manier waarop Frans de
lansiers verwelkomde en aan mij voorstelde toen ze binnenkwamen
voor het eten. Ik zag ook dat ze niet zo blij was met de
bewondering die de kinderen toonden voor de indrukwekkend
geüniformeerde soldaten en de amicale manier waarop die met de
kinderen omgingen. Zelf vond ik deze soldaten wel sympathiek. Ze
leken mij, anders dan de luitenant die bij mij in Breda inwoonde,
totaal niet neer te kijken op ons Brabanders. Ze spraken in het
geheel niet over de Belgische opstandelingen of over de
achterliggende politieke spanningen. Het waren jonge militairen die
gewoon zonder morren hun opdrachten uitvoerden en zich schikten in
hun lot, zelfs als dat betekende dat ze met de Kerst niet naar hun
familie konden gaan.

Na het eten vertrokken de
lansiers voor een borrel naar de dorpsherberg, ze zeiden die nodig
te hebben om de koude nacht in de hooischuur te kunnen overleven.
Maria deed met de kinderen de vaat en zei dat ze daarna direct de
bedstee zou opzoeken, de volgende ochtend moest ze vroeg op voor de
bereiding van het kerstmaal. Frans en ik gingen naar buiten om de
paarden en het vee nog even te inspecteren. In de stal excuseerde
Frans zich voor de houding van zijn echtgenote. Ik zei dat daar
helemaal geen reden voor was omdat ik haar zorgen begreep. Frans
zei daarop dat ik moest weten dat er meer speelde.

‘Maria heeft
de laatste dagen slecht geslapen omdat ze zich grote zorgen maakt
om Mieke.’

‘Wat is er
dan aan de hand met Mieke? Is ze ziek?’

Frans had zichtbaar moeite om
zijn verhaal te doen. Mieke was een dochter van Piet van Alphen die
een boerderij had vlak bij die van Frans en met wie de familie zeer
was bevriend. Mieke was een knappe jonge vrouw die ik een jaar of
wat tevoren zonder succes had geprobeerd het hof te maken. Ze was
heel zorgzaam, maar bovenal heel vroom. Ze had de intentie om bij
een kloostergemeenschap in te treden. Omdat haar moeder was
overleden en ze verder geen broers of zussen had was ze erg op
Maria gesteld. Aarzelend begon Frans mijn vraag te
beantwoorden.

‘Afgelopen
maandagmiddag kwam Mieke huilend binnen bij Maria in de keuken. Ze
vertelde Maria dat ze de avond daarvoor op het erf door een soldaat
gewelddadig is vastgepakt en misbruikt. Ze kende de man totaal
niet. Ze heeft geprobeerd zich te verzetten door te schoppen en te
slaan maar de soldaat was te sterk voor haar. Ze kon ook niet om
hulp roepen omdat de vent zijn hand stijf op haar mond
hield.’

‘En Piet of
de ingekwartierde soldaten hebben daar niets van gemerkt?
’reageerde ik enigszins ongelovig.

‘Mieke zegt
van niet. Het gebeurde allemaal heel snel achter de schuur bij de
varkenshokken. Ze had daar net wat etensresten naar toe gebracht.
De man heeft haar zo hardhandig behandeld dat ze, nadat hij was
weggevlucht waarschijnlijk nog even versuft is blijven
liggen.’

‘Hoever is
het misbruik gegaan denk je?’

‘Ik vrees dat
hij haar heeft ontmaagd.’

‘Wat
verschrikkelijk voor haar! Hoe heeft haar vader erop
gereageerd?’

‘Ze heeft het
Piet pas de volgende ochtend verteld. Haar jurk was helemaal
opengescheurd en ze zal in totale verwarring zijn geweest. Ze was
na het vreselijke gebeuren gelijk naar haar kamer gegaan. Ze heeft
die nacht geen oog dicht gedaan en zich voortdurend af zitten
vragen wat de gevolgen konden zijn en hoe ze het haar vader zou
moeten vertellen.’

‘Heeft Piet
haar een beetje kunnen opvangen?’

‘Nou, ik weet
het niet zo, we waren er natuurlijk niet bij, maar ik ben bang dat
hij vooral heel emotioneel heeft gereageerd.’

‘Wat heeft
hij dan gezegd?’

‘Mieke
vertelde Maria dat zijn eerste reactie was geweest dat hij heel
hard ging vloeken en dat hij haar verweet dat zij hem niet direct
die avond had geïnformeerd. Ze was vervolgens in huilen
uitgebarsten, waarna hij met haar mee is gaan huilen.’

‘Piet zal
hebben beseft dat hij niet op de goede manier had gereageerd op wat
zijn dochter hem had verteld en zich tegelijkertijd wanhopig hebben
afgevraagd wat hij er verder nog aan kon doen.’

‘Dat zou goed
kunnen, Maria en ik zitten met dezelfde vraag, wat kunnen we voor
Mieke doen?’

‘In elk geval
moeten we begrip tonen voor wat haar is overkomen en voor haar
emoties. Maria zal dat zeker al hebben gedaan.’

‘Anton, even
voor alle duidelijkheid. Mieke en Piet willen dat wat ik je zojuist
heb verteld geheim blijft, ook jij mag het eigenlijk niet weten,
dus spreek hen er niet over aan.’

‘Komen ze
morgen wel zoals andere jaren met de kerst bij ons
eten?’

‘Nee, ik
moest tegen jou en de kinderen zeggen dat Mieke met griep in bed
ligt. Ze gaat zelfs niet naar de mis.’

‘Maar Frans,
Piet heeft het vergrijp toch wel bij de marechaussee
gemeld?’

‘Ik ben
dinsdagochtend, toen hij in de stal bezig was om zijn beesten te
voederen, naar hem toegelopen. Toen ik begon over de aanranding
reageerde hij dat hij verbaasd was dat ik er al van wist. Ik heb
toen gezegd dat hij niet boos moest zijn en dat het goed was dat
Mieke er met een vrouw over had gepraat. Dat erkende hij wel, maar
hij zei er direct bij dat hij wilde dat het bij zo min mogelijk
mensen bekend zou worden. Dat zou anders volgens hem de reputatie
van Mieke blijvend schaden.’

‘Maar de
verkrachter moet toch gepakt worden?’

‘Dat zal niet
zo eenvoudig zijn,’ antwoordde Frans mij, ‘Mieke heeft zijn gezicht
helemaal niet kunnen zien. Het was donker en hij heeft haar als een
beest genomen. Bovendien is het bataljon infanterie waartoe de vent
waarschijnlijk behoort de maandag daarop definitief uit Rijsbergen
vertrokken. Het lijkt er wel op alsof de dader tevoren goed heeft
nagedacht wanneer hij zou toeslaan.’

‘Dan moet hij
Mieke al wel eerder hebben gezien en de boerderij in de gaten
hebben gehouden. Zou iemand dan niet in de dagen daarvoor een
verdacht persoon in de buurt hebben gezien? De soldaten die bij
Piet waren ingekwartierd moeten hem toch kennen? ‘

‘Dat zou
allemaal kunnen Anton, maar om dat echt te weten te komen moet er
zorgvuldig onderzoek worden gedaan. Piet vreest dat de marechaussee
dat niet wil doen. Als ze het wel zouden proberen zou het
waarschijnlijk niets opleveren omdat Mieke hem nooit kan
identificeren. Zijn overtuiging is dat dan de schade voor Miekes
reputatie alleen maar groter wordt zonder dat het iets
oplevert.’

‘Daar komt
zo’n misdadiger mooi mee weg!’ reageerde ik boos.

‘Dat is waar,
maar denk ook aan Miekes positie. Je weet hoe gemakkelijk mensen
oordelen over gevallen vrouwen, zeker wanneer ze er aantrekkelijk
uitzien. Er wordt al gauw gesuggereerd dat ze het zelf wel zullen
hebben uitgelokt.’

‘Maar toch
niet bij Mieke! Iedereen weet toch wat voor vroom en net meisje zij
is!’

‘Jij wel,’
zei Frans terwijl hij een glimlachje probeerde te vermijden, ‘maar
veel dorpelingen kennen haar alleen maar van uiterlijk. Ik begrijp
Piets redenering goed.’

 


Ik sliep die kerstnacht slecht.
Het verhaal van Miekes verkrachting speelde natuurlijk voortdurend
door mijn hoofd. Wat bezielt een man om een vrouw zoiets aan te
doen? Natuurlijk is Mieke heel aantrekkelijk, zelf fantaseerde ik
ook wel eens om een vrouw zoals zij bij me in bed te hebben. Maar
ik kan mij niet voorstellen hoe je aan zo’n gewelddadige aanranding
plezier kunt beleven. En wat doe je een vrouw aan! Zo’n ervaring
zal haar haar hele leven bijblijven. Ik zocht naar een manier om de
dader op te sporen en te zorgen dat hij flink gestraft zou worden,
maar vond die niet. Als je al een verdachte zou vinden kon je niet
bewijzen dat hij schuldig was. Ik was ontzettend kwaad, maar voelde
me ook machteloos.

De volgende ochtend ontbeten we
eerst gezamenlijk en daarna gingen we naar de mis. Tijdens de mis
moest ik weer aan Mieke denken. Een jaar geleden had ze me, mede
onder invloed van de pastoor die hoopte dat ze in het klooster zou
intreden, afgewezen. Ik was toen teleurgesteld en nogal boos. In de
loop van het jaar was dat wel gezakt. Ik was me ook af gaan vragen
of Mieke wel echt gelukkig zou zijn geworden met een leven met mij
in de stad. Maar als ze toen in was gegaan op mijn avances dan was
haar niet overkomen wat haar een week tevoren was aangedaan.

Het kerstmaal was minder
gezellig dan andere jaren. We misten Mieke en Piet. Maria en Frans
bleven net als ik in een wat bedrukte stemming. De kinderen hadden
dat niet in de gaten, die wisten niet wat er was voorgevallen. Zij
maakten lol met de lansiers die Frans ook had uitgenodigd. Die
waren verbaasd geweest over dit gastvrije gebaar van Frans en
hadden, nadat zij in de protestantse kerk in Zundert een
kerstdienst hadden bijgewoond, blijkbaar in een herberg een fles
wijn gekocht waarmee ze de familie wilden bedanken. Er waren ook
aardige Hollanders.
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In de hoeve aan het eind van de
Weg van den Emmer naar het IJzer Hek was het bitter koud. Ik kwam
daar op zaterdagmiddag rond een uur of vier aan. Elsa was er al
enige tijd eerder met haar meid en de nodige proviand gearriveerd.
Zij hadden het vuur in de keuken en in de woonkamer aangemaakt,
maar er was maanden niet gestookt in het huis dat door de familie
Van Schaik alleen als zomerverblijf werd gebruikt. Bovendien vroor
het al een aantal dagen. Mijn eerste klusje was om flink wat
brandhout vanuit de schuur naar binnen te dragen.

We hadden op oudejaarsavond bij
Willem afgesproken dat we op 9 januari met een aantal politiek
betrokkenen in het buiten van de familie Van Schaik bij elkaar
zouden komen. Daar zouden we bespreken of we het plan van de
Belgische orangisten om prins Willem soeverein te maken van het
katholieke Zuiden zouden steunen. De broers Leesberg zegden gelijk
toe dat ze zouden komen en Willem zou nog enkele andere heren
benaderen. De oude

heer Van Schaik stond
sympathiek tegenover het plan, maar vond het voor hem als notabele
wat riskant om aan zo’n geheime bijeenkomst deel te nemen. Hij had
er echter geen bezwaar tegen dat we zijn buitenhuis gebruikten voor
het overleg, als we het maar een beetje discreet zouden houden.
Eigenlijk wilde hij ook niet dat zijn dochter Elsa er bij aanwezig
zou zijn, maar die vond het wel een leuk avontuurtje. Ze had haar
vader omgepraat met het argument dat hij toch minstens verplicht
was om al die deftige katholieke heren fatsoenlijk te ontvangen en
dat daar een gastvrouw voor nodig was.

Elsa was een vrijgevochten oude
vrijster. Ze leek zich zonder probleem te hebben neergelegd bij het
feit dat haar vader tot dan toe alles in het werk had gesteld om te
voorkomen dat ze in het huwelijk zou treden. Maar dat wilde niet
zeggen dat ze afkerig was van mannen. Ze was altijd aanwezig op de
avondjes van Willem en gedroeg zich daar meestal koket. Ik mocht me
ook in haar belangstelling verheugen, al had ze al direct na onze
eerste kennismaking duidelijk gemaakt dat ik niet op een serieuze
relatie met haar hoefde te rekenen. Hoewel ik haar vrolijke en
zorgzame karakter zeer waardeerde was zij toch niet een vrouw waar
ik op slag verliefd op zou worden. Dat maakte mijn omgang met haar
eigenlijk wel gemakkelijk. We konden zonder angst voor het losmaken
van diepere emoties plezier maken met elkaar.

Met de mannen hadden we op
oudjaarsavond afgesproken dat we zoveel mogelijk alleen en op
verschillende tijdstippen naar de plaats van samenkomst zouden
reizen. Ik zou doen alsof ik naar mijn broer ging en al op zaterdag
vertrekken, de anderen kwamen pas op zondagochtend. Willem zou
vanuit het huis van zijn moeder in Oud Gastel gaan, maar wel Pieter
van Zelhem in Princenhage oppikken. Zodoende had ik die
zaterdagavond Elsa helemaal voor mij alleen, zij het dat Elsa
voorstelde om samen met de meid in de keuken te eten, anders
moesten wij in de nog onvoldoende verwarmde grote woonkamer dineren
en zat de meid alleen in de keuken.

Nelleke leek wel een beetje op
Elsa. Ze was opgewekt en kordaat. Ze was van ongeveer dezelfde
leeftijd en werd door Elsa meer als een soort vriendin dan als
personeelslid behandeld. Nelleke was afkomstig uit een kinderrijk
boerengezin in Baarle en al vanaf haar veertiende jaar als
keukenhulp bij de familie Van Schaik tewerkgesteld. Gaande de avond
werd me duidelijk dat ze goed op de hoogte was van de eigenzinnige
levensstijl van Elsa en daar weinig moeite mee had.

Vandaar dat Elsa aan het eind
van de avond zonder blikken of blozen aan mij voorstelde om die
nacht het bed met elkaar te delen. Toen ik wat schutterig reageerde
sleepte ze me met niet mis te verstane argumenten over de streep:
‘Besef je hoe koud het is op de slaapkamers Anton? Je apprecieert
mij als vrouw toch nog wel? Mij lijkt het heerlijk om zo meteen
tegen dat lekkere warme lichaam van jou aan te kruipen. Voor
Nelleke hoef je je niet in te houden, die begrijpt mij volkomen en
zwijgt als het graf.

Ik had een aangename nacht met
Elsa. Ze had een welgevormd lichaam en mede door de temperatuur in
de kamer vond ik haar aanhaligheid heerlijk. Ze gedroeg zich heel
temperamentvol. Ik verbaasde me er opnieuw over dat zo’n
ogenschijnlijk keurige, ongetrouwde vrouw uit een voornaam
burgerlijk milieu zo van wanten wist met een man in bed en daar ook
zelf veel van genoot. Eén vrijpartij was voor haar niet genoeg, ze
wist mij daarna nog een keer zo heerlijk te masseren dat we een
tweede hoogtepunt beleefden. Eén en ander gebeurde niet geruisloos,
dus voor Nelleke bleef er weinig verborgen in dat verder zo stille
huis.

 


Het werd een heftige discussie
tijdens de zondagslunch in het buiten van de Van Schaiks. Er was
wel enige sympathie voor het idee van een afgescheiden katholiek
Zuiden onder leiding van de kroonprins. Maar er was grote angst dat
het plan zou mislukken en dat de Noord-Brabanders dan daarna nog
verder zouden worden achtergesteld door de Haagse regering.
Bovendien vonden sommige aanwezigen dat zo’n actie van de Belgische
orangisten eigenlijk een soort halve contrarevolutie was tegen het
Voorlopige Bewind. Dat zou zich met hand en tand gaan verzetten
waardoor de zuiderlingen zeer verdeeld zouden raken. Dit zou de
koning en zijn Hollandse achterban zeer helpen. Vooral de advocaat
Buysen vond dat we heel voorzichtig moesten zijn om de protestanten
niet in de kaart te spelen.

Behalve de met Willem bevriende
advocaten uit Breda en Ginneken die deze morgen met hun koets waren
aangekomen, had ook een notaris uit Terheijden zich samen met een
arts uit Oosterhout met een bootje over de Mark laten zetten om de
bijeenkomst in de Haagse Beemden bij te wonen. Willem meldde dat er
meer belangstelling was voor ons overleg maar dat veel notabelen
het nogal gevaarlijk vonden om in persoon aanwezig te zijn bij een
oppositionele vergadering. Zij die dit risico wel durfden te nemen
hadden felle koude moeten trotseren. Willem had ze met stevige
bekers jenever weer proberen op te warmen, maar dat leidde ook tot
verhitte woordenwisselingen. Nelleke serveerde gelukkig goed
gevulde borden met stoofvlees, aardappelen en spruitjes zodat de
alcohol niet meer zo snel in het bloed van de heren werd
opgenomen.

Willem zag met lede ogen aan
dat het gesprek niet tot concrete actie zou leiden. Hij hield aan
het eind van de maaltijd een gloedvol betoog. ‘Beste Brabantse
katholieken, ik was aanvankelijk ook nogal sceptisch over de
plannen van de zuidelijke orangisten. Ik ben geen monarchist en zie
ook wel dat er een groot risico bestaat dat de coup mislukt. Maar
aan de andere kant word ik wanhopig van de situatie zoals die zich
nu in onze provincie heeft ontwikkeld. We zijn overspoeld door
chauvinistische, protestantse Noord-Nederlanders die diep
neerkijken op katholieken. De Hollandse elite is zo zelfgenoegzaam
dat ze het eigenlijk helemaal niet erg vindt dat de Belgen zich
afscheiden. De enige reden dat ze strijd willen voeren tegen de
opstandelingen is dat ze hun trouw aan de koning willen bewijzen.
Die wil omwille van zijn macht en status zo min mogelijk gebied
opgeven. Met een overdracht van Noord-Brabant aan een onafhankelijk
België zal hij nooit akkoord gaan. Als we niets doen zijn wij
katholieke Brabanders dus straks weer gemarginaliseerd, zoals voor
de komst van de Fransen. Ik zie daarom het plan van de Belgische
orangisten als de enige mogelijkheid om als Brabanders beter uit
dit scheidingproces te komen. Als we niets doen dan blijven we tot
in lengte van dagen tweederangs burgers!’

Het bleef even ongemakkelijk
stil aan tafel. Aarzelend nam Frans Leesberg het woord. ‘Willem, ik
denk dat wij hier allemaal met dezelfde gevoelens zitten als jij.
Ik ben ook erg ongelukkig met de afscheiding van België en zou daar
graag wat tegen willen doen. Maar ik zie niet hoe de Belgische
orangisten alsnog de kroonprins aan de macht kunnen helpen en al
helemaal niet op welke manier wij Noord-Brabanders daar een rol in
zouden kunnen spelen.’

De andere aanwezigen betuigden
hun instemming met deze opvatting. Willem kon ook geen antwoord
geven op de vragen van Leesberg. Deze besefte dat de afloop van de
bijeenkomst zo nogal pijnlijk werd voor Willem en kwam toch met een
soort compromis. Hij stelde voor dat Willem samen met mij contact
zou zoeken met Maurice de Snellinck om onze sympathie te betuigen
en om nadere informatie te vragen. Willem ging hier gretig op in.
Zo kon de vergadering toch in harmonie worden beëindigd. Vervolgens
haastte iedereen zich naar huis, maar reisden we wel zoveel
mogelijk langs verschillende routes om geen argwaan te wekken bij
de spionnen van de commissaris-speciaal.

 


Ik was het zelf eigenlijk wel
eens met de grote scepsis die leefde bij de meeste aanwezigen op de
bijeenkomst van die zondagochtend over de kans op succes van het
plan van de Belgische orangisten. In oktober had de kroonprins al
een poging gedaan de leiding te nemen van de ontevreden Belgen,
maar binnen enkele weken was die mislukt door tegenwerking van
zowel het Voorlopig Bewind van de opstandelingen als van zijn eigen
vader. De prins was boos en teleurgesteld naar Londen vertrokken.
Nu zou ik samen met Willem een nieuwe poging moeten gaan
ondersteunen om prins Willem alsnog in het zadel te helpen. Mijn
vader zou dit trekken aan een dood paard hebben genoemd.

Maar mijn vriend Willem Bosboom
dacht daar duidelijk anders over. Op maandagmiddag klopte hij al
bij mij aan. In zijn lange zwarte lakense jas en met zijn hoge hoed
was hij een deftige verschijning. Toen Anna hem in mijn kantoor
binnen liet liep Jos direct naar de eetkamer om daar zijn
schrijfwerk te vervolgen. Willem begroette mij uiterst opgewekt.
Hij vroeg of de bij mij ingekwartierde luitenant in het huis
aanwezig was en toen ik zei dat dat niet het geval was vroeg hij of
het mij schikte om te overleggen over de uitvoering van de opdracht
die wij van onze vrienden hadden gekregen.

Anna nam de jas en de hoed van
Willem aan en de deur van mijn kantoor was nog niet gesloten of hij
stak van wal. ‘Anton, we moeten snel actie ondernemen. Ik heb
vanochtend de berichtgeving in de kranten van de afgelopen weken
nog eens doorgenomen. Ik denk dat de orangisten in België best een
kans maken op succes. Het Voorlopig Bewind heeft de laatste tijd
veel gezag verloren. Werkloosheid en armoede in de steden zijn
sterk toegenomen. Het bewind heeft nauwelijks geld en is onderling
verdeeld. Het Nationaal Congres heeft de Oranjes wel afgezworen
maar ze hebben nog geen nieuw staatshoofd gevonden. De meerderheid
wil een Franse prins, maar daar durft Louis Philippe niet mee in te
stemmen uit angst voor ingrijpen van de andere Europese vorsten.
Ondertussen neemt de ontevredenheid in sommige Belgische steden
toe.’

‘Maar zal
onze koning deze keer wel meewerken?’

‘Als hij
verstandig is wel. Het is de enige manier om België voor het
Oranjehuis te behouden. De Europese vorsten hebben zich in Londen
al neergelegd bij een afscheiding van België en onze eigen Tweede
Kamer heeft zich in meerderheid uitgesproken voor een bestuurlijke
scheiding van Noord en Zuid. Maar je weet het natuurlijk nooit met
onze monarch. Het is een eigenzinnige man.’

‘Maar denk
jij echt dat de Belgen nu in grote meerderheid nog een Oranje als
vorst zullen accepteren? Zien velen hem daar niet juist als de
grote vijand na zijn oproep de wapens op te nemen en de diverse
militaire schermutselingen die plaats hebben gevonden? Ik vrees een
burgeroorlog in België als de orangisten de macht proberen te
grijpen.’

Willem aarzelde even.
‘Misschien heb je gelijk Anton. De orangisten zullen heel tactvol
moeten optreden. Ze moeten er voor zorgen dat zoveel mogelijk
Belgische officieren voor de prins kiezen en bij een gewapend
treffen in elk geval niet het Voorlopig Bewind steunen. Ook moeten
ze het juiste tijdstip kiezen voor het presenteren van prins Willem
als de redder in nood. Als de economische crisis zo door blijft
woekeren komt dat moment vanzelf.’

Ik deelde het optimisme van
mijn vriend niet, maar ik wist dat het niet zoveel zin had om
bezwaren te blijven aanvoeren want hij wilde gewoon een daad
stellen. Ik vroeg hem daarom hoe hij dacht dat wij als
Noord-Brabanders eventueel zouden kunnen helpen bij het plan van de
orangisten.

‘Om te
beginnen zouden wij zodra de coup begint van de daken moeten
schreeuwen dat wij achter een door Prins Willem geleid afgescheiden
België staan. We moeten ook duidelijk maken dat wij als katholieke
provincie bij België willen worden ingedeeld. We zouden bij de
militaire autoriteiten en de regering invloed kunnen uitoefenen om
de coupplegers op een tactvolle manier te ondersteunen. Maar daarom
moeten we wel weten wat de concrete plannen zijn van de orangisten
en welke steun zij het meest kunnen gebruiken.’

‘Hoe komen we
dat te weten? Gezien de schendingen van het briefgeheim zullen ze
hun plannen niet schriftelijk aan ons melden.’

‘Daarom
zullen we ze moeten spreken. Kun jij De Snellinck niet een briefje
doen toekomen met de mededeling dat er in Brabant serieuze
belangstelling is voor zijn project en dat we graag persoonlijk
overleg wensen?’

‘Wil jij daar
dan voor naar België reizen?’ reageerde ik enigszins
verbaasd.

‘Ja, dat
lijkt me zeer interessant. We hoeven toch niet al te bang te zijn,
er is toch een wapenstilstand?’

‘Ik begrijp
dat je er vanuit gaat dat ik met je mee ga?’

‘Hoor eens
Anton, jij bent met die brief van De Snellinck bij mij gekomen, je
hebt gisteren ook niet geprotesteerd toen wij die opdracht kregen.
Je kunt nu niet terugkrabbelen.’

Willems argumenten waren niet
gemakkelijk te weerleggen. Het was ook maar de vraag of Maurice en
zijn politieke vrienden ons zouden willen ontvangen. Willem stelde
mij voor om samen een briefje te formuleren dat een positieve
reactie en een voorstel tot persoonlijk contact zou bevatten zonder
dat deze brief, als die onderschept zou worden, mij of Maurice in
moeilijkheden zou brengen. In tien minuten waren we het eens over
een tekst en ik beloofde Willem om de brief de volgende ochtend bij
pastoor van Overbeke te brengen met het verzoek om die discreet aan
De Snellinck te doen toekomen.

Willem bleef nog even zitten en
ik liet Anna koffie voor ons zetten. Hij begon met mij de
bijeenkomst van de vorige dag na te bespreken. Hij vertelde me het
een en ander over de achtergrond van de aanwezigen die ik minder
goed kende. Hij kon het ook niet nalaten om een toespeling te maken
over de nacht die ik samen met Elsa had doorgebracht. ‘Wat is het
toch jammer dat de oude Van Schaik zulke ouderwetse eisen stelt aan
een mogelijke huwelijkspartner voor zijn dochter. Jullie zouden
zo’n prachtig koppel vormen!’

‘Ik vind Elsa
een leuke meid, maar ik koester geen diepgaande liefdesgevoelens
voor haar.’

‘Zoiets moet
groeien Anton. Ze is misschien niet zo knap om te zien, maar het is
een spontane, hartelijke en schrandere vrouw. Als Van Schaik zou
instemmen met een huwelijk met jou dan hoef je je geen zorgen meer
te maken over je toekomst. Van Schaik is rijk en heeft maar twee
kinderen. Bovendien heeft hij veel goede contacten in de provincie
die jouw carrière zeer zouden kunnen helpen.’

‘Hoor eens
Willem, als ik met iemand trouw dan doe ik dat uit liefde. Het is
bovendien maar de vraag of Elsa wel wat in mij ziet.’

‘Anton, ik
heb het je al vaker gezegd, je bent te voorzichtig. Je weet best
dat Elsa jou een aantrekkelijke vent vindt. Dat ben je ook en zoals
je weet heb ik daar enige kijk op,’ zei Willem met een glimlach.
‘Laat je niet op voorhand door het standsverschil afschrikken. Wie
niet waagt die niet wint.’

Ik had geen zin om met hem over
dit onderwerp verder te praten en begon over de armenzorg in de
stad. Willem was lid van het armbestuur en was daarom goed op de
hoogte van de ontwikkeling van de werkgelegenheid in de stad. Hij
vertelde dat de versterking van de vesting aanvankelijk wel voor
extra werk had gezorgd, maar dat de oorlogsdreiging gecombineerd
met de strenge winter veel arbeiders toch in problemen had
gebracht. Ik had dat zelf gemerkt aan de dringende verzoeken om
financiële hulp die ik had ontvangen. Willem zag ook niet snel
verbetering komen, daarvoor moest eerst de mobilisatie van het
leger worden opgeheven.

Na de koffie vertrok Willem.
Jos kwam terug naar mijn kantoor en legde mij een aantal dossiers
voor die ik moest doornemen en documenten die ik moest controleren.
Gelukkig was Jos een uiterst consciëntieuze notarisklerk die mij
heel veel werk uit handen nam. Als notaris ontmoette je mensen van
allerlei slag en soms moest je ingewikkelde problemen oplossen,
maar meestal was het saai schrijfwerk. Ik vroeg me weleens af of ik
dat de rest van mijn leven wilde blijven doen. Advocatenwerk vond
ik interessanter, maar daar was in Breda moeilijker genoeg geld mee
te verdienen.

Willem had me op een ander punt
aan het denken gezet over mijn toekomst. Ik was inmiddels de
veertig gepasseerd en nog steeds niet getrouwd. Willem weet dat aan
mijn eigen weifelachtigheid, maar dat vond ik onzin. Elsa was
gewoon mijn type vrouw niet en bovendien zouden avances in haar
richting toch om meerdere redenen op een afwijzing uitdraaien. Dat
had ik eerder meegemaakt, daar werd ik mismoedig van. Aan de andere
kant waren de zinnelijke ervaringen zoals het gepasseerde weekeinde
met Elsa voor mij wel zo aangenaam dat mijn verlangen naar een
huwelijk was aangewakkerd.

 


Diezelfde week kreeg ik
onaangekondigd bezoek van de weduwe Govers. Ze liet zich
vergezellen door een kalende man van middelbare leeftijd met een
indrukwekkend grote snor en een al even indrukwekkende bierbuik.
Hij stelde zich met een brede glimlach aan mij voor: ‘Mijn naam is
Piet de Grauw, ik denk dat ik u lang geleden wel eens heb bediend
in mijn tapperij aan de Haagdijk.’

Er schoot mij gelijk door het
hoofd dat ik van burgemeester de Roy de laatste weken niets meer
had gehoord over het verzoek om Henk Govers vrijstelling te
verlenen voor zijn schutterijverplichtingen. Vlak voor Kerst had ik
een keer navraag gedaan op het stadhuis. De Roy had mij toen gemeld
dat het verzoek was afgewezen omdat ze Govers niet konden missen
vanwege zijn kwaliteiten als wagenmaker, die hadden ze in het leger
juist hard nodig vanwege de vele militaire verplaatsingen naar het
zuiden. Ik had de burgemeester gezegd dat de autoriteiten de
legitieme reden om Govers vrijstelling te verlenen niet zomaar
opzij konden schuiven. De Roy had mij gelijk gegeven en beloofd dat
hij de zaak opnieuw bij de provinciaal commandant aanhangig zou
maken.

Ik begon me tegenover mevrouw
Govers te verontschuldigen voor het feit dat ik nog geen
uitsluitsel had over het verzoek om vrijstelling voor haar zoon.
Maar De Grauw onderbrak me vrijwel direct: ‘Notaris, daar zijn wij
eigenlijk niet voor gekomen. Wij hebben een ander verzoek aan
u.’

Ik was natuurlijk wat verrast,
maar ik liet ze hun verhaal doen. De Grauw nam weer het woord.
‘Mevrouw Govers is vrijwel mijn buurvrouw. Ik zag dat zij na het
plotselinge overlijden van Kees enorm in de put zat. Haar man is
dood en haar zoon zit voor onbepaalde tijd vast in het leger. Het
werk in de wagenmakerij ligt stil, waar moet zij van leven? In mijn
tapperij is het juist erg druk vanwege alle soldaten die in de stad
verblijven. Mijn echtgenote is er vorig jaar met één van mijn
klanten vandoor gegaan, dus ik kan wel wat hulp gebruiken. Ik
stelde Corrie daarom voor om enkele avonden in de week bij mij te
komen werken zodat ze tenminste weer wat inkomsten had. Inmiddels
doet ze dat al een week of zes. We kunnen het uitstekend met elkaar
vinden. We hebben zelfs het voornemen om aan het eind van dit jaar
met elkaar te trouwen.’

Met stijgende verbazing hoorde
ik het relaas van De Grauw aan. Af en toe keek ik naar mevrouw
Govers, maar zij vertoonde geen enkele emotie, zij keek strak naar
de grond terwijl haar buurman zijn verhaal deed. Ik vroeg De Grauw
wat ik voor hen zou kunnen betekenen.

‘Wel,
inmiddels staat de wagenmakerij al maanden leeg en hebben zich al
verscheidene schuldeisers bij Corrie gemeld. Als Corrie met mij
gaat trouwen kan ze net zo goed bij mij komen wonen. Ons idee was
de wagenmakerij te verkopen en van de opbrengst de schulden af te
betalen. Onze vraag is of u dat voor ons kunt regelen.’

Ik wist niet zo goed hoe ik op
deze vraag moest antwoorden. Het ging allemaal wel heel erg snel.
Kees Govers was nog maar goed drie maanden dood en zijn weduwe had
blijkbaar al ingestemd met een huwelijksaanzoek. En hoe zat het met
de wens van zoon Henk om de wagenmakerij voort te zetten? Ik zei
daarom dat ik de vraag van De Grauw pas kon beantwoorden als ik
meer informatie had.

‘Hoezo?’
reageerde De Grauw fel, ‘U kunt toch gewoon het pand van Corrie
verkopen als zij daar opdracht voor geeft?’

‘Zo eenvoudig
ligt dat niet,’ antwoordde ik, ‘mevrouw Govers is maar voor de
helft eigenaar van de wagenmakerij. Kees Govers had geen testament,
dus gelden de standaard erfrechtregels. Die bepalen dat alleen
bloedverwanten erven van een overledene. Henk erft dus het bezit
van zijn vader. Omdat meneer en mevrouw Govers in gemeenschap van
goederen zijn getrouwd is echter de helft van het pand bezit van
mevrouw Govers. Als u het pand wilt verkopen moet Henk daar ook mee
instemmen en krijgt hij de helft van de opbrengst na aftrek van de
nog af te betalen schulden.’

Mijn bezoekers keken me allebei
met verbazing aan. De Grauw nam weer het woord: ‘Dus als Henk niet
wil meewerken kunt u het huis niet verkopen?’

‘Alleen als
de vrederechter er mee instemt. Die doet dat waarschijnlijk als er
grote schulden zijn die anders niet kunnen worden afbetaald. Hij
zal ook alle erfgenamen eerst willen horen.’

Mevrouw Govers had nog altijd
niets gezegd. Ik richtte me daarom tot haar: ‘Mevrouw, hebt u uw
plannen al met Henk besproken en wat vindt hij ervan?’

Ze reageerde nogal kortaf:
‘Afgelopen zondag was hij even met verlof thuis. Hij vond het
allemaal niks. Ik moest maar wachten tot zijn schutterijdienst
voorbij was. Maar hij heeft makkelijk praten! Ik krijg de
schuldeisers aan de deur en heb nauwelijks inkomsten.’

‘Maar als u
de wagenmakerij verkoopt dan kan uw zoon zijn ambacht niet meer
uitoefenen,’ bracht ik naar voren.

‘Dan kan hij
toch bij een andere wagenmakerij in dienst treden,’ reageerde De
Grauw, ‘Die zitten te wachten op bekwame ambachtslieden. Bovendien
gaat u dat toch eigenlijk helemaal niet aan. Mevrouw Govers mag
toch doen wat ze wil met haar bezittingen?’

‘Dat laatste
klopt helemaal, maar mevrouw Govers heeft mij eerder wel gevraagd
om bij de burgemeester te bepleiten dat haar zoon vrijstelling
krijgt voor de mobiele schutterij om de wagenmakerij van zijn vader
voort te zetten. Als hij dat verlof krijgt en ondertussen de
wagenmakerij verkocht is, dan kan de burgemeester mij beschuldigen
van valse informatie.’

De Grauw had even geen
weerwoord. Mevrouw Govers zei dat het allemaal veel te lang duurde
voordat haar zoon weer thuis kwam. Ze zei dat ze niet meer wist wat
ze moest doen. Daardoor raakte De Grauw geïrriteerd: ‘Kom op
Corrie, we hebben duidelijke afspraken gemaakt. Jij zou de notaris
opdracht geven om het huis te verkopen. Laat hem de stappen nemen
om van dat huis af te komen. Hij kan toch naar de vrederechter
gaan, er zijn immers schuldeisers. Straks word je nog failliet
verklaard.’

Ik keek naar het gezicht van de
weduwe en zag dat ze bijna in huilen uitbarstte. Ik besloot nu het
initiatief naar mij toe te trekken, een notaris moet regelmatig als
een bemiddelaar in familieconflicten optreden: ‘Mevrouw Govers, ik
stel voor dat ik Henk uitnodig voor een gesprek om hem te vragen of
hij bereid is om in te stemmen met de verkoop van het pand, waarbij
ik hem zal wijzen op de schuldeisers.’

‘Is dat
gesprek echt nodig?’ vroeg De Grauw daarop.

‘Ja, dat heb
ik u daarnet al uitgelegd,’ reageerde ik op mijn beurt wat
geïrriteerd, ‘Bovendien zal de vrederechter dat zeker eisen. Ik wil
ook zelf weten of Henk nog serieus van plan is de zaak van zijn
vader voort te zetten. Als dat niet zo is dan moet ik direct naar
de burgemeester om het verzoek tot vrijstelling in te trekken.
Mevrouw, vindt u het goed dat ik uw zoon benader?’

‘Dat moet dan
maar,’ sprak De Grauw, waarna ook zijn nieuwe vriendin instemmend
knikte. Ik had een vervelend gevoel over het verloop van dit
gesprek. Dat werd nog versterkt door de informatie die ik van mijn
huishoudster kreeg nadat het stel was vertrokken. ‘Anton, ik mag me
er natuurlijk niet mee bemoeien, maar ik vroeg me af wat die De
Grauw samen met Corrie Govers bij jou kwam doen? Ik ken hem nog
vanuit de tijd dat ik bij mijn vader in de tapperij werkte. Hij
hield zich toen vaak met louche zaakjes bezig.’

‘Anna, je
weet dat ik als notaris geheimhoudingsplicht heb. Maar eerlijk
gezegd heb ik ook enige twijfels bij de goede bedoelingen van
meneer De Grauw. Voorlopig gebeurt er echter niets. Ik ga eerst in
gesprek met de zoon van mevrouw Govers. Overigens geldt die
zwijgplicht ook voor jou over de zaken die in dit huis
spelen.’

Ik wist dat ze voorzichtig zou
zijn, maar was niet verbaasd dat ze twee dagen later op de zaak
terugkwam. ‘Ik hoorde op de markt dat Piet de Grauw zich als redder
van de eenzame weduwe heeft opgeworpen. Niemand begrijpt wat hij in
dat angstige wezeltje ziet. Hij zal haar ook niet uit sociaal
gevoel onder zijn hoede hebben genomen, hij schijnt zijn criminele
karakter nog steeds niet van zich te hebben afgeschud. Zijn kroeg
is een ontmoetingsplek voor dieven en hoeren. Ik weet verder niets,
maar ik hoop dat u probeert de arme weduwe zo nodig tegen De Grauw
te beschermen. En om u gerust te stellen, ik heb niemand verteld
dat ze samen bij u op kantoor zijn geweest.’

Ik dankte Anna voor haar
achtergrondinformatie en beloofde alert te zijn bij de voorstellen
van mijn cliënten. De invloed van een notaris moet je echter niet
overschatten. Je kunt eigenlijk niet veel meer dan adviseren. Als
je een opdracht weigert is bovendien de kans groot dat ze naar een
collega gaan die wel doet wat ze vragen.
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Enige dagen later liet Anna een
mij tot dan toe onbekende, deftig geklede man van middelbare
leeftijd binnen. Ik stond op, schudde hem de hand en vroeg waarmee
ik hem van dienst kon zijn.

‘Ik ben blij
dat u mij te woord wil staan,’ sprak de man op vriendelijke, maar
ook gedecideerde toon, ‘mijn naam is Victor van Schilde. Ik breng u
een bezoek op aanraden van mijn goede vriend Maurice de Snellinck.
Schikt het u dat ik me wat nader aan u voorstel?’

Van Schilde sprak met een
duidelijk herkenbaar Antwerps accent. Het was dus best mogelijk dat
hij een relatie was van Maurice, maar ik vond het wel merkwaardig
dat een zuidelijke notabele mij in die woelige tijden in Breda kwam
opzoeken. Ik liet hem plaats nemen en vroeg Anna om koffie te
serveren. Jos verliet discreet mijn kantoor.

‘Ik stam uit
een oud Antwerps bankiersgeslacht en had tot voor kort zitting in
het bestuur van de stad. Net als de meeste ondernemers uit mijn
geboortestad ben ik fel tegen een scheiding van Noord en Zuid. Ik
moet niets hebben van de revolutionairen die onze stad in armoede
en ellende hebben gestort. Het grauw werd al in september enorm
opgehitst tegen als Oranjegezind bekendstaande families. Bij mij
thuis werden de ruiten ingegooid. Ik heb toen besloten mijn gezin
buiten de stad in veiligheid te brengen en ben zelf naar Den Haag
gereisd om de koning mijn diensten aan te bieden. Sindsdien werk ik
voor minister Van Doorn als informant en onderhoud zoveel mogelijk
contact met zuiderlingen die het Oranjehuis trouw willen
blijven.’

‘Op die
manier heeft u ook contact met Maurice en weet u van mijn
correspondentie met hem?’

‘Dat klopt.
Maurice schreef me dat u contactpersoon bent van een groep
Noord-Brabanders die de prins wil ondersteunen om soeverein te
worden van de Zuidelijke Nederlanden.’

Zover waren we in Breda nog
lang niet, maar ik wilde hierover niet in mijn eentje met Van
Schilde in discussie gaan. Ik wilde daar op zijn minst Willem
Bosboom bij betrekken. Ik vroeg Van Schilde daarom of hij in de
stad zou blijven en dan samen met mijn vriend een keer over deze
zaken verder wilde spreken.

‘Bastiaansen,
ik moet nog voorzichtig zijn, maar er is een groots plan gemaakt om
binnenkort in België de orde weer te herstellen. Daarom ben ik
alvast naar Breda gekomen. Ik verblijf in hotel De Kroon in
afwachting van het bericht dat ik veilig richting Antwerpen kan
reizen. Zolang ik dat niet heb ontvangen heb ik alle tijd om met u
en uw vrienden verder te praten.’

Bij welk politiek spel dreigde
ik te worden betrokken? Ik besloot direct Willem te gaan
raadplegen. ‘Meneer van Schilde, ik dank u voor uw komst en uw
bereidheid om ons nader te informeren. Ik zal meester Bosboom
benaderen of hij vanavond nog gelegenheid heeft om met u te
overleggen. Hij is een vooraanstaand lid van de Bredase Raad en een
katholiek met veel bestuurlijke contacten in deze provincie.’

Van Schilde stemde in met mijn
voorstel en zou in zijn hotel nader bericht afwachten. Na zijn
vertrek liep ik direct naar het huis van Willem. Die reageerde
zoals ik had verwacht enthousiast op mijn voorstel om Van Schilde
bij hem uit te nodigen. Hij vond dat deze samen met mij diezelfde
avond nog bij hem moest komen dineren. Ik kon het niet laten om nog
even van mijn voorzichtigheid te doen blijken: ‘Maar Willem, is dit
niet een valstrik? Probeert de regering ons hiermee niet uit de
tent te lokken zodat ze ons als spionnen kunnen aanhouden en
berechten?’

‘Dat denk ik
niet Anton. Victor van Schilde was een belangrijk lid van het
Antwerps stadsbestuur. Het feit dat een hoge functionaris uit de
staf van een minister contact met ons opneemt is juist een bewijs
dat men in Den Haag op de hoogte is van de plannen van de
zuidelijke orangisten en daar medewerking aan wil verlenen. We
hebben van de Hollandse autoriteiten niets te vrezen!’

‘Maar waarom
al die geheimzinnigheid dan?’

‘Als men
serieus een staatsgreep voorbereidt dan willen de coupplegers
natuurlijk niet dat aanhangers van het Voorlopig Bewind daar vooraf
lucht van krijgen.’

 


Van Schilde liet zich die avond
met een koets naar de Nieuwstraat rijden en had zich zorgvuldig
gekleed voor het diner. Hij droeg een wat ouderwets, maar luxueus
ogende donkerblauwe jas met veel kant en borduursels. Hij sprak
Willem joviaal toe alsof hij hem al jaren kende en bedankte hem
voor de uitnodiging. Bij het aperitief verhaalde hij uitvoerig over
zijn vroegere contacten met het Bredase stadsbestuur, naar zijn
zeggen kende hij burgemeester De Roy goed. Toen Willem hem vroeg of
hij al bij de burgemeester langs was geweest werd hij
voorzichtiger. Eigenlijk wilde hij niet zoveel ruchtbaarheid geven
aan zijn verblijf in de stad. Volgens hem waren er in de
grenssteden overal spionnen van het Voorlopig Bewind.

Willem sloot aan op deze
opmerking. ‘Kunt u voor ons wel een tipje van de sluier van de
plannen van de orangisten oplichten? Wij zullen hierover naar de
buitenwereld zwijgen als het graf.’

‘Concrete
details mag en kan ik u niet geven. In een burgeroorlog zoals die
in België nu min of meer plaatsvindt lekt vitale informatie heel
gemakkelijk uit. Je weet nooit zeker tot welke partij iemand hoort.
Het komt zelfs regelmatig voor dat mensen ineens wisselen van
partij, omdat ze teleurgesteld zijn of eenvoudigweg omdat ze worden
omgekocht.’

‘Maar u kunt
ons toch wel iets vertellen over het einddoel van de operatie?’
reageerde Willem. ‘Wordt België een volledig onafhankelijk
koninkrijk met de Prins als soeverein?’

‘Bent u dan
nog niet op de hoogte van de proclamatie van de Prins? Hij biedt
zich met instemming van Engeland en Frankrijk aan als vorst van een
onafhankelijk België.’

‘Is de koning
het daar mee eens?’ was mijn spontane reactie.

‘Niet van
harte, maar er was niet zoveel meer binnen te halen. Hij heeft in
Londen in elk geval bereikt dat de opstandelingen de oude grenzen
van de Republiek moeten respecteren en de staatsschuld voor een
deel moeten meebetalen. God mag overigens weten
waarvan.’

‘Maar dat
betekent dat wij katholieke Noord-Brabanders onder het protestantse
juk blijven!’ riep Willem uit.

‘Ik vrees van
wel. De revolutionairen vinden wel dat de grens bij de Moerdijk
moet komen te liggen. Misschien is dat onderhandelbaar als het
Voorlopig Bewind is opgeheven en het zeker is dat de Zuidelijke
Nederlanden in handen blijven van de Oranje dynastie. Maar dan
zullen de Noord-Brabanders zich daar ook krachtig voor uit moeten
spreken.’’

‘Maar dat is
toch klip en klaar! Tijdens de Republiek zijn we twee eeuwen lang
als tweederangs burgers behandeld en dat gaat nog steeds door. Wij
willen geen ondergeschikte bevolkingsgroep meer zijn!’

‘Maar toch
horen we dit geluid zelden. De Noord-Brabanders hebben de naam
nogal apathisch te zijn als het om hun politieke toekomst
gaat.’

‘Dan moeten
we dat veranderen!’ riep Willem fel.

We gingen aan tafel voor het
diner. Willem had de kokkin blijkbaar geïnstrueerd om goed voor de
dag te komen voor onze Antwerpse gast want ons werd een copieus
maal geserveerd met gebraden eendenbout, kazen en verrukkelijke
taart, uiteraard begeleid met goede bordeaux. Van Schilde genoot
niet alleen van spijs en drank, maar bewonderde ook de fraaie
schilderijen en beelden die in de eetkamer stonden opgesteld. Bij
het digestief kwam hij terug op de politieke discussie. ‘Ik
verwacht dat binnen een week of wat in een aantal Belgische steden
de orangisten namens de prins de macht zullen overnemen. Daarna zal
het Nationaal Congres worden ontbonden en een nieuwe regering
worden gevormd. Het zou goed zijn als Noord-Brabanders adhesie
betuigden.’

‘Maar dan
moet Noord-Brabant niet op voorhand aan de koning zijn weggegeven,’
schamperde Willem.

‘Dan moeten
jullie dat kenbaar maken aan de voorbereidende kerngroep. Wat mij
betreft reizen jullie met mij mee richting Antwerpen. Zodra mijn
beveiliging is geregeld vertrek ik naar het buiten van onze familie
in ’s-Gravenwezel, daar bevinden zich ook mijn vrouw en kinderen.
Van daaruit kunnen we contact opnemen met de voorbereidingsgroep in
Antwerpen.’

Daar voelde ik niets voor. Naar
Antwerpen gaan bij een dreigende burgeroorlog leek me zeer riskant.
Bovendien geloofde ik, naar later is gebleken niet onterecht, dat
er in Londen al was beslist over het lot van onze provincie en zou
er in Antwerpen voor ons weinig te winnen zijn. Ik dacht ook aan
mijn notariskantoor. Ik had niet zoals Willem een flink vermogen,
maar moest leven van mijn werk.

Willem wilde echter niet
opgeven. Hij hield ook veel meer dan ik van een spannend politiek
avontuur en was niet bang voor wat risico. Hij zette me onder druk.
Nu ik al zo ver was gegaan in mijn contact met mijn Belgische
vriend De Snellinck en met onze politieke vrienden in Breda kon ik
me volgens hem niet als een lafaard terugtrekken nu het een beetje
gevaarlijk werd. Op dat moment had ik enorme spijt van mijn belofte
aan Maurice om in Breda steun te zoeken voor de orangistische
plannen. Willem probeerde mijn scepsis over de meerwaarde voor
Noord-Brabant nog weg te praten door me te wijzen op de
mogelijkheid dat, wanneer de prins van Oranje koning der Belgen
werd, het Verenigd Koninkrijk weer zou kunnen worden hersteld na de
dood van zijn vader. Uiteindelijk stemde ik omwille van mijn
vriendschap met Willem met forse tegenzin in met het voorstel van
Van Schilde.

 


Onze nieuwe politieke
bondgenoot kon niet op de dag nauwkeurig vertellen wanneer we
richting Antwerpen zouden vertrekken, maar hij verwachtte dat hij
binnen enkele dagen bericht zou krijgen en dat we dan vrijwel
onmiddellijk op reis zouden moeten gaan. We zouden een omweg moeten
maken via Turnhout omdat dat voor hem de veiligste route was. Tot
Baarle zouden we per huurkoets gaan. Daarna zouden we te voet de
grens moeten oversteken. Hoe we daarna verder moesten kon hij nog
niet zeggen, maar we hoefden ons daarover geen zorgen te maken. Dat
deed ik overigens wel. Ook vroeg ik me af wanneer en hoe we naar
Breda terug zouden keren. Ik besloot deze keer Jos en Anna in
vertrouwen te nemen over de aard van mijn reis en ze er op voor te
bereiden dat ik weleens wat langer weg zou kunnen blijven. Ik vroeg
ze om hierover aan niemand iets te vertellen en als mensen naar de
reden van mijn afwezigheid zouden vragen ze maar moesten zeggen dat
ik naar een ernstig ziek familielid buiten de stad was
vertrokken.

Ik probeerde nog zoveel
mogelijk dossiers af te werken. De harde winter maakte veel
slachtoffers waardoor we verscheidene nalatenschappen moesten
regelen. Vaak waren dat eenvoudige administratieve handelingen die
Jos goed voor mij af kon werken. Soms waren de zaken wat complexer
en moesten er goederen worden verkocht. Dat vroeg meer aandacht. De
economische malaise als gevolg van de staat van beleg en het
slechte weer van het voorbije jaar leidden ertoe dat verkopen vaak
meer tijd kostten en minder opleverden.

Van Thérèses in gebreke
gebleven pachter Kanters had ik nog altijd geen antwoord ontvangen
op mijn verzoek om een schuldbekentenis terug te sturen. Ik gaf Jos
opdracht om een brief te concipiëren waarin ik aankondigde dat ik
beslag zou laten leggen op zijn vee als ik niet snel antwoord van
hem zou krijgen. Eigenlijk geloofde ik meer in een goed gesprek van
man tot man dan in schriftelijke dreigementen, maar de
omstandigheden voor een tocht naar Fijnaart waren nog altijd weinig
aanlokkelijk.

Een ander dossier wat maar
bleef liggen was de nalatenschap van Kees Govers. Ik had zijn zoon
uitgenodigd om met mij te komen praten over de plannen van zijn
moeder en het verzoek om vrijstelling van de schutterijdienst. Ik
kreeg echter een briefje van hem terug dat hij voorlopig niet naar
Breda kon komen omdat alle verloven van de mobiele schutterij waren
ingetrokken in verband met de spanningen rond Maastricht. Ik zat er
niet zo mee want dat betekende ook dat het plan van zijn moeder en
haar nieuwe geliefde om de wagenmakerij te verkopen voorlopig geen
doorgang kon vinden.

 


Zaterdagochtend was het zover.
Direct na opening verlieten we via de Ginnekenpoort de stad. We
hadden ons flink warm aangekleed want het was nog altijd erg koud,
maar verder hadden we op aanraden van Van Schilde niet veel bagage
meegenomen. Ik had medelijden met de koetsier, die moet het op de
bok helemaal koud hebben gehad. Van Schilde zei ons dat hij de man
een flinke fooi had gegeven om goed door te rijden. Rond een uur of
negen waren we al in Chaam, maar daar werden we door een patrouille
van de marechaussee aangehouden. Van Schilde stapte uit de koets en
toonde de mannen een document dat blijkbaar een soort vrijgeleide
was, want na een kort overleg mochten we onze reis vervolgen. Van
Schilde ging al grinnikend weer zitten en stopte het papier
zorgvuldig weg in één van zijn binnenzakken. ‘Ik moet wel goed
uitkijken dat ik het juiste document aan elke controleur laat zien.
Als de revolutionaire soldaten straks dit document onder ogen
zouden krijgen dan worden we gelijk opgebracht.’

Willem begon daarna Van Schilde
te bevragen over hoe hij dacht om met ons drieën zonder problemen
met de Belgische grensbewaking in Antwerpen te komen.

‘Het passeren
van de grenslijn tussen Baarle en Turnhout is inderdaad het meest
riskante deel van onze reis,’ antwoordde Van Schilde enigszins tot
mijn schrik. ‘Als we door een patrouille worden aangehouden moeten
jullie mij het woord laten voeren. Ik ben zelf kolonel geweest in
het leger en ken nog altijd veel officieren, ook in het Belgische
leger. Velen van hen zijn enige maanden geleden nogal rigide door
generaal Van Geen uit het koninklijk leger ontslagen, maar zouden
graag weer onder de Prins gaan dienen. Zij moeten niets van het
Voorlopig Bewind hebben. In Turnhout zijn enkele officieren
gelegerd die betrokken zijn bij de voorbereiding van de coup ten
gunste van de Prins. Als we straks worden aangehouden dan zal ik er
op aandringen dat we naar majoor Wessels worden
overgebracht.’

In Baarle werden we door de
koetsier bij een herberg afgezet. Na wat gegeten en gedronken te
hebben vervolgden we onze weg te voet richting Turnhout, Het was
een doodstille weg over de heide en het was nog altijd ijzig koud.
Willem had duidelijk moeite met het stevige tempo dat Van Schilde
er in probeerde te houden. Na een uur of wat liepen we door een
stukje bebost gebied. Ondanks het feit dat ik de hele tijd angstig
had rond gekeken of ik geen soldaten zag aankomen werd ik volkomen
verrast door een aantal met snaphanen bewapende mannen die ineens
achter de bomen en struiken aan weerszijden van de weg tevoorschijn
kwamen. Ze namen ons onder schot en een luitenant kwam op ons af.
Hij sommeerde ons de handen in de lucht te steken en gaf drie
mannen uit zijn patrouille opdracht ons te fouilleren.

Van Schilde bleef uiterst
rustig en gaf ons een knipoog. Nadat men had geconstateerd dat we
geen wapens bij ons hadden richtte Van Schilde zich tot de
patrouilleleider: ‘Luitenant, mijn naam is Victor van Schilde. Ik
ben informant in bijzondere dienst van generaal Vandersmissen. Deze
heren hebben belangrijke informatie voor het Belgische leger. Kunt
u ons naar majoor Wessels overbrengen, die weet van onze komst. Als
u mij toestaat haal ik een paspoort uit mijn binnenzak dat door de
generaal persoonlijk is ondertekend.’

De luitenant was duidelijk
verrast door het verhaal van Van Schilde. Hij liet zich het
paspoort aanreiken en bestudeerde het enige tijd. Na enig nadenken
stak hij het paspoort in zijn eigen zak en richtte zich tot zijn
soldaten. ‘Mannen, dit zijn blijkbaar heren die aan onze kant
staan. Ze willen naar majoor Wessels worden gebracht. Dat doen we
dan maar want dat is geen gemakkelijke. Laat er onderweg geen op de
vlucht slaan, houd ze onder schot!’

Zo vervolgden we dus onze
wandeling naar Turnhout als gevangenen die door een tiental
gewapende soldaten werden omringd. We passeerden enkele
boerderijtjes en werden door de bewoners met verbazing nagekeken.
Na een half uur bereikten we een buitenplaats en daar mochten we
gelukkig direct naar binnen. Het landhuis diende blijkbaar als
commandopost want ik zag er verscheidene officieren rondlopen.
Uiteindelijk werden we naar een zijkamer geleid waar majoor Wessels
zetelde. De luitenant groette de majoor en wilde vertellen wie wij
waren. Maar de majoor onderbrak hem. ‘Luitenant, goed dat u deze
heren direct naar mij hebt gebracht. Kolonel Van Schilde is een
belangrijk man. Ik neem de heren onder mijn hoede. U kunt
gaan.’

‘Maar mag ik
wel mijn paspoort van u terug? ’vroeg Van Schilde alert.

De luitenant overhandigde het
document, groette de kolonel en de majoor en vertrok. De majoor
sloot daarna de deur van zijn kamer en gaf ons vriendelijk de hand.
‘Gelukkig bent u veilig en wel de grens overgekomen, maar wat hebt
u het slecht getroffen met de koude. Ik zou u graag wat te eten
aanbieden, maar wij zijn hier aan het opbreken. Ik laat u direct
per koets naar het stadhuis brengen. Ik heb begrepen dat de
burgemeester u goed kent en dat hij u graag verder helpt,
kolonel.’

Van Schilde bedankte Wessels
uitvoerig voor zijn medewerking. Hij maakte nog een toespeling op
de grote dag die snel zou komen, maar Wessels gebaarde dat hij daar
beter niet over kon praten. ‘In ons leger zitten vogels van
allerlei pluimage …..’

Een korporaal meldde dat er een
rijtuig voor ons klaar stond. Een kwartier later werden we
hartelijk ontvangen door de burgemeester van Turnhout. Ik was zeer
verbaasd dat die man zo openlijk orangistisch was. Hij vertelde dat
de gemeenteraad die in opdracht van het Voorlopig Bewind opnieuw
was gekozen in meerderheid toch weer uit Oranjegezinden bestond. De
kiesgerechtigde burgers van de stad hadden blijkbaar niet veel met
de revolutie op. Zijn positie was moeilijk omdat zowel het
Voorlopig Bewind als de legerleiding hem eigenlijk niet
accepteerden. Hij hoopte dat daar spoedig een einde aan kwam. In
onze richting sprak hij ook de wens uit dat het verkeer met
Noord-Brabant weer zo spoedig mogelijk zou worden genormaliseerd.
Dat was voor de welvaart van zijn stad zeer belangrijk.

Na een eenvoudige lunch
vertrokken we per koets naar ’s-Gravenwezel. Van Schilde werd
steeds opgewekter. ‘Heren, u hebt inmiddels wel gemerkt hoeveel
zuiderlingen niets moeten hebben van een scheiding en trouw zijn
aan het Oranjehuis. Zowel in veel stadsbesturen als in het leger
zullen velen de opstand tegen de revolutionairen steunen. Het
gezond verstand zal uiteindelijk zegevieren!’

‘Maar de
burgemeester was anders niet zo te spreken over de houding van het
leger,’ waagde Willem op te merken.

‘Ach ja, de
oudere Belgische officieren zitten in een moeilijke positie. Zij
hadden eerst een eed van trouw gezworen aan de koning. Maar vanwege
hun zuidelijke afkomst werden zij door de Noord-Nederlandse
legerleiding gewantrouwd en aan de kant gezet. Het Voorlopig Bewind
nam ze natuurlijk maar al te graag in dienst. Daar moeten ze nu aan
gehoorzamen, maar het nieuwe Belgische leger is slecht
georganiseerd en heeft gebrek aan alles. Sommige officieren blijven
hun nieuwe broodheer trouw, maar velen hopen hun functie in het
koninklijke leger weer terug te krijgen. Generaal Chassé speelt
daar handig op in en heeft verscheidene hooggeplaatste Belgische
militairen al zo ver gekregen dat zij onze coup gaan steunen,
‘sprak Van Schilde vergenoegd.

‘U hebt er
dus alle vertrouwen in dat de tegenrevolutie van uw geestverwanten
zal slagen?’ vroeg Willem.

‘Jullie
hebben het toch zelf vandaag al een beetje kunnen zien! Zodra het
signaal om in actie te komen wordt gegeven zullen burgemeesters,
burgerwachten en legerleiders zich uitspreken voor de prins en
namens hem de macht overnemen!’

Zowel Willem als ik voelden ons
wat ongemakkelijk bij deze emotionele uitbarsting van optimisme van
Van Schilde. Was hij wel goed op de hoogte van wat er onder de
bevolking leefde? Wij wisten dat ook niet, daarom had het niet
zoveel zin om hierover met hem in discussie te gaan. Willem bracht
het gesprek op een ander onderwerp. ‘U zult wel blij zijn om straks
weer met uw vrouw en kinderen verenigd te zijn. Hoe lang hebt u ze
niet gezien?’

‘In oktober
ben ik nog wel een aantal dagen in Antwerpen terug geweest, maar na
het bombardement van Chassé op de stad werd ook mij daar de grond
te heet onder de voeten. Gelukkig had ik mijn vrouw en kinderen in
september al naar het buiten van de familie in ’s-Gravenwezel
gebracht. Sindsdien heb ik ze niet meer gezien. Mijn kinderen zijn
nog jong, ze zijn uit mijn tweede huwelijk. Mijn eerste vrouw is
tien jaar geleden overleden.’

‘Vond u het
niet gevaarlijk om uw gezin alleen te laten?’

‘Ik ben nooit
bang geweest dat mijn vrouw of kinderen daar iets aan zou worden
gedaan. Het kasteeltje is al heel lang in de familie en wordt
bewoond door de weduwe van mijn oudere broer, de douairière Van
Schilde. Zij is een krachtige vrouw met veel goede contacten in de
streek. In het dorp zijn ook praktisch geen
revolutionairen.’

‘Wij zijn dus
straks te gast bij uw schoonzus?’

‘Dat klopt,
maar maakt u zich geen zorgen, u zult hartelijk worden ontvangen.
Isabel staat helemaal achter onze zaak en organiseert regelmatig
informele bijeenkomsten met gelijkgezinde families. Mijn hoop is
dat er morgen ook weer een samenkomst van Oranjegezinden
plaatsvindt. Jullie kunnen daar dan de positie van Noord-Brabant
kenbaar maken. Misschien dat Maurice de Snellinck kans ziet om
aanwezig te zijn.’

Ik vroeg mij af met welke
pretentie wij in dat gesprek konden participeren, maar Willem zag
ik opvrolijken bij het verhaal van Van Schilde. Hij zei dat wij
graag aan de besprekingen zouden deelnemen.

De koets minderde vaart en
stopte bij een herberg in Malle. We konden ons wat opwarmen bij het
vuur in de gelagzaal en dronken een stevige borrel terwijl de
paarden werden verzorgd. Van Schilde maakte een praatje met de
waard die hij blijkbaar goed kende. Het was erg stil in de zaak,
volgens de waard hadden de mensen geen geld meer voor een pint of
een borrel. Hij mopperde op de strenge winter en de voortdurende
politieke spanningen. Mensen durfden volgens hem nauwelijks meer te
reizen. Na drie kwartier vertrokken we voor het laatste stuk van
onze reis. De duisternis was inmiddels ingevallen. Ik was doodop en
mede dankzij de sterke drank viel ik ondanks de kou en het gehobbel
van de koets in slaap.
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Ik werd wakker toen de koets
stilhield en het portier werd geopend. Ik keek nogal duf naar
buiten en onderscheidde in de duisternis de contouren van een
kasteeltje. Plotseling werd een deur opengegooid en kwam een jongen
van een jaar of acht naar buiten gerend die keihard ‘Papa, Papa!’
schreeuwde. Van Schilde ving zijn zoontje op en drukte hem
liefdevol tegen zich aan. Ondertussen kwam er ook een jonge vrouw
met een meisje aan de hand in de deur staan. Van Schilde zette de
jongen weer op de benen en liep naar de deur waarna hij ook zijn
dochtertje en zijn vrouw innig omhelsde.

Willem en ik stapten nu ook uit
de koets. Van Schilde gebaarde ons om snel naar binnen te komen. In
de hal stelde hij ons voor aan zijn vrouw, Ghislaine, een knappe,
elegant geklede, vriendelijk ogende dame. Vervolgens kwamen er nog
twee vrouwen de hal binnen, van wie de verschijning van één van hen
mij zeer verraste. Van Schilde stelde ons eerst voor aan zijn
schoonzus Isabel. De douairière droeg een zwarte jurk en een
traditioneel wit kapje, maar haar kaarsrechte lichaamshouding en
haar alerte oogopslag verraadden een krachtige persoonlijkheid. De
vrouw die ik bij binnenkomst al meende te herkennen bleek inderdaad
Mathilde te zijn, de nicht van Maurice. Terwijl ik haar de hand
schudde zei ik haar dat ik blij verrast was haar hier te ontmoeten.
Zij antwoordde mij verlegen in soortgelijke bewoordingen, ik
ontwaarde een lichte blos op haar wangen. Van Schilde was
natuurlijk verbaasd dat ik Mathilde kende en ik vertelde hem dat ik
haar bij een bezoek aan de familie Van Evervoorde had ontmoet.

De douairière nam vervolgens de
leiding. Zij nodigde ons uit om naar de salon te gaan om wat te
drinken en ons bij het vuur onder de grote schouw wat op te warmen.
En passant vroeg ze Van Schilde of het de bedoeling was dat Willem
en ik in het kasteel bleven slapen. Toen hij dat bevestigde gaf ze
de huisknecht opdracht om twee logeerkamers in orde te maken. In de
salon had Van Schilde het hoogste woord. Met zijn beide kinderen op
schoot vertelde hij zijn vrouw en zijn schoonzus van zijn reis en
de grote verwachtingen die hij had over de politieke ontwikkelingen
in België de komende weken. Ook Mathilde kwam na verloop van tijd
bij ons zitten. Ghislaine vertelde dat Mathilde sinds een aantal
weken bij hen verbleef om haar te helpen bij de opvoeding van haar
kinderen en dat zij daar heel blij mee was.

Onze gastvrouw nodigde ons uit
voor het avondeten, maar verontschuldigde zich op voorhand voor de
beperkte hoeveelheid vlees. ‘We wisten niet van uw komst deze
avond. Maar er is voldoende brood. We moeten maar bedenken dat dit
in deze barre tijden in veel gezinnen ook ontbreekt.’

Tijdens de maaltijd begon Van
Schilde over de bijeenkomst van de orangisten de volgende dag. De
douairière meldde dat ze, zoals gebruikelijk elke laatste zondag
van de maand een aantal vrienden had uitgenodigd voor de lunch.
Enkele vrouwen hadden vanwege de weersomstandigheden afgezegd, maar
veel mannen hadden enthousiast gereageerd. Na het sobere diner ging
iedereen direct naar bed. Ik was daar blij mee, ik was hondsmoe van
de reis.

De volgende ochtend stond ik
met het ochtendkrieken op en trof aan de ontbijttafel Mathilde met
de kinderen. De laatsten waren nadrukkelijk aanwezig en ik vond het
vermakelijk om te zien hoe Mathilde ze met wisselend succes
tafelmanieren probeerde bij te brengen. Vooral Gust vond eten met
mes en vork maar niks. Er scheen een schraal zonnetje naar binnen,
de kinderen vroegen of ze even mochten buitenspelen. Mathilde vond
dat goed en vroeg of ik ook mee liep, dan zou ze het park rond het
kasteel laten zien. We wandelden een klein stukje door enkele
dreven, terwijl de kinderen met een bal speelden. In de zomer zou
het zeker een fraai park zijn, maar nu alles er zo kaal en doods
bij lag waren we er snel op uitgekeken. Kleine Elise kreeg het koud
waarna we naar het kasteel terug wandelden. Mathilde vertelde
tijdens de wandeling dat ze het heel fijn vond om bij de familie
Van Schilde te mogen verblijven om als gouvernante van de kinderen
te werken. De kinderen van Maurice waren inmiddels al zo oud en
gingen naar kostschool zodat ze daar weinig meer voor kon
betekenen. Nu had ze weer wat omhanden en bovendien ging Ghislaine
heel vriendschappelijk met haar om. Ze oordeelde ook zeer positief
over de douairière. Die kon wel wat autoritair overkomen, maar ze
had volgens Mathilde een goed hart. Mathilde kende de familie Van
Schilde al heel lang. Haar moeder had op het kasteel een betrekking
gekregen nadat zij het huis van de oom van Maurice vanwege haar
zwangerschap had moeten verlaten.

 


Van Schilde was aan het begin
van de lunch nog altijd in een optimistische stemming. Hij hield
een welkomstrede waarin hij betoogde dat het juist voor Antwerpen
zo belangrijk was dat het Verenigd Koninkrijk der Nederlanden bleef
voortbestaan. Dat was de beste garantie dat de Schelde open bleef
voor de zeescheepvaart. Hij stelde Willem en mij aan de andere
aanwezigen voor en zei dat ook wij groot belang hechtten aan het
voortbestaan van het grote koninkrijk omdat de Noord-Brabanders
anders wel eens terug zouden kunnen vallen in de oude
achterstandspositie zoals die voor de Franse Tijd bestond. Het
benoemen van de kroonprins tot soeverein van een administratief
afgescheiden België was in de huidige omstandigheden volgens hem
een mooie overgangsfase naar een herstelde eenheid onder een Oranje
in de toekomst.

Het viel mij op dat Van Schilde
maar een matig applaus kreeg. Al spoedig bleek dat de aanwezigen
niet zozeer zaten te wachten op brede politieke vergezichten, maar
zich vooral druk maakten over wat er de komende dagen zou gaan
gebeuren en wat er van hen werd verwacht. Een reder uit Antwerpen
leek goed op de hoogte te zijn van de coupplannen. De Prins zou
binnen enkele dagen bevel geven tot een militaire belegering van
Gent en zodra die stad de Prins als soeverein erkende zouden ook in
Antwerpen de burgerwacht en militaire eenheden namens de Prins de
macht overnemen. Generaal Chassé zou verscheidene militaire
bevelhebbers hebben omgekocht en zo nodig zou er ook militaire
steun uit het Noorden komen. In Brussel zou het Nationaal Congres
worden ontbonden en een orangistische regering worden gevormd.

Na deze uiteenzetting over het
coupplan volgde een chaotische discussie. Men hoopte allemaal dat
de staatsgreep zou lukken, maar men had allerlei twijfels. Had de
beoogde militaire leider in Antwerpen, generaal Vandersmissen,
eerder niet juist meegestreden met de revolutionairen tegen de
koning en het Voorlopig Bewind gesteund? Hoe zou de
arbeidersbevolking reageren? En wat als de coup zou mislukken,
volgde er dan niet net als in september een gewelddadige wraakactie
tegen als orangistisch bekend staande families?

Willem probeerde het
Noord-Brabantse belang naar voren te brengen, maar daar was
nauwelijks belangstelling voor. Toen hij vroeg hoe wij zouden
kunnen helpen had niemand daar eigenlijk een goed antwoord op.
Iemand zei dat de koning zijn leger uit Noord-Brabant gewoon naar
Brussel moest laten optrekken, maar Van Schilde reageerde dat dit
in strijd zou zijn met de afspraken die in Londen met de Europese
mogendheden enkele weken geleden waren gemaakt. De contrarevolutie
moest door de Belgen zelf worden gerealiseerd.

Maurice de Snellinck was
inderdaad uit Brussel overgekomen en probeerde de aanwezigen
enthousiast te maken over de komende gebeurtenissen. Hij geloofde
in het succes van de Oranjegezinde coup omdat het Voorlopig Bewind
er een potje van had gemaakt en de bevolking de economische malaise
zat was. Hij wees op de door tienduizenden burgers ondertekende
petities die de kandidatuur van de prins als koning der Belgen
ondersteunden. Ook haalde hij de kranten in Antwerpen en Gent aan
die zich openlijk uitspraken tegen het revolutionaire bestuur. Hij
zat duidelijk op de lijn van zijn vriend Van Schilde.

Na de maaltijd vertrokken de
gasten vrijwel allemaal direct. Alleen Maurice zou pas de volgende
ochtend naar Brussel terugkeren. Wij overlegden met Van Schilde
over de manier waarop wij het beste naar Breda zouden kunnen
teruggaan. In normale omstandigheden zou de straatweg via
Wuestwezel de snelste route zijn, maar in de huidige omstandigheden
zou die zonder vrijgeleide ons wel eens veel problemen kunnen
opleveren. Veruit de minst riskante manier om in Noord Nederland te
komen was de stoomboot van Antwerpen naar Rotterdam, dan zouden wij
in Bergen op Zoom kunnen afstappen en vervolgens per diligence naar
Breda kunnen gaan. Maar het was zeer de vraag of die stoomboot nog
wel voer. Van Schilde liet de koetsier die avond informatie
inwinnen over welke route naar Breda de veiligste was.

Het kasteel bleek over een
uitstekende wijnkelder te beschikken en Van Schilde schonk ons
ruimhartig in. Vooral Willem en Maurice lieten het zich goed smaken
en bleken zeer goed met elkaar overweg te kunnen. In de middag
hadden zij samen met Van Schilde vooral politieke discussies,
Willem was liberaler dan de anderen, maar naarmate de tijd vorderde
gingen hun gesprekken vooral over Brussel en de estaminets die zij
daar in de loop der jaren zoal hadden gefrequenteerd. Rond een uur
of zeven werd er nog een eenvoudige maaltijd geserveerd. De
douairière ging daarna direct naar bed. Even later verlieten ook
Van Schilde met zijn echtgenote en Mathilde de kamer. Zij brachten
de kinderen naar bed. Mathilde kwam na een halfuurtje terug en ging
in een hoekje van de salon met wat kaarsen een boek lezen, maar het
echtpaar Van Schilde zagen we niet meer. Maurice zei dat we het hen
maar moesten vergeven, zij hadden elkaar zo lang gemist.

Maurice, Willem en ik hadden de
fauteuils rond de schouw weer opgezocht en de huisknecht kwam ons
nog een wijntje inschenken. Maurice zei hem de fles maar te laten
staan en naar bed te gaan, wij zouden ons zelf wel redden. Maurice
en Willem bleken beide grote liefhebbers te zijn van het
theaterleven en ze vertelden elkaar uitvoerig over de stukken die
zij hadden gezien en wie zij daarbij zoal hadden ontmoet. Er
volgden smeuïge verhalen over het liefdesleven van de prins van
Oranje. Maurice bleek hem vrij goed te kennen omdat hij lid was van
dezelfde Brusselse vrijmetselaarsloge als de prins. Het
interesseerde mij allemaal bar weinig. Het gesprek werd in het
Frans gevoerd. Ik kon het goed volgen, maar het vermoeide wel en de
wijn ging me ook parten spelen. Ik raakte in een sombere bui. Wat
had deze reis nu eigenlijk opgeleverd?

Vanuit een ooghoek zag ik
Mathilde geboeid haar boek lezen. Ze zag er zo niet onaantrekkelijk
uit. Ze was niet knap, maar haar gezicht had een zekere sensuele
uitstraling. Haar lange, mooi golvende blonde haar droeg ze zonder
kapje en het glansde in het kaarslicht. Ik kon haar ogen niet goed
zien, maar zag wel haar volle lippen en haar slanke hals, overgaand
in een mooie rechte rug. Dat was we me in kasteel Bruggenhof
allemaal niet zo opgevallen.

Ik stond op, liep langzaam naar
haar toe en sprak haar aan. ‘Neem me niet kwalijk dat ik je stoor,
maar zou ik bij je mogen komen zitten? Willem en Maurice praten
voortdurend over kroegen en theaters waar ik zelf nooit ben geweest
en die me ook niet zoveel interesseren.’

Aarzelend stemde ze in met mijn
verzoek. Ik pakte een stoel en ging bij haar zitten.

‘Welk boek
ben je aan het lezen?’

‘Anne de
Geierstein van Walter Scott’

‘Je bent dus
geïnteresseerd in geschiedenis?’

‘Ja,
tenminste als het boeiend geschreven is.’

‘Maar dat
zijn de boeken van Scott meestal wel. Ik zit samen met Willem in
een leesgezelschap en daar hebben we ook al eens een boek van hem
besproken. Vooral bij de dames zijn Scotts boeken nogal
populair.’

‘Niet alleen
bij vrouwen. Maar wat interessant dat je in een leesgezelschap zit,
dat zou ik ook wel willen.’

‘Ik heb
begrepen dat Thérèse en Sofia ook veel lezen. Kun je niet met hen
ervaringen uitwisselen?’

‘Sofia leest
meestal nogal zwaar religieuze boeken en Thérèse zie ik
tegenwoordig niet meer zo vaak. Die heeft het veel te druk met haar
vriend.’

Er viel even een stilte. Ik was
een beetje nieuwsgierig naar Mathildes eigen liefdesleven. Ik
waagde het erop: ‘Heb jij eigenlijk een vriend? Een mooie vrouw als
jij moet toch wel eens de aandacht hebben getrokken van een
sympathieke jongen!’

Er kwam opnieuw een blosje, ze
dacht even na over haar antwoord. ‘Ik heb wel een geliefde gehad,
maar toen duidelijk werd dat ik een onwettig kind was heeft hij mij
laten zitten,’ zei ze daarop met een trieste blik in haar ogen.

‘Wat
harteloos!’ reageerde ik met oprechte verontwaardiging.

‘Och, zo gaat
dat nu eenmaal, jij mocht als boerenzoon toch ook niet met Thérèse
trouwen?’

‘Daar heb je
gelijk in, maar toch vind ik stand of afkomst een oneigenlijk
argument bij de keuze van een levenspartner.’

‘Hoe
sympathiek ze verder ook kunnen zijn,’ sprak Mathilde daarop
terwijl ze even naar Maurice keek, ‘standsverschil is voor de adel
nog altijd een onoverbrugbare kloof als het om partnerkeuze
gaat.’

Er viel weer een stilte.
Mathilde sloeg daarop haar boek dicht en zei dat ze naar bed ging.
De wijn had mijn remmingen verdoofd. Toen Mathilde opstond deed ik
dat ook. ‘Slaap jij ook op de eerste verdieping? Dan loop ik met je
mee.’

‘Dat moet je
zelf weten,’ reageerde ze op een wat onverschillige
toon.

We wensten Maurice en Willem
een goede nacht en zeiden dat we gingen slapen. Willem gaf me een
vette knipoog. Dat moedigde me aan, ik moest immers volgens hem met
vrouwen wat doortastender zijn. We liepen naar de hal om de trap te
nemen. Er brandde slechts één kaarsje. Ik pakte zo teder mogelijk
Mathildes hand en trok haar naar mij toe. Aanvankelijk leek ze
verrast, maar er volgde al snel een glimlachje. Ik sloeg mijn armen
om haar heen en gaf haar een voorzichtige kus op haar mond. Toen ze
zich dat liet welgevallen kuste ik haar met meer passie. Gelukkig
werd mijn tongzoen enthousiast beantwoord.

‘Ik vind je
een lieve vrouw.’

‘Hoe weet je
dat? Je kent me amper.’

‘Je gaat heel
lief en geduldig om met kinderen en oordeelt heel genuanceerd over
mensen .’

‘Ik heb
geleerd mijn positie te aanvaarden en op mijn woorden te passen. Je
weet niet hoe ik echt over mensen denk.’

‘Hoe denk je
dan over mij?’

‘Voor een
voormalig seminarist weet je aardig van wanten met
vrouwen.’

‘Vind je dat
ik te ver ben gegaan?’

‘Nog niet
…..’

‘Waar ligt
dan je grens?’

‘Anton, ik
ben niet zoals Thérèse. Kom op, ik begin het hier in de hal
ontzettend koud te krijgen.’

Ik sloeg een arm om haar heen
en we liepen langzaam naar boven. Ze vleide zich tegen mij aan maar
zei niets. In mijn hoofd liepen allerlei gedachten door elkaar
heen. Aan de ene kant had ik een ontzettend sterke drang om met
Mathilde de liefde te bedrijven. Aan de andere kant had ik het
gevoel dat ik ondoordacht grote risico’s dreigde te nemen. Ik kende
haar inderdaad nauwelijks. Wat als ze mij de volgende ochtend van
gedwongen schending van haar eerbaarheid zou beschuldigen? Of dat
ze mijn gedrag als een verkapt huwelijksaanzoek zou beschouwen
terwijl ik helemaal niet wist of zij wel bij mij zou passen? De
alcohol in mijn bloed verhinderde dat ik in de twee minuten die het
duurde voordat wij haar kamer hadden bereikt alles goed op een
rijtje had. De drift won het van het verstand.

‘Mag ik je
ook in je bed mijn warmte geven?’

Nu was zij het die mij in
verwarring aankeek. ‘Ik ga hier later misschien ontzettend spijt
van krijgen, ik vind je zeker wel een lieve man, maar ik weet niet
of ik dit wil. Ik vrees dat jij me in Breda al gauw weer vergeten
zult zijn.’ Mathilde was zichtbaar in tweestrijd.

Op dat moment hoorden we ineens
voetstappen en stemmen in de hal beneden. Geschrokken deed Mathilde
direct de deur van haar kamer open en trok me naar binnen. ‘Anton,
niemand mag iets weten van ons samenzijn deze avond. Ik wil niet
dat ik, wanneer jij weer ver weg in Breda verblijft, hier als slet
word weggestuurd. Straks wil ik dat je weer zo geruisloos mogelijk
naar je kamer gaat.’

De vrijpartij die volgde was
niet zo fijn als ik had gehoopt. Mathilde kwam lekker tegen me
aanliggen maar had vanwege de koude haar nachtjapon aangedaan. Ze
bleef verder nogal afwachtend. Ik vroeg of het haar eerste keer
was, maar dat was niet het geval. Ze vroeg me zachtjes te doen want
het huis was zo gehorig. Ik kuste Mathilde in haar hals en op haar
mond en streelde haar dijen en haar billen. Haar huid voelde lekker
glad en zacht. Toch werd ik maar langzaam echt opgewonden. We waren
beide gespannen en ook de wijn zal mij parten hebben gespeeld.
Uiteindelijk vond ik wel bevrediging in haar.

Ik ging op mijn rug liggen.
Mathilde schoof tegen mij aan en speelde met mijn borstharen. ‘Je
bent een tedere minnaar,’ fluisterde ze me in mijn oor.

‘Dus je hebt
er toch wel een beetje van genoten?’

‘Zeker, maar
je moet me niet kwalijk nemen dat ik voorzichtig ben. Voor een
ongetrouwde vrouw kan een vrijpartij heel vervelende gevolgen
hebben.’

‘Ik neem je
helemaal niet kwalijk dat je voorzichtig bent, zo zit ik zelf ook
in elkaar. Maar de man in mij domineerde vanavond mijn gedrag. Ik
vond je er vandaag zinnelijk uitzien.’

‘Echt?’

‘Ik vond je
toen ik je voor het eerst bij Lambert ontmoette al een lieve,
sympathieke vrouw, maar nu werd ik getroffen door je vrouwelijke
uitstraling.’

‘Het klinkt
alsof je een beetje verliefd bent op mij.’

Ik schrok van deze opmerking.
Ik moest wat meer op mijn woorden gaan letten anders riep ik
verwachtingen op die ik niet kon waarmaken. ‘Mathilde, ik vind je
lief en aantrekkelijk, maar voor verliefdheid zou ik je beter
moeten leren kennen.’

‘Kom je me
dan nog eens opzoeken?’

‘Dat kan ik
je niet beloven. Reizen van Breda naar hier is op het ogenblik
nogal gevaarlijk. Zowel de Noordelijken als de Zuidelijke strijders
verdenken je al snel van verraad en brengen je op als ze je bij de
grens tegenkomen. Willem en ik konden hier alleen naartoe komen
dankzij de goede contacten van Van Schilde. Maar wie weet, als de
coup slaagt …..’

Mathilde zei niets meer.

‘Ik denk dat
het beter is dat ik naar mijn eigen kamer ga.’

Ik kleedde mij aan, gaf
Mathilde nog een kus en verliet haar slaapkamer.

 


Ik werd de volgende ochtend
zeer vroeg gewekt door de koetsier van de douairière. Hij had die
avond daarvoor in een herberg in het dorp van soldaten gehoord dat
enige dagen terug het revolutionaire vrijkorps dat ten noorden van
Meer was gelegerd zich had teruggetrokken. Dat bood ons de
gelegenheid om via Meersel-Dreef en Galder naar Breda te reizen.
Van Schilde had de koetsier opdracht gegeven om Willem en mij per
koets naar Meerle te brengen. Daarna moesten wij over de heide naar
Galder lopen, de koetsier wist in Meerle een betrouwbare boer te
wonen die de weg daar goed kende en die tegen een kleine vergoeding
ons wel zou willen begeleiden. Erg enthousiast waren we niet want
het weer was zeer guur en we hadden nog geen idee hoe we van Galder
naar Breda moesten komen, maar we hadden geen andere keus.

Willem en ik zaten samen in de
koets en hadden dus alle gelegenheid om na te praten over wat we in
’s-Gravenwezel hadden meegemaakt en wat ons verder te doen stond.
Ook voor Willem had de reis minder opgeleverd dan hij had gehoopt,
maar hij zag toch lichtpuntjes. Als je Maurice mocht geloven dan
zou de coup van de prins behoorlijke kans van slagen hebben. Als de
Noordelijke en Zuidelijke Nederlanden in handen bleven van de
Oranjedynastie zou er kans blijven dat ooit Noord en Zuid weer
zouden worden verenigd. Het mooiste zou natuurlijk zijn dat
Noord-Brabant aan België zou worden toegevoegd, dan werden we als
katholieken niet meer achtergesteld. Willem besefte wel dat dat
laatste waarschijnlijk niet zou gebeuren, maar hij wilde daar met
geestverwanten wel actie voor gaan voeren, al was het maar om de
koning en zijn protestante aanhangers duidelijk te maken dat ook de
Noord-Brabantse katholieken niet alles meer voor zoete koek zouden
slikken.

Hij vroeg natuurlijk ook naar
mijn relatie met Mathilde. ‘Wat een toeval dat je dat meisje al
eerder had ontmoet. Ze ziet wel wat in jou,’ viste hij
voorzichtig.

Ik zat weer eens in
vertwijfeling. Aan de ene kant was ik wel een beetje trots op
mezelf dat ik me nu een keer als doortastende man had gedragen,
anderzijds had ik schuldgevoel tegenover Mathilde. Ik had haar
flink onder druk gezet om zich aan mij te geven terwijl ik helemaal
niet verliefd op haar was. Ik had om louter zinnelijke redenen met
haar de liefde bedreven. Zij had daaruit misschien veel te
vergaande verwachtingen overgehouden.

‘Het is een
lieve meid. Ondanks het feit dat ze niet zo’n fijne jeugd heeft
gehad.’ Ik vertelde Willem haar levensloop.

‘Maar hebben
jullie nu iets met elkaar?’

‘Nou nee, we
kennen elkaar amper. Het is ook niet zo waarschijnlijk dat we
elkaar vaker zullen ontmoeten. Ik zie ons niet zo snel naar
’s-Gravenwezel terugkeren.’

‘Tijden
veranderen sneller dan je denkt, bovendien, waar een wil is
……..’

‘Willem, die
wil is er niet, ik moet me gaan concentreren op mijn werk als
notaris. Ik moet ook mijn personeel betalen.’

 


Het boerderijtje van de beoogde
gids zag er uiterst armoedig uit. Het huisje was vrijwel geheel uit
leem en takken opgetrokken, alleen de schoorsteen was van baksteen.
We werden vriendelijk verwelkomd. De boer bleek een neef van de
vrouw van de koetsier te zijn. We mochten ons opwarmen bij de
vuurplaats. Boven het vuur hing een pan waar de lekkere geur van
bonensoep vanaf kwam. De koetsier legde de reden van onze komst uit
en toen Willem de man twee gulden bood was hij graag bereid ons te
helpen. De vrouw des huizes schonk ons voor we vertrokken nog een
kom soep in.

Het was doodstil op de heide.
Gelukkig scheen er een schraal winterzonnetje. De boer kende de
route inderdaad op zijn duimpje. Na een uur of anderhalf te hebben
gelopen ontwaarden we in de verte het klooster van Meersel-Dreef.
De boer adviseerde ons om het dorp heen te lopen, we zouden anders
het risico lopen daar blauwkielen tegen te komen. Dat waren volgens
hem geen soldaten uit het reguliere leger, maar agressievelingen
die de revolutie gebruikten als excuus om te roven en te plunderen.
Ter hoogte van Strijbeek zei ik onze gids dat hij ons niet verder
hoefde te begeleiden omdat ik dit gebied nog wel kende vanuit mijn
jeugd. Hij wenste ons een voorspoedige thuisreis en liep in hoog
tempo terug.

Willem liep veel langzamer. Hij
was de reis helemaal zat. Hij verlangde naar zijn fauteuil voor
zijn schouw met een goed brandend houtvuur en een lekkere jenever.
Na nog een halfuur over een landweg te hebben doorgelopen kwam
Galder in zicht. We hoopten daar in de herberg wat te kunnen eten
en drinken en een koets te kunnen regelen die ons voor het sluiten
van de poort nog naar Breda zou kunnen brengen. Maar het liep
anders. Juist toen we de eerste boerderijtjes waren gepasseerd,
reed ons een tweetal marechaussees te paard tegemoet.

‘Halt
houden!’ werd ons met barse toon bevolen.

Eén van de mannen stapte van
zijn paard en liep op ons af. ‘Wie bent u?’

Wij vertelden wie we waren en
dat we in Breda woonden.

‘Wat hebt u
hier op zo’n winterse dag op de hei te zoeken? Waar komt u nu
vandaan?’

‘Dat is nogal
een lang verhaal, wachtmeester,’ antwoordde Willem, ‘wij komen
vandaag helemaal uit ’s-Gravenwezel. Wij hebben daar overlegd met
Belgische orangisten. Wij hebben deze route over de heide gekozen
om uit handen van Belgische soldaten te blijven.’

‘Wij hebben
de opdracht gekregen om iedereen die in het grensgebied verschijnt
en daar niet woont en geen vergunning heeft om naar het opstandige
gebied te reizen aan te houden. Heeft u een vergunning om de grens
over te steken?’

Ik haalde de brief uit mijn zak
die Van Schilde ons bij ons vertrek had meegegeven en overhandigde
die aan de wachtmeester. Inmiddels was zijn collega ook afgestapt
en kwam bij ons staan. De wachtmeester vouwde de brief open en las
hem aandachtig. ‘Maar dit is geen officiële vergunning om naar
opstandig gebied te reizen. Het is meer een soort verklaring van
een functionaris waar ik nog nooit van heb gehoord. Ik ken geen
Victor van Schilde. Iedereen kan wel zo’n briefje schrijven. Het
spijt me heren, ik moet u aanhouden voor nader onderzoek.’

‘Maar we
hebben toch niets misdaan?’ reageerde Willem in verwarring, ‘’U
kunt ons toch niet zomaar arresteren, waar brengt u ons naar
toe?’

‘We
begeleiden u naar het raadhuis van de gemeente waarin u zich nu
bevindt, Ginneken. De burgemeester neemt daar de
verantwoordelijkheid van ons over, waarschijnlijk wordt u dan naar
Breda overgebracht om te worden verhoord.’

‘Als advocaat
protesteer ik hier ten stelligste tegen. Ik ben lid van de Raad van
Breda. U kunt ons niet als een dief opbrengen!’ riep Willem nu
verontwaardigd.

‘U bent
zonder vergunning de grens overgestoken. Wij hebben de opdracht dat
soort mensen aan te houden. Verder moet u dat maar met de hoge
heren uitzoeken. U moet die richting uit lopen. Wij rijden achter u
aan.’

Na anderhalf uur lopen kwamen
we totaal uitgeput bij het raadhuis in Ginneken aan. We trokken
uiteraard enige belangstelling, maar gelukkig waren er vanwege het
winterse weer weinig mensen op straat. De veldwachter kwam naar
buiten en na een kort overleg werden we naar de kamer van de
burgemeester gebracht. De wachtmeester vertelde hem waarom hij ons
had aangehouden en Willem vertelde wie hij was en dat hij
nadrukkelijk protesteerde tegen de gang van zaken. De burgemeester
herkende Bosboom direct en voelde zich ongemakkelijk in deze zaak:
‘Meester Bosboom, ik begrijp uw verontwaardiging, maar wij hebben
duidelijke instructies gekregen van de gouverneur. Mijn collega’s
in de grensgemeenten hebben er bij hem op aangedrongen dat de grens
beter wordt bewaakt omdat er regelmatig Belgische muiters de grens
oversteken en boeren beroven. De koning heeft besloten dat niemand
naar vijandelijk gebied mag zonder vergunning. Op overtreding staan
zware straffen. Ik moet u morgen laten overbrengen naar het
militaire commando in Breda. Het enige wat ik voor u kan doen is
dat ik u, vanwege de snerpende koude, niet in het cachot laat
opsluiten maar bij hoge uitzondering in de keuken van het raadhuis
bij het vuur de nacht laat doorbrengen. Ik zal ook vragen of men u
iets te eten kan bezorgen.’

Ik bedankte de burgemeester
voor deze tegemoetkoming. De veldwachter bracht ons naar het
keukentje waar inderdaad het vuur brandde. Hij bracht ons ook nog
wat hout. Willem sprak de veldwachter aan en vroeg of hij bij de
herberg niet een fles jenever kon regelen voor ons. Hij gaf hem
twee gulden en zei dat hij het wisselgeld mocht houden.
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Zou dit het einde worden van
mijn loopbaan als notaris? Deze ochtend waren Willem en ik door de
marechaussee in een afgesloten koets van het raadhuis in Ginneken
naar het kasteel in Breda getransporteerd. Daar werden wij
ondergebracht in een donkere, vochtige kelderruimte die
waarschijnlijk dienst deed als provoost van de militaire academie.
Willem had verscheidene malen fel geprotesteerd tegen de gang van
zaken, maar de wachtmeester liet zich niet van de wijs brengen. ‘Er
is een aanklacht tegen u ingediend vanwege het zonder vergunning
overschrijden van de grens van het gebied dat in handen is van de
opstandelingen. De commissaris-speciaal komt u in de loop van de
dag verhoren.’

‘Aah! daar
hebben we onze regeringsgetrouwe notaris weer! Ik ben benieuwd welk
verhaal u nu weer gaat opdissen om uw bezoek aan vijandelijk gebied
te rechtvaardigen. Weer op bezoek geweest bij uw oude schoolvriend
in Westmalle?’

Zo werd ik aan het eind van de
ochtend toegesproken door Van Goor. Met een triomfantelijk gezicht
was hij samen met een suppoost onze cel binnengestapt. ‘De
marechaussees hebben u gisteren op heterdaad betrapt. Als u geen
goede verklaring heeft voor uw reis naar vijandelijk gebied dan
maak ik proces verbaal op ten behoeve van gerechtelijke vervolging
en zal ik de gouverneur vragen u te schorsen als koninklijk benoemd
notaris, meester Bastiaansen.’

Ik kreeg geen gelegenheid om te
reageren, want Willem kookte van woede. ‘Meneer de
commissaris-speciaal, ik neem tenminste aan dat u dat bent, u hebt
niet eens de beleefdheid gehad om u aan ons voor te stellen. Ik ben
meester Bosboom, lid van de stedelijke raad van Breda en advocaat.
Ik eis van u dat u mij en mijn collega Bastiaansen onmiddellijk in
vrijheid stelt omdat u geen bewijs hebt voor uw aanklacht.’

‘Ik heb een
door twee marechaussees ondertekende verklaring!’

‘Leest u die
dan eens aan ons voor.’

Met een glimlach haalde hij een
papier voor de dag. ‘Heden, maandag 31 januari 1831 hebben
ondergetekenden nabij Galder mr. W. Bosboom en mr. A. Bastiaansen
aangehouden. Zij kwamen uit de richting van het gebied der
opstandelingen en hadden daartoe geen adequate vergunning bij
zich.’

‘Waar staat
dat de marechaussees hebben geconstateerd dat wij de grens hebben
overschreden? Galder ligt op minstens een half uur gaans van
Meersel-Dreef.’ reageerde Willem.

‘Dat is weer
zo’n advocatentruc! Legt u mij dan eens uit wat u daar op zo’n
winterdag anders deed op de heide? Volgens één van mijn informanten
bent u al vier dagen niet meer thuis geweest, meester
Bastiaansen.’

Ik vond dat Willem niet zo’n
sterk punt had gemaakt met het ontkennen dat wij in vijandelijk
gebied waren geweest. Wij hadden immers aan de marechaussees die
ons hadden aangehouden verteld dat we uit ’s-Gravenwezel kwamen.
Gelukkig was dat niet in het proces verbaal opgenomen. Maar wie was
de informant van Van Goor die hem zo precies had verteld dat ik al
vier dagen van huis was? Ik werd wel erg goed in de gaten gehouden.
Willem besefte dat hij het over een andere boeg moest gooien als we
snel wilden worden vrijgelaten.

‘Commissaris,
wij hadden een zeer gewichtige reden om daar op dat moment te
zijn,’ sprak hij op een wat gedragen toon, ‘Het betreft echter een
staatsgeheim waarvan het belang uw positie verre te boven gaat. Ik
eis een gesprek met uw superieur, de gouverneur van de
vesting!’

‘Ik betwijfel
of de gouverneur tijd heeft voor uw verzinsels. U maakt het nog
bonter dan uw collega.’

‘Bespreek het
nu maar met de generaal-majoor. Om hem te overtuigen van de
noodzaak om met ons te spreken mag u hem vertellen dat het een op
handen zijnde staatsgreep van Belgische orangisten
betreft.’

Van Goor keek ons met ongeloof
aan. “ik hoop dat u hier niet zomaar wat zit te verzinnen om vrij
te komen, want dan zal de gouverneur zeer verontwaardigd zijn. U
beseft dat hij u in verband met de staat van beleg die is
afgekondigd voor onbepaalde tijd kan laten vasthouden?’

‘Dat hoeft u
ons als juristen niet te vertellen.’

 


Van Goor was minder vrolijk
vertrokken dan toen hij bij ons binnenkwam, maar de rest van de dag
vernamen we niets meer van hem. Slechts tweemaal kregen we bezoek
van suppoosten die ons eten en drinken kwamen brengen. Begin van de
middag kregen we een bord met tot moes gekookte aardappelen en kool
en heel vet vlees, in de avond werd ons een homp roggebrood met een
kan water gebracht, waarschijnlijk het rantsoen dat de soldaten die
op dat moment in het kasteel waren gelegerd ook kregen. Willem had
vermoedelijk nooit van zijn leven zo slecht gegeten. Maar we
moesten het maar naar binnen werken, we konden ons verder alleen
opwarmen met twee kaarsvlammetjes en paardendekens.

Willem protesteerde natuurlijk
bij de suppoosten tegen de manier waarop wij werden behandeld. De
enige reactie die hij kreeg was dat zij gewoon hun orders
uitvoerden. We hadden alle tijd om onze positie met elkaar te
bespreken. Ondanks alles bleef Willem optimistisch. ‘Ik weet zeker
dat de burgerij van de stad, zodra ze horen van wat ons is
overkomen, onze onmiddellijke invrijheidsstelling zal eisen. Ik
verwacht ook dat de gouverneur, zodra hij hoort dat wij contact
hebben met de orangisten in België, die eis zal inwilligen.
Generaal Wildeman schijnt een wijs en ervaren opperofficier te zijn
met nauwe banden met het koningshuis. Ik vind het zelf eigenlijk
wel bijzonder, Anton: wij worden als kritische katholieken straks
bekend als mannen die voor het Oranjehuis hun vrijheid hebben
geriskeerd!’

‘Wat schieten
we daar nu mee op, Willem? We zijn al vijf dagen van huis en het
enige wat het heeft opgeleverd is dat we allerlei ontberingen
moeten doorstaan.’

‘Ho, ho, ben
je de heerlijkheden waarvan je in ’s-Gravenwezel hebt mogen
genieten nu al vergeten?’

‘Nee, dat
niet, maar toch, als ik van tevoren had geweten wat ik daarvoor
allemaal zou moeten doorstaan was ik niet met je meegegaan. Ik maak
me vooral zorgen over hoe het nu verder moet met mijn
notarispraktijk. Mijn afwezigheid en de roddels die over mij zullen
gaan zijn slecht voor mijn reputatie. Ik laat me voortaan niet meer
meeslepen in politieke verwikkelingen. Ik word door die Van Goor
voortdurend bespioneerd.’

‘Als de prins
monarch wordt van België en er wordt duidelijk dat wij daar op een
of andere manier bij waren betrokken dan zal dat zeker niet
schadelijk zijn voor je reputatie. Om vooruit te komen moet je enig
risico durven nemen Anton! Maar je hebt gelijk, die voortdurende
verdachtmakingen door Van Goor zijn irritant. Is er soms iemand van
het personeel dat met hem praat?’

‘Jos en Anna
zullen dat zeker niet doen. De enige die ik daartoe in staat acht
is die Van Lunteren die bij mij is ingekwartierd.’

‘Als dat zo
is dan moet je met De Roy gaan praten. Ingekwartierde soldaten
hebben het privéleven van de mensen bij wie ze zijn ondergebracht
te respecteren.’

‘Zal de
burgemeester hem daarvoor uit mijn huis kunnen zetten?’

‘Misschien.
Maar zelfs al wordt die officier daarvoor alleen op het matje
geroepen dan zal het hem toch tot nadenken stemmen.’

Er volgde voor ons nog een
lange nacht in het cachot van het kasteel. Ik sliep nauwelijks
vanwege de kou, het gehoest van Willem die een verkoudheid had
opgelopen en mijn gepieker over wat ons de volgende dag zou
brengen.

 


We moesten wennen aan het
daglicht toen we de volgende ochtend begeleid door twee suppoosten
over het Kasteelplein naar het gouverneurshuis liepen. Het was
spiegelglad, het had die ochtend geijzeld. We waren al vroeg gewekt
toen men ons een homp brood met gortepap en een emmer water kwam
brengen. Vervolgens werden we nog enkele uren in onzekerheid
gehouden over wat ons verder te wachten stond, maar uiteindelijk
mochten we onze donkere kelder verlaten.

We werden in de kamer van de
gouverneur binnengelaten en kregen zowaar een hand van hem. Alleen
al de warmte van de ruimte voelde weldadig aan. De generaal ging
tegenover ons aan een grote tafel zitten met naast hem een
adjudant. Ook Van Goor was aanwezig en schoof aan.

‘Heren, u
hebt me een hoop trammelant bezorgd. U had zich gewoon aan de
besluiten van de koning moeten houden, dan was u niet in deze
vervelende situatie terechtgekomen. Van Goor heeft me gemeld dat u
zegt dat u naar opstandig gebied bent gegaan om in contact te
treden met orangisten daar. Klopt dat?’

‘Zeker,’
antwoordde Willem, ‘mijn vriend heeft ook een verklaring bij zich
van Victor van Schilde, voormalig kolonel en bestuurder van
Antwerpen, nu een belangrijke informant voor minister Van Doorn.
Hij is het die ons mee naar ’s-Gravenwezel heeft
meegenomen.’

Ik legde het inmiddels wat
verfrommelde document aan de generaal voor. Van Goor keek er met
enige verontrusting naar. De gouverneur las het briefje en
overhandigde het vervolgens aan zijn adjudant.

‘Tja, de naam
Van Schilde zegt me wel wat, maar ik heb het niet zo op mijn
voormalige zuidelijke collega’s, zij wisselen nogal eens van
partij. Met uitzondering natuurlijk van Van Geen.’

‘Wel, aan de
trouw aan het Oranjehuis van Van Schilde hoeft u ook niet te
twijfelen. Hij legt er huis en haard letterlijk voor in de
waagschaal,’ merkte Willem op.

‘We zullen
zien, het gonst van de geruchten. In de courant las ik dat de prins
zijn diensten weer aan de Belgen heeft aangeboden, maar ik vrees
dat hem opnieuw slechts ondankbaarheid ten deel zal vallen. Maar
wat bewoog u in godsnaam om u in deze zaak te mengen?’

‘Wij
katholieke Noord-Brabanders willen geen afscheiding van België, wij
voelen ons verbonden met onze zuidelijke geloofsgenoten. Wat ons
betreft blijven Noord en Zuid één onder de Oranjes.’

‘Ik hoop het
met u. Maar waarom heeft u niet vooraf vergunning gevraagd voor uw
reis richting Antwerpen?’

‘Wij dachten
dat de protectie van Van Schilde voldoende waarborg bood. Bovendien
drong die voortdurend aan op geheimhouding van zijn reis om de
revolutionairen geen signaal te geven dat er een coup op handen
is.’

‘Een
staatsgreep? Dat zal mij benieuwen.’ De generaal keek zijn adjudant
veelbetekenend aan. Vervolgens richtte hij zich tot Van Goor.
‘Commissaris, ik heb u en uw dienders niet meer nodig. Beide heren
kunnen wat mij betreft straks naar huis, maar zij mogen de eerste
dagen de vesting niet verlaten. U doet er natuurlijk allemaal het
zwijgen toe als u gevraagd wordt wat hier vandaag is
gezegd!’

We stonden allemaal op, maar de
generaal gebaarde Willem en mij om nog even te blijven zitten. Van
Goor werd vriendelijk doch dringend de deur uitgezet.

‘Heren mag ik
u een borrel aanbieden om wat bij te komen van het ongetwijfeld
onaangename verblijf in de provoost. Uw burgemeester is gisteren al
bij mij langs geweest om uw invrijheidsstelling te bepleiten, maar
ik kon Van Goor niet zomaar afvallen. De Roy is bepaald niet te
spreken over hoe de commissaris zijn functie vervult. Hij is
inderdaad enigszins bevooroordeeld, dat komt omdat hij zijn vorige
functie door de zuidelijke opstand heeft verloren. Anderzijds heb
ik zelf op zijn benoeming aangedrongen en vind ik hem een goede
tegenhanger voor de dubbelhartigheid van veel van uw
provinciegenoten.’

De generaal keek ons bij deze
sneer in onze richting nieuwsgierig aan. De adjudant schonk ons in
en ondanks het vroege uur lieten we ons de jenever goed smaken.
Willem kon het natuurlijk niet laten om de generaal weerwoord te
geven. ‘U weet toch wel hoe neerbuigend er in protestantse kring
vaak over katholieke Noord-Brabanders wordt gepraat? Is het dan een
wonder dat wij niet meedoen aan dat overdreven Noord-Nederlandse
patriottisme?’

‘Ik erken dat
de anti-Belgische propaganda af en toe overdrijft, maar aan de
andere kant: jullie Brabanders zeggen wel dat jullie zo aan het
Oranjehuis hechten, maar vrijwel geen enkele katholieke Brabander
heeft zich als vrijwilliger aangemeld om tegen de muiters ten
strijde te trekken! Dat is in het Noorden wel anders.’

‘Dat komt
omdat we ons door de regering in Den Haag niet serieus genomen
voelen, net zoals ten tijde van de oude Republiek.’

De generaal keek ontstemd en
ging niet meer op Willems uitspraak in. ‘Heren, wij zijn
uitgepraat. Ik hoop dat eerstdaags de zuiderlingen het gezag van
het Oranjehuis weer zullen aanvaarden. Ik ga er vanuit dat u de
waarheid heeft gesproken over uw intenties bij uw reis naar
vijandelijk gebied. Ik neem wel de vrijheid om een en ander in Den
Haag te laten navragen. Voorlopig kunt u naar huis, maar houdt u uw
kennis over mogelijke militaire acties in het Zuiden voor u! Zoals
ik al aan Van Goor meldde, u mag de vesting deze week niet
verlaten.’

 


Vier dagen nadat we bij de
gouverneur om tafel hadden gezeten las ik in de courant dat er
juist op die ochtend in Gent gewelddadigheden hadden
plaatsgevonden. Enkele honderden soldaten zouden de stad zijn
binnengevallen om de macht voor de prins op te eisen. Een bataljon
Brusselse jagers zou de opmars van de Oranjegezinden echter hebben
gestopt en het bestuur van de stad bleef loyaal aan het Voorlopig
Bewind. Er waren wat ongeregeldheden in Brussel, maar over een
opstand in Antwerpen las ik niets. Er moet wel onrust zijn geweest
want enkele dagen later las ik dat de kapitein van een
kanonneerboot zijn schip en zichzelf had laten opblazen om te
voorkomen dat die in handen van een menigte opstandelingen zou
komen. Er zouden in Londen zesduizend handtekeningen van burgers
uit de zuidelijke steden aan de prins zijn overhandigd met het
verzoek om soeverein van België te worden.

Dat de orangistische militaire
tegenaanval in de kiem was gesmoord vond ik eigenlijk helemaal niet
zo erg. Het had een bloedige burgeroorlog kunnen worden. In Breda
merkten we helemaal niets van de spanningen. De in en rond Breda
gelegerde troepen werden niet naar het zuiden gestuurd om de
orangisten te helpen. Ik moest denken aan de arme Van Schilde. Die
moet zich toch door de door hem zo hooggeachte koning ontzettend in
de steek gelaten hebben gevoeld. Hij moest misschien weer op de
vlucht gaan om aan de wraakacties van de aanhangers van de
revolutie te ontkomen.

Zelf was ik na onze vrijlating
direct naar huis gegaan. Willem had nog gevraagd of ik met hem mee
thuis ging lunchen maar ik was helemaal uitgeput. Ik wilde
voorlopig ook niets meer over politiek horen. Anna schrok van mijn
verschijning, ik moet er als een vagebond hebben uitgezien.
Gelukkig had ze een ketel water boven het vuur hangen. Anna was een
stuk ouder dan ik en gedroeg zich in dit soort situaties als een
moeder voor me. Ze ging gelijk boven schone kleren halen en zei me
dat ik me in de warme keuken maar moest uitkleden en wassen. De
warmte en de schone kleren deden me goed en toen ze me daarna ook
nog een lekkere boerenkoolstamppot met worst voorzette begon ik
weer een beetje mens te worden.

Wat was het aangenaam om na
dagen van ontbering gewoon achter je bureau nabij een knapperend
houtvuur je werk te doen. Jos had me bijgepraat over zijn
activiteiten in de voorbije dagen. Afgezien van een nalatenschap
vanwege het overlijden van een schoenmaker had hij weinig te
melden, het winterse weer had ook invloed op het werk op mijn
kantoor. Na een uurtje dossiers te hebben doorgenomen gaf ik toe
aan mijn vermoeidheid en viel in een fauteuil in slaap. Ik werd
wakker van het dichtklappen van de buitendeur toen Van Lunteren
binnenkwam. Ik hoorde Anna hem vertellen dat ik weer thuis was. Met
hem had ik nog een appeltje te schillen, maar daar had ik die avond
geen zin in.

 


De daarop volgende
zaterdagmiddag kwam Henk Govers bij mij langs. Hij oogde nogal
somber. Hij had van zijn commandant verlof gekregen om zijn
nalatenschap verder met mij te regelen. Ik vroeg hem wat hij vond
van het plan van zijn moeder om de wagenmakerij de verkopen.

‘Dat vind ik
natuurlijk verschrikkelijk. Mijn droom was om het vak van mijn
vader verder te leren en daarna de zaak van hem over te nemen. Maar
nu is die De Grauw er zich mee gaan bemoeien. Die heeft mijn moeder
onder druk gezet om de werkplaats te verkopen. Hij aast natuurlijk
op de poen. Vroeger zag hij mijn moeder nog niet staan, maar nu hij
geld ruikt zegt hij zelfs dat hij met haar wil trouwen.’

‘Maar je
moeder zal toch wel iets in hem zien?’

‘Ik vraag het
me af. Volgens mij is ze uit wanhoop op zijn hulpaanbod ingegaan.
Ze weet al jaren dat De Grauw niet zo’n fijne jongen is. Het is een
agressieve vent. Maar door de schuldeisers en mijn afwezigheid is
moeder in paniek geraakt en heeft ze zich helemaal aan hem
overgeleverd. Ze durft hem niet meer aan de kant te zetten of zelfs
maar tegen te spreken.’

‘Maar wat nu?
Je moeder en haar vriend hebben mij opdracht gegeven om het huis te
verkopen. Jij bent voor de helft mede eigenaar. Ga jij akkoord met
die verkoop?’

‘Kan ik dat
wel weigeren? Door die verdomde oorlog met de Belgische
opstandelingen laten ze me bij de mobiele schutterij niet gaan.
Daardoor heeft mijn moeder geen inkomsten, behalve dat beetje dat
ze bij De Grauw verdient. Ik wil niet dat ze failliet wordt
verklaard.’

‘Dat begrijp
ik, want dan zou dat ook voor jou gelden. Ik neem tenminste aan dat
het schulden betreft die jouw vader is aangegaan. In dat geval erf
je die ook, tenzij je de erfenis weigert maar dan ben je ook je
aandeel in het huis kwijt.’

‘Dat had ik
me eigenlijk niet zo gerealiseerd. Dan zal ik me toch eens wat meer
moeten verdiepen in de schulden van mijn vader. Ik vermoed dat het
vooral openstaande rekeningen waren van materialen voor de wagens
waar hij mee bezig was. Het huis had hij van zijn vader geërfd.
Verder was hij een tamelijk sober levende man.’

‘Je moet je
moeder vragen wie er bij haar langs zijn geweest met te betalen
rekeningen. Misschien valt er met de schuldeisers te praten, bij
overlijdensgevallen is dat nogal gebruikelijk. Soms kan de rekening
ook worden vereffend door de geleverde materialen terug te
geven.’

‘Ik hoop dat
mijn moeder nog met me wil praten. Om het eerlijk te zeggen is het
gesprek bij ons laatste samenzijn nogal uit de hand gelopen. Ik heb
nogal grove woorden tegen haar gebruikt.’

‘Daar schiet
je meestal weinig mee op, maar ik begrijp wel dat jij in jouw
situatie je zelfbeheersing wel eens verliest. Bedenk dat ze jou ook
nodig hebben. Zonder jouw medewerking kan het huis zomaar niet
worden verkocht.’

‘Ik zal
proberen haar morgen te spreken te krijgen. Het liefst doe ik dat
zonder dat die De Grauw erbij is. Ik denk dat ik morgenochtend
direct na de mis de meeste kans heb, daar gaat hij zeker niet heen.
Zelf logeer ik vannacht bij een tante, een zus van mijn
vader.’

‘Dat lijkt me
een goed plan. Maar voor je weggaat wil ik weten of ik nog druk op
de burgemeester moet uitoefenen om je uit de mobiele schutterij te
krijgen. Ik ben natuurlijk niet zo geloofwaardig als ik om jouw
vrijstelling vraag als je daarna de zaak van je vader niet
overneemt.’

De jongeman wist niet direct
antwoord te geven op deze vraag. ‘Natuurlijk zou ik het liefst
morgen nog beginnen in de werkplaats van mijn vader. Maar na de
ruzie met mijn moeder en haar nieuwe vriend is dat niet meer zo
makkelijk, vrees ik. In Breda heb ik eigenlijk geen dak meer boven
mijn hoofd, mijn moeder heeft uitgeroepen dat ze me niet meer wil
zien. Zolang die ruzie niet is bijgelegd komt het me niet zo slecht
uit dat ik gekazerneerd ben. Niet dat het daar zo comfortabel is,
maar ik heb tenminste een dak boven mijn hoofd.’

‘Dat gesprek
met je moeder morgen lijkt me belangrijk. Mocht dat nu niet lukken
dan kun je ook de pastoor vragen om te bemiddelen. Ik begrijp dat
je moeder regelmatig naar de mis gaat. Ze zal dan ook wel waarde
hechten aan de mening van de pastoor.’

‘Dat is een
goede tip, daar had ik zelf nog niet aan gedacht, eerlijk gezegd
ben ik niet zo’n trouwe kerkbezoeker. Maar moeder is nogal gelovig.
Ze ging in de eerste maanden na het overlijden van mijn vader bijna
elke dag naar de mis.’

‘Misschien
helpt het wanneer jij morgenochtend ook je gezicht in de kerk laat
zien ….’

Henk verliet met nieuwe moed
mijn kantoor. Ik had met hem afgesproken dat hij mij zou informeren
over de uitkomsten van zijn gesprek met zijn moeder en zijn wens om
al dan niet vrijgesteld te worden van de schutterijplicht. In
afwachting van zijn berichten zou ik de verkoop van het huis van
zijn vader ophouden en geen contact met de burgemeester opnemen
over het vrijstellingsverzoek. De week daarop ontving ik van Henk
een briefje waarin hij schreef dat hij die zondagochtend wel even
met zijn moeder had gesproken, maar dat zij zonder De Grauw niets
met hem durfde af te spreken. Hij had de zaak daarna met zijn tante
besproken en die zou de pastoor vragen om bemiddeling.

 


Ook ik moest moed verzamelen om
een moeilijk gesprek aan te gaan. Toen Van Lunteren aan het einde
van de zondagochtend terugkwam van de protestantse kerkdienst in de
Grote Kerk vroeg ik hem of hij even met mij wilde praten. Joviaal
stemde hij in met mijn verzoek, waarschijnlijk hopend op een goede
borrel. Ik liet hem plaats nemen in mijn kantoor.

‘Zo
luitenant, was u woensdag verbaasd om te horen dat ik weer terug
was?’

‘Eh, nee,
waarom die vraag? Ik had u eigenlijk al veel eerder terug
verwacht.’

‘Daarom vond
u het nodig om de politie te melden dat ik nog steeds niet thuis
was?’

‘Hè? Met de
politie gesproken over u? Hoe komt u daarbij?’

Ik zag aan zijn gezicht dat hij
zich ongemakkelijk ging voelen. ‘Wel, in mijn gesprek met de
commissaris-speciaal afgelopen woensdag vertelde deze mij dat hij
uit zeer betrouwbare bron had vernomen dat ik al vier dagen van
huis was.’

‘Maar waarom
denkt u dat ik die bron was?’

‘In de eerste
plaats omdat ik niemand anders in mijn omgeving ken die zo goed op
de hoogte is van mijn gangen en die daarover met de speciale
politie zou praten.’

‘En waarom
denkt u dat ik dat wel zou doen?’

‘Omdat ik uw
vooroordelen over katholieke Brabanders ken en ik al eerder heb
gemerkt dat er informatie over mijn privéleven aan de politie is
verstrekt.’

‘Zo te horen
hebt u geen enkel bewijs dat ik degene ben die met de politie over
uw privéleven heeft gepraat.’

‘Juist het
feit dat u zo reageert sterkt mij in mijn overtuiging dat u dat wel
hebt gedaan.’

‘Hoe bedoelt
u?’

‘U ontkent
niet dat u met anderen over mij hebt gepraat, u zegt alleen dat ik
daarvoor geen bewijs heb. Dat zegt mij genoeg.’

‘Meneer
Bastiaansen, u hebt een waanbeeld van mij, ik ben geen spion van de
commissaris-speciaal. Die man ken ik niet eens.’

‘En zijn
agenten, vragen die nooit naar mij?’

‘Nee, die
hebben mij nooit aangesproken. De enige die mij naar u heeft
gevraagd is een ambtenaar die ik wel eens tegenkom in de
stadsherberg een eindje verder in de straat als ik met collega’s
daar een biertje drink.’

‘Weet u soms
zijn naam?’

‘Nee, hij
heeft zich wel voorgesteld, maar zijn naam ben ik vergeten. Een
lange magere man van rond de veertig met een al wat kalend hoofd en
een snor.’

‘Oh, heette
hij soms Suurbier? Hij is informant van het ministerie van
justitie.’

‘Die naam
zegt me niets, maar dat hij voor de minister van justitie werkt zou
best kunnen.’

‘Dan weet ik
genoeg. Die Suurbier heeft al jaren een waanbeeld over mij. Hij
denkt dat ik de Belgische liberalen steun en misschien denkt u dat
zelf ook. Maar voor alle duidelijkheid. Ik ben niet meer dan een
notaris die zijn werk goed wil doen en daardoor ook contact heb met
mensen uit de zuidelijke provincies. Tot voor kort waren dat
allemaal landgenoten van ons! En afgelopen dagen heb ik contact
gehad met zuiderlingen die er alles voor over hebben om weer een
Oranje als staatshoofd te krijgen. Ik mag er u niets over
vertellen, mocht u er meer over willen weten, generaal Wildeman is
ervan op de hoogte. Maar voor de heren Suurbier en Van Goor is dat
allemaal te hoog gegrepen, zij zitten vast in hun vooroordelen over
katholieken.’

Van Lunteren had mij met
stijgende verbazing aangekeken toen ik mijn relaas deed. Ik had me
teveel laten gaan. Ik wist ook nog steeds niet zeker of Van
Lunteren wel volledig eerlijk was geweest tegenover mij. Wat kon ik
verder doen? Als ik hem uit mijn huis zou zetten, zo dat al zou
lukken, dan wekte ik de indruk dat ik iets te verbergen had. Ik
probeerde weer tot rust te komen en keek de luitenant
verwachtingsvol aan.

‘Dus u hebt
contact met de gouverneur?’ Vroeg hij aarzelend.

‘Ja, ik heb
woensdag nog bij hem in het gouverneurshuis aan tafel gezeten,’
snoefde ik.

Van Lunteren wist niet meer wat
hij moest zeggen, het bleef even stil. Ik vervolgde daarop het
gesprek: ‘Luitenant, u hebt, bewust of onbewust, mijn vertrouwen
geschaad door een vreemde over mijn privéleven te vertellen. Van
een ingekwartierde officier vind ik dat ongepast. U weet nu wat
meer over mijn positie. Ik verwacht van u dat u voortaan met
niemand meer over mijn doen en laten praat. Zo niet dan zal ik mij
bij uw superieuren over uw gedrag beklagen.’

Van Lunteren maakte zijn
excuses en beloofde stilzwijgen. Ik liet hem zonder borrel mijn
kantoor verlaten.
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De ergste koude was voorbij en
de dagen begonnen weer te lengen. Sinds de kerst was ik niet meer
bij mijn familie in Rijsbergen geweest. Op een zondag halverwege
februari huurde ik een paard en reed na de vroege mis naar mijn
geboortedorp. Onderweg kwam ik verscheidene malen groepjes
militairen tegen die waarschijnlijk hun verlofdag in een herberg in
Princenhage of Breda gingen doorbrengen. Mijn broer vertelde me dat
er weer een bataljon infanterie in het dorp was gelegerd, hij had
zelf ook enkele soldaten ingekwartierd gekregen.

Naar omstandigheden ging het
goed met het gezin van Frans. Afgezien van flinke verkoudheden had
niemand veel geleden van de strenge winter, Frans had tijdig de
voedsel- en turfvoorraad aangevuld. Mijn neefjes vonden de
voortdurende militaire activiteit in en rond het dorp erg
interessant. Stiekem keken ze naar de exercities van de
infanteristen en op het erf werd vrijwel dagelijks oorlogje
gespeeld. Hoewel ik wist dat mijn broer een genuanceerd oordeel had
over het ontstaan van de Belgische opstand hadden zijn zoons het
vijandbeeld van de echte soldaten in hun dorp overgenomen. De
Belgen beroofden onschuldige boeren en hadden de koning
verraden.

Tijdens het sobere middagmaal,
de vastentijd was net begonnen, vertelde ik van mijn avontuur met
de Belgische orangisten en de vervelend verlopen terugreis. Frans
was er verbaasd over dat er nog Belgen voor herstel van het
Verenigd Koninkrijk waren. Bij zijn contacten met de militairen
ervoer hij voortdurend dat veel Hollanders diep neerkeken op
iedereen beneden de grote rivieren. Er was volgens hem te weinig
onderling vertrouwen om in één staat verder te leven. Maria vond
dat ik veel te veel risico had genomen om in oorlogstijd de grens
over te steken. De jongens vonden het juist heel spannend wat ik
had gedaan en waren er trots op dat hun oom met echte officieren en
zelfs een generaal had gesproken.

Toen de kinderen de tafel
hadden verlaten vroeg ik of Mieke van Alphen al een beetje over de
schok heen was. Frans schudde het hoofd en Maria reageerde
emotioneel: ‘Het arme kind is radeloos! Ze is in januari naar de
pastoor gegaan en heeft hem verteld wat er is gebeurd. In plaats
van begrip te tonen voor wat haar is aangedaan heeft hij haar de
les gelezen. Hij heeft gezegd dat ze, door buiten een huwelijk om
gemeenschap te hebben gehad met een man, tegenover God heeft
gezondigd. Toen ze tegen hem zei dat dit tegen haar wil was gebeurd
heeft hij gezegd dat ze zich krachtiger had moeten verzetten.’

‘Heeft Mieke
jou dat verteld of weet je dat van haar vader?’

‘Ik ben haar
een paar weken geleden een keer thuis gaan opzoeken,’ vervolgde
Maria. ‘Ze was sinds die verschrikkelijke avond hier niet meer
geweest. Ik zag haar ook niet meer op zondag tijdens de mis. Piet
vertelde dat ze thuis het huishoudelijk werk doet, maar zich verder
hult in somber stilzwijgen. Ze gaat enkele middagen per week een
uurtje naar de kerk, naar haar zeggen om te bidden voor haar
moeder. Piet is er zelf ook helemaal door van slag. De man is in
zes weken tijd vijf jaar ouder geworden.’

‘Heb je Mieke
met je bezoek nog een beetje kunnen opbeuren?’

‘Niet echt.
In het begin wilde ze helemaal niet met me praten. Toen ik aan de
deur klopte, deed ze niet open. Piet was in de stal de beesten aan
het verzorgen. Ik stapte naar binnen en riep luid haar naam, maar
ik kreeg geen reactie. Toen ben ik maar naar haar kamertje gelopen.
Daar zat ze in de kou stil uit het raam te staren. Het leek wel
alsof ze doof was. Pas toen ik voor haar ging staan kwam er een
klein glimlachje van herkenning. Daarna heb ik voorzichtig
geprobeerd haar aan het praten te krijgen.’

‘Je hebt haar
toch wel gezegd dat wij haar niets kwalijk nemen, dat we er van
overtuigd zijn dat ze tegen haar wil is verkracht?’

‘Zoiets heb
ik natuurlijk wel tegen haar gezegd Anton, maar dat geloofde ze
niet. Ze zegt dat haar vader én de pastoor haar hetzelfde
verwijten. Ze zou zich niet hard genoeg hebben verzet tegen die
kwaadwillende soldaat.’

‘Als Piet dat
zo tegen Mieke heeft gezegd dan is dat erg onhandig geweest! Als de
twee mannen in haar leven die zij het meest hoogacht haar hetzelfde
verwijten dan is het begrijpelijk dat ze zich schuldig voelt. Piet
zal erg zijn best moeten doen om dat beeld weg te
krijgen.’

‘Piet zegt
dat hij alles al heeft geprobeerd om Mieke uit haar sombere
stemming te krijgen,’ reageerde Frans, ‘vorige week was hij een
akker aan het ploegen en heb ik een praatje met hem gemaakt. Hij
beseft dat hij bij zijn eerste reactie op de verkrachting tegenover
Mieke nogal gevoelloos heeft gereageerd. Hij zegt dat hij zijn
dochter niets verwijt en elke dag lief voor haar probeert te zijn.
Maar volgens hem leeft ze in een soort roes van
zelfverwijt.’

‘De enige die
haar van dat verkeerde zelfbeeld af kan helpen is de pastoor,’
reageerde ik, ‘Mieke beschouwt hem als de hoogste morele
autoriteit. Piet zou met de pastoor moeten gaan praten om hem
duidelijk te maken wat hij met zijn botte reactie bij Mieke heeft
aangericht en een beroep moeten doen op zijn
medemenselijkheid.’

‘Ik weet niet
of Piet dat durft. Hij is maar een eenvoudige boer net als ik. Zou
jij zelf niet eens met de pastoor willen gaan praten?’

‘Ik betwijfel
of ik daarvoor geschikter ben dan Piet. Ik heb inmiddels een
geschiedenis met Mieke en daarvan is de pastoor zeer goed op de
hoogte. Als ik nu zo voor Mieke zou opkomen zou dat kunnen worden
uitgelegd alsof ik hiermee opnieuw een poging zou doen om haar voor
mij te winnen.’

Ik zag dat Frans en Maria
elkaar even indringend aankeken maar zij durfden mij daar niet op
door te vragen. Maria vroeg me waarom ik dacht dat Piet de pastoor
zover zou kunnen krijgen dat hij zijn houding ten opzichte van
Mieke zou veranderen.

‘Wel, ik kan
er niet zoveel over zeggen, want ik ben gebonden aan mijn
ambtsgeheim, maar Piet heeft de kerk van Rijsbergen in zijn
testament opgenomen. Dat zou hij natuurlijk kunnen
veranderen.’

Maria reageerde verontwaardigd:
‘Is het oordeel van een priester door een geldkwestie te
beïnvloeden?’

‘Dat zal de
pastoor natuurlijk altijd ontkennen. Maar ik denk dat het er
tenminste toe zal leiden dat hij Piet serieus neemt.’

‘Kun jij dan
niet met Piet gaan praten?’ vroeg Maria daarop.

‘Daar heb ik
ook moeite mee omdat daarvoor hetzelfde geldt als wat ik heb gezegd
over een gesprek met de pastoor over Mieke. Mieke of Piet zouden
kunnen denken dat ik me met de zaak bemoei om mijn kansen te
vergroten om Mieke alsnog voor mij te winnen.’

‘En wat dan
nog?’ flapte Maria eruit.

‘Daar ga ik
niet op in,’ reageerde ik afgemeten, ‘Frans kan net zo goed als ik
Piet het advies geven om eens serieus met de pastoor te gaan praten
over Miekes toestand. Dat testament hoeft helemaal niet genoemd te
worden, de pastoor weet best dat hij, wanneer hij Mieke volledig
aan haar lot overlaat, het behoorlijk verbruit bij
Piet.’

 


Rond een uur of drie vertrok ik
al weer terug naar Breda, de stadspoorten sloten in de winter
vroeg. Onderweg moest ik voortdurend aan Mieke denken. Dat een
vrouw zich zo schuldig kon gaan voelen aan een gebeurtenis waarvan
zij uitsluitend slachtoffer was! Frans had me uiteindelijk gelijk
gegeven. Hij zou de week daarop met Piet gaan praten. Ik hoopte
maar dat die de moed zou hebben de dorpspastoor onder druk te
zetten om met wat meer mededogen met Mieke te gaan praten. Ik vroeg
mij af hoe mijn eigen pastoor op deze gebeurtenis zou hebben
gereageerd. Waarschijnlijk niet veel anders dan zijn collega in
Rijsbergen. Hem had ik zelf ook als nogal rechtlijnig in het
handhaven van de moraalleer ervaren. Ik had Van Overbeke vorige
week nog even gesproken toen ik bij hem een kruisje was gaan halen
op Aswoensdag. Hij vroeg me of ik recent nog iets had vernomen van
mijn contactpersoon in België. Hij had gelezen dat de poging tot
staatsgreep was mislukt. Hij hoopte maar dat de incidenten niet
zouden leiden tot een verharding van de tegenstellingen in
België.

Dat was ook besproken tijdens
de Vastenavondviering bij Willem. Het stadsbestuur had het
gemaskerd en verkleed over straat lopen vanwege de oorlogsdreiging
verboden, maar in de meeste katholieke huisgezinnen werd er op de
laatste avond voor de vastentijd toch extra gegeten en gedronken.
Willem had laten zorgen voor een flink buffet met lekkernijen en
een aantal kannen bier. Hij had zijn vaste Bredase vriendenclubje
uitgenodigd, waartoe ik mij inmiddels ook mocht rekenen.

Willem had natuurlijk uitvoerig
verteld over ons orangistisch avontuur twee weken daarvoor. We
maakten ons vrolijk om het feit dat de Bredase commissaris-speciaal
totaal niet op de hoogte was van wat er op hoger niveau aan plannen
waren om de macht van de Oranjes in België te herstellen en hoe de
gouverneur hem uiterst pijnlijk buiten de deur zette alvorens ons
zijn excuses te maken en een borrel aan te bieden. Toen we waren
uitgelachen drukte Pieter van Zelhem ons echter weer met de neus op
de feiten. De opstand was in de kiem gesmoord en hij wist te
vertellen dat het Oranjegezinde stadsbestuur van Gent was afgezet
en dat verscheidene Oranjegetrouwe officieren van het Belgische
leger waren gearresteerd. Hij vreesde dat Oranjegezinde families in
België, zoals die van zijn ouders, het heel moeilijk zouden gaan
krijgen.

Zoals vaker bleef Willem echter
optimistisch. Hij had gelezen dat de Franse koning zijn zoon
officieel had verboden gehoor te geven aan de oproep van het
Belgisch Nationaal Congres om koning der Belgen te worden. Volgens
hem vergrootte deze afwijzing aanzienlijk de kans dat de
conferentie van de Europese mogendheden in Londen over de toekomst
van België voor prins Willem als monarch zou kiezen. We proostten
die avond enthousiast op dat vooruitzicht, maar waren er niet zo
gerust op.

Aan het eind van de avond had
ik Elsa thuisgebracht. Van de Nieuwstraat naar de Eindstraat was
slechts enkele honderden meters, maar het genoten bier maakte dat
ze niet meer zo stevig op haar benen liep. Ik hield haar stevig in
de arm, hetgeen ze niet onaangenaam vond. Ze begon over onze nacht
in de Beemden. Ik was blij dat Willem die avond niets had verteld
over mijn amoureus avontuurtje in ’s-Gravenwezel. Ik wilde niet de
reputatie van een Casanova krijgen. Gelukkig was Elsa nog nuchter
genoeg om te beseffen dat haar ouders niet blij zouden zijn wanneer
ze die avond niet thuis zou komen.

 


Op mijn kantoor bleef het
rustig. Ik had tijd om wat slepende zaken op te pakken. Nog altijd
was er geen reactie van Pieter Kanters, de pachter van één van de
boerderijen van Thérèse. Nu het wat minder koud was besloot ik de
man persoonlijk op te gaan zoeken. In maart gingen de
vestingpoorten al om half zes ’s ochtends open dus ik kon in alle
vroegte vertrekken om dezelfde dag nog in Breda terug te kunnen
zijn. Ik was een paar jaar eerder al eens bij dezelfde boerderij
geweest vanwege een probleem met de vorige pachter.

Net als toen werd de boerderij
bewoond door een groot gezin. De vrouw des huizes kwam nieuwsgierig
het erf oplopen toen ik rond een uur of elf mijn paard daar aan een
paal tuierde. Ze leek ongeveer van mijn leeftijd. Toen ze
dichterbij kwam verrieden de wallen rond haar ogen mij al dat ze
veel zorgen had. Ik stelde me vriendelijk voor, maar niettemin
schrok de vrouw hevig. Nadat ze even verward om zich heen had
gekeken vroeg ze me mee naar de keuken te lopen. Ondertussen kwam
er ook een stevig gebouwde jongen van een jaar of zestien uit de
schuur aangelopen die mij begroette.

Ze liet me aan de keukentafel
plaats nemen en vroeg of ik wat wilde drinken. Dat bevestigde ik,
maar ik vroeg haar tegelijkertijd of haar man ook op de boerderij
was.

‘Mijn man is
wel thuis, maar ik weet niet of hij in staat is u te woord te
staan. Hij heeft in december namelijk een hersenbloeding gehad,
waardoor hij nauwelijks kan lopen en ook heel moeilijk kan praten.
Zijn rechterhand is verlamd. Het herstel duurt veel langer dan wij
hadden gehoopt. Hij ligt op bed in de slaapkamer.’

Dit had ik niet verwacht. Dit
verklaarde waarschijnlijk waarom ik die schuldbekentenis nog niet
van hem had terugontvangen. Er kwamen allerlei vragen bij mij op.
De meest voor de hand liggende stelde ik maar direct aan mevrouw
Kanters: ‘Wie doet nu al het werk op de boerderij?’

‘Dat doe ik
samen met mijn oudste zoon die u zojuist de hand heeft gegeven.
Thijs kon op school niet zo goed meekomen, maar hij heeft talent
voor het boerenbedrijf. Hij kan heel goed met beesten omgaan. Hij
heeft er deze winter voor gezorgd dat er acht gezonde kalveren zijn
geboren, zonder dat we ook maar één koe hebben verloren. Zelf ben
ik op een boerderij opgegroeid dus ik weet wel wat er allemaal komt
kijken. Samen redden we het heel goed.’

‘Waarom hebt
u mij niet geschreven dat uw man ernstig ziek is? Dan had ik mijn
opdrachtgeefster daarover kunnen informeren.’

De vrouw keek eerst wat
verlegen naar de grond maar begon daarna aarzelend mijn vraag te
beantwoorden. ‘Dat durfde ik niet. De weduwe van Van Beynen staat
in deze streek bekend als een keiharde grondbezitter. Ik ben bang
dat de ziekte van mijn man voor haar aanleiding zal zijn om het
pachtcontract op te zeggen. De vorige pachter heeft ze immers ook
weggestuurd, ondanks het feit dat meneer Bolluit zich voor hem
garant had willen stellen. Die was nota bene een goede vriend van
haar echtgenoot en is een alom gerespecteerde en welgestelde
boer.’

‘Dat kan zo
zijn, maar nu is mevrouw Van Beynen geconfronteerd met een pachter
die zijn betaalverplichtingen niet nakomt, terwijl ze de reden
daarvan niet weet!’

Mevrouw Kanters keek me daarop
ineens zelfbewust aan. ‘Ik heb daar toen wij die brieven van u
kregen goed over nagedacht. Zoals u waarschijnlijk weet hebben alle
boeren een heel slecht jaar achter de rug. Om toch de hele pacht te
kunnen betalen hadden we ons flink in de schulden moeten steken.
Het zou ons veel moeite hebben gekost om iemand bereid te vinden
die een doodzieke boer geld wil lenen. Als we vervolgens toch uit
onze boerderij worden gezet vanwege de ziekte van mijn man dan
zouden we alleen maar schulden overhouden.’

‘Die schuld
houdt u toch, is het niet bij een bank van lening dan is het
tegenover mevrouw Van Beynen,’ reageerde ik nogal
scherp.

‘Ik vind dat
die Belgische dame best een beetje rekening mag houden met de
omstandigheden waarin haar pachters verkeren. De Belgen vinden dat
ze slecht worden behandeld door de koning en zijn daartegen in
opstand gekomen. Wel, ik vind dat die Belgische grootgrondbezitster
de pacht wel eens wat had kunnen verlagen gezien de slechte oogsten
van vorig jaar! Haar overleden man zou dat zeker hebben
gedaan.’

Met die laatste opmerking had
mevrouw Kanters wel een punt. Maar die regeling had Thérèse juist
bewust geschrapt omdat die eerder conflicten had veroorzaakt met
pachters. Ik ging daarom niet in op de suggestie, maar vroeg
mevrouw hoe ze wilde voorkomen dat de wanbetaling aan de
vrederechter zou worden voorgelegd. Op die vraag had ze zich
blijkbaar voorbereid want ik kreeg een spontaan antwoord: ‘Meneer
Bastiaansen, ik betwijfel of een rechter in deze tijd een door een
hersenbloeding getroffen boer met een gezin failliet laat verklaren
op basis van een onredelijke eis van een Belgische adellijke
dame.’

Ze had haar positie inderdaad
goed overdacht. Zelf had ik ook niet zo’n trek in een dergelijke
gerechtelijke procedure. Ik moest een oplossing bedenken die zowel
door mevrouw Kanters als Thérèse zou worden geaccepteerd. ‘Mevrouw,
u schildert mijn opdrachtgeefster af als een onredelijk mens, maar
het enige wat zij vraagt is dat het contract wat uw man heeft
getekend wordt nagekomen. Zoals ik u al heb geschreven is ze zelfs
bereid om uitstel van betaling te geven. Wat wilt u nog meer?’

‘Een
eenmalige verlaging van de pacht zou ons natuurlijk zeer welkom
zijn, maar op dit moment is mijn grootste wens dat wij als gezin hier zouden mogen blijven boeren, ook als
mijn man door zijn ziekte niet meer kan werken. Ik kan dan samen
met Thijs in het onderhoud van mijn zieke man en mijn andere
kinderen blijven voorzien.’

‘Mevrouw, ik
vind uw tweede wens heel redelijk. Maar ik ben niet gemachtigd om
daarover een toezegging te doen. Het enige wat ik u kan beloven is
dat ik uw verzoek aan mevrouw Van Beynen zal voorleggen. Maar zij
verblijft op het ogenblik in Brussel. Zoals u misschien weet rijden
de postkoetsen naar die streken niet of zeer onregelmatig. Het zou
wel eens enige tijd kunnen duren voordat ik u antwoord kan
geven.’

‘Dat begrijp
ik, dan wachten wij uw verder bericht af.’

‘Maar u zult
mevrouw Van Beynen en mij wel een bewijs moeten geven dat u bereid
bent op enig moment de pacht te betalen.’

‘Hoe stelt u
zich dat voor? Die schuldbekentenis is eigenlijk een overbodig
document want het pachtcontract geeft al aan wat wij Van Beynen
jaarlijks schuldig zijn.’

‘Dat klopt
wel, maar het bevestigt nog eens dat de pacht voor 1831 nog niet is
voldaan en dat u bereid bent om die alsnog te voldoen.’

‘Zou het een
goed signaal zijn als ik nu vast een deel van de pacht voldoe? Ik
heb kort geleden dankzij de gestegen voedselprijzen wat graan en
enkele beesten tegen een goede prijs kunnen verkopen.’

‘Dat zou
zeker een teken van goede wil zijn. Maar voor alle duidelijkheid,
ik ben niet gemachtigd om u de rest van de verschuldigde pacht
kwijt te schelden.’

 


Op de terugreis vroeg ik me
natuurlijk af of Thérèse tevreden zou zijn met de uitkomst van mijn
bespreking met mevrouw Kanters. Zelf had ik het gevoel dat ik er
het maximaal haalbare had uitgesleept. Een ontbinding van het
pachtcontract via een juridische procedure zou nog een hele toer
worden en het zou zeer de vraag zijn of we dan de achterstallige
pacht nog zouden kunnen innen. Bovendien had ik tijdens mijn bezoek
respect gekregen voor de manier waarop die mevrouw Kanters omging
met al de zorgen waarmee zij werd geconfronteerd. Na ons gesprek
had ze me nog even meegenomen naar de slaapkamer om me haar
echtgenoot te laten begroeten. De arme man kon alleen met één hand
nog wat gebaren maken, zou hij ooit zijn normale werk weer kunnen
doen? Toen we terug in de keuken kwamen waren daar inmiddels alle
vier de kinderen aangeschoven voor het middagmaal. Mevrouw Kanters
vroeg of ik mee wilde eten wat ik maar al te graag deed. Er hing
een grote pot heerlijk ruikende soep boven het vuur en iedereen
kreeg een flinke homp roggebrood toebedeeld. Na het gebed werd er
in stilte gegeten, maar toen de kommen leeg waren probeerde ik nog
een gesprekje met Thijs aan te knopen. Bedeesd beantwoordde hij al
mijn vragen netjes terwijl de andere kinderen mij een beetje
schaapachtig zaten te begluren. Vervolgens stuurde moeder Kanters
Thijs naar een akker om te gaan ploegen en kregen de drie andere
kinderen kleinere taken in en rond het huis opgedragen. De oudste
dochter moest haar vader gaan helpen met het eten van de soep.
Thérèse hoefde zich geen zorgen te maken over het
organisatievermogen van de vrouw des huizes. Bij haar was de
boerderij in goede handen.

Bij het veer over de Mark
raakte ik in gesprek met een foerageur van het leger. Hij was,
samen met een knecht, met een zwaar beladen kar, getrokken door
twee paarden, op weg naar Breda. Hij hoopte nog voor het sluiten
van de poort de stad te bereiken. Ik vroeg of het hem veel moeite
had gekost om nog voor een redelijke prijs te kunnen inkopen. Hij
haalde een beetje onverschillig de schouders op. ‘Ach ja, de boeren
willen een beetje profiteren van de gestegen prijzen. Ik kan ze
geen ongelijk geven. Ze hebben een slechte zomer achter de rug. Zij
die nog wat voorraad achter hebben gehouden proberen de matige
oogst wat te compenseren. Mij maakt het niet zoveel uit. Het leger
moet al die gemobiliseerde soldaten voeden en zal de marktprijs
moeten betalen.’

Ik gunde boeren zoals Kanters
natuurlijk van harte een hogere opbrengst, maar de arme families in
de stad konden de hogere voedselprijzen nauwelijks betalen. Het
vroege voorjaar was altijd al een moeilijke tijd voor de armen want
dan werden er weinig groenten op de markt aangeboden, maar met al
die extra soldaten in de provincie was betaalbaar eten nog
schaarser. Er werd in veel gezinnen honger geleden en de weerstand
tegen besmettelijke ziektes werd minder. Bijna dagelijks hoorden we
de klokken luiden vanwege een uitvaart. Gelukkig dat het nu
vastentijd was bedacht ik me een beetje cynisch.

Bij thuiskomst werd ik in de
hal direct opgewacht door Anna. Ze was behoorlijk geëmotioneerd.
Die middag was Piet de Grauw onaangekondigd langsgekomen en had op
nogal agressieve toon naar mij gevraagd. Toen Anna hem had gezegd
dat ik er niet was en alleen Jos op kantoor aanwezig was had hij
haar opzij geduwd en was het kantoor binnengestapt. Hij eiste van
Jos een verklaring voor het feit dat de werkplaats van Kees Govers
nog steeds niet te koop was gezet. Volgens Anna had haar man op
beleefde toon geantwoord dat dat nog niet mocht omdat één van de
erfgenamen daar nog niet mee had ingestemd. De Grauw was toen
ontzettend kwaad geworden. Hij had Jos met beide handen bij zijn
kraag gepakt en hem toegeschreeuwd dat wij ons niets moesten
aantrekken van die snotneus Henkie. Hij eiste dat het huis morgen
nog te koop zou worden aangeboden omdat de weduwe anders failliet
zou gaan. Jos was volgens Anna helemaal uit zijn doen en was met
zware hoofdpijn eerder naar huis gegaan.

Van Henk had ik niets meer
gehoord, ik wist dus ook niet of de pastoor al met zijn moeder had
gesproken. De Grauw had eigenlijk niets over de nalatenschap van
Govers te vertellen. Ik nam mij voor om de volgende dag met de
weduwe te gaan praten. Ik probeerde Anna daar enigszins mee gerust
te stellen en zei haar dat Jos helemaal correct had gereageerd. Ze
waarschuwde me nog eens voor de agressie van De Grauw, ik zou
volgens haar assistentie van een politieagent moeten vragen als ik
naar de Donkstraat ging.

Ik liep met Anna de keuken in
en vroeg of ze wat te eten voor me had, na die lange reis uit
Fijnaart rammelde ik van de honger. Ze had genoeg te eten in huis,
maar ze dacht dat ik vanavond wel kennis wilde maken met de nieuwe
militair die bij mij was ingekwartierd. Ze had in de eetkamer voor
twee personen gedekt. De man was boven op zijn slaapkamer, hij zou
zo naar beneden komen. Het was volgens haar een keurige man, een
heel ander type dan Van Lunteren. Hij was ook luitenant, maar van
de schutterij uit Dordrecht. Van Lunteren was enige weken daarvoor
met zijn compagnie dichter naar de grens gestuurd om de dorpen te
beschermen tegen invallen van Belgische revolutionairen.

Arie van Kooten bleek inderdaad
een sympathieke man. In eerste instantie kwam hij wat gereserveerd
over, maar dat was niet omdat hij zich superieur voelde.
Vanzelfsprekend was hij protestants, maar stond open tegenover
andersdenkenden. Hij vroeg me waar ik had gestudeerd en toen ik hem
vertelde dat ik uiteindelijk mijn meesterstitel in Leiden had
verworven was hij naar zijn zeggen een beetje jaloers. Hij had de
Latijnse school doorlopen. Zijn ouders hadden echter niet de
middelen om hem verder te laten studeren. Zijn vader had een kleine
boekhandel en was daarbij een drukkerijtje begonnen, waarmee Arie
de kost moest verdienen. Hij las echter liever boeken dan dat hij
ze moest zetten.

Ik zou in de weken dat Arie bij
mij was ingekwartierd nog verscheidene diepzinnige gesprekken
hebben over literatuur, religie en politiek, maar die avond had ik
er geen energie meer voor. De vele uren die ik te paard had
doorgebracht die dag hadden me enorm vermoeid. Ik ging vroeg naar
bed en werd ook weer tamelijk vroeg wakker. Ik kon de slaap niet
meer vatten omdat ik twee problemen die ik moest oplossen niet van
me af kon zetten. Wat moest ik aan met de nalatenschap van Kees
Govers en hoe kon ik Thérèse bereiken om haar instemming te krijgen
voor de voortzetting van het pachtcontract met de familie Kanters?
Ik had uiteindelijk honderd gulden van mevrouw Kanters meegekregen
als eerste afbetaling van de nog verschuldigde pacht.

Het conflict tussen zoon en
moeder Govers was het meest urgent. Jos verscheen gelukkig die
ochtend al vroeg op kantoor zodat ik nog even met hem kon
overleggen. Ik vroeg hem of hij wilde dat ik het agressieve gedrag
van De Grauw bij de politie zou melden. Dat vond hij niet nodig,
hij zei vooral erg te zijn geschrokken, maar was niet gewond
geraakt. Hij had van Anna gehoord dat ik van plan was om de weduwe
te bezoeken, maar hij vroeg zich af wat voor zin dat had. Zolang
zoon Henk niet had ingestemd met de verkoop konden we niets doen.
Volgens Jos moest ik me verder niet in de familieruzie mengen om te
voorkomen dat ik werd beschuldigd van partijdigheid. Dat paste niet
bij de positie van een notaris. Daar had hij wel gelijk in, maar ik
had er grote moeite mee om lijdzaam toe te zien hoe een handige
vent misbruik maakte van de kwetsbare positie waarin een vrouw door
het plotselinge overlijden van haar man was terechtgekomen.
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Een week of wat later kreeg ik
een uitnodiging voor een gesprek met burgemeester De Roy op het
stadhuis. De man gedroeg zich zoals gebruikelijk heel aimabel. Hij
begon het gesprek met de vraag of ik recent nog contact had gehad
met Belgische orangisten. Hij wist te melden dat ook een tweede
poging om een orangistische tegenbeweging op gang te brengen was
mislukt. Volgens hem heerste er in Antwerpen en in andere
zuidelijke steden een grimmige sfeer. Veel Belgische orangisten
waren op de vlucht geslagen. Van de commissaris van politie had hij
vernomen dat er ook enkelen hun toevlucht in Breda hadden gezocht.
Hij complimenteerde me voor de moed die ik had gehad om eerder
samen met Willem Bosboom richting Antwerpen te reizen om de
orangisten een hart onder de riem te steken.

Ik hoorde zijn relaas wat
gelaten aan en vroeg me af waarom hij mij had uitgenodigd. Na zijn
vriendelijke woorden over mijn politieke activiteiten vroeg hij me
hoe het ging met mijn notarispraktijk. Hij bevestigde mijn melding
dat het nogal slapjes was door de economische malaise. De
burgemeester probeerde sinds enige tijd wat bij te verdienen door
zijn vroegere notaris- activiteiten weer op te pakken, hij had een
groot gezin te onderhouden. Daarmee kwam de aap uit de mouw.

‘Bastiaansen,
u had toch de nalatenschap van de wagenmaker Govers in behandeling?
Had u me niet gevraagd om vrijstelling voor de zoon van de
overledene om het bedrijf voort te zetten?’

‘Dat klopt,
burgemeester. Hebt u daar nieuws over?’

‘Nee, van het
leger heb ik niets vernomen. Blijkbaar kunnen ze hem niet missen.
Maar misschien komt dat goed uit. Ik heb namelijk bezoek gehad van
de weduwe Govers en een kennis van haar, ene De Grauw, de uitbater
van een tapperij aan de Haagdijk.’

‘Ik ken de
man, die heeft mij ook al eens met een bezoek vereerd.’

‘Dat vertelde
hij, maar hij zei ook dat de weduwe niet zo tevreden was over uw
opstelling. U zou de verkoop van de wagenmakerij
blokkeren.’

‘Dat is niet
juist. Ik heb mevrouw Govers en de heer De Grauw proberen uit te
leggen dat er pas tot verkoop kan worden overgegaan als beide
eigenaren daarmee instemmen. Zoon Henk heeft immers een deel van
het huis geërfd.’

‘Ik denk dat
ze dat wel hebben begrepen, maar ze vinden dat u Henk ertoe heeft
aangezet niet in te stemmen met de verkoop.’

‘Ik heb Henk
alleen gewezen op zijn rechten. De jongen wil zelf namelijk heel
graag het bedrijf van zijn vader voortzetten.’

‘De weduwe
zegt dat ze dringend om geld verlegen zit om de schulden van haar
overleden man af te betalen. De Grauw heeft aangeboden het pand wel
te willen kopen. Ze hebben mij gevraagd of ik die transactie zou
willen regelen.’

Toen De Roy me dat zei werd ik
inwendig ontzettend kwaad. De Grauw vond blijkbaar dat ik niet snel
genoeg aan zijn eisen voldeed en had nu de burgemeester voor zijn
kar weten te spannen. Bovendien had De Grauw mij niet verteld dat
hij zelf het huis van de wagenmaker wilde kopen.

‘Wat moet die
man met de wagenmakerij? En als hij zoveel geld heeft dan kan hij
zijn vriendin toch wel helpen met het aflossen van die
schulden?’

‘Bastiaansen,
ik begrijp dat u begaan bent met het lot van die jongeman. Maar dat
mag geen rol spelen bij de uitoefening van uw ambt als notaris. Als
een cliënt ons als notaris medewerking vraagt aan een transactie
die niet illegaal is, kunnen we niet anders dan daar aan
meewerken.’

‘U vraagt me
dus om er aan mee te werken dat het huis uit de nog onverdeelde
boedel wordt verkocht. Maar dan blijft de vraag of Henk daar mee
instemt.’

‘Dat is de
reden waarvoor ik u heb uitgenodigd. Praat u nog eens met de jongen
en vertel hem dat ik weinig kans zie dat hij op korte termijn van
zijn schutterijverplichtingen wordt vrijgesteld.’

Boos verliet ik het stadhuis.
De opstelling van de burgemeester was zeer discutabel. Hij mengde
zich in een zaak met als enig doel zelf als notaris een betaalde
opdracht binnen te halen. Hij gebruikte daarbij zijn positie als
burgemeester en werkte op die manier bovendien mee aan de plannen
van De Grauw, waar ik het fijne niet van wist, maar waarvan ik
vreesde dat die niet in het belang waren van Henk en zijn
moeder.

Bij mijn thuiskomst liep ik
gelijk naar de keuken, waar Anna het middageten voorbereidde. Ik
vertelde haar wat ik die ochtend van de burgemeester had gehoord.
Zij was ook verbaasd over het voornemen van De Grauw om de
wagenmakerij te kopen. Ik vroeg haar om eens voorzichtig bij
bekenden uit de omgeving van de Haagdijk te informeren of ze iets
wisten van zijn toekomstplannen. Ze vond dit een heel interessante
opdracht en zou die middag direct langsgaan bij een oude vriendin
die aan de Haagdijk woonde.

Aan het eind van de dag kwam
Anna met een triomfantelijke glimlach mijn kantoor binnen en
vertelde dat ze die middag wel het een en ander had gehoord dat De
Grauws gedrag zou kunnen verklaren. De tapperij van De Grauw liep
de laatste tijd enorm goed. Elke avond zat die bomvol, voornamelijk
met soldaten van het garnizoen. Het café werd ook steeds meer
bezocht door meisjes van plezier. Blijkbaar werkte De Grauw daar
actief aan mee want Anna’s vriendin wist te vertellen dat hij hier
en daar bij bewoners van de Haagdijk had geïnformeerd of zij tegen
goede betaling geen kamer wilden verhuren aan alleenstaande
vrouwen. De meeste mensen waren echter niet op zijn verzoek
ingegaan, zij wilden geen vrouw van lichte zeden in huis opnemen.
Anna en haar vriendin veronderstelden daarom dat De Grauw het huis
van Govers wilde kopen om er zijn animeermeisjes te huisvesten.

Dit klonk heel aannemelijk,
maar wat kon ik met deze informatie? Zowel de burgemeester als mijn
eigen klerk hadden me gezegd dat ik mijn morele opvattingen over de
zaken die ik als notaris tegenkwam niet bij mijn werk moest laten
meespelen. Maar in dit geval vond ik dat erg moeilijk. Ik had het
voorgevoel dat die De Grauw niet alleen Henk, maar ook zijn moeder
wilde belazeren. In elk geval moest ik Henk te spreken zien te
krijgen. Misschien logeerde hij weer bij zijn tante. Ik vroeg Anna
of zij wist wie dat was en waar die woonde. Misschien kon ik haar
een briefje schrijven of kon ik een keer met haar gaan praten.

Na er een nachtje over te
hebben geslapen besloot ik met de zus van de overledene te gaan
praten. Anna had me verteld dat die getrouwd was met een
passementwerker in de Ginnekenstraat, Jan van Bavel. Zijn
werkplaats bevond zich net voorbij de Sint Joosttoren. Bij
binnenkomst zaten er twee vrouwen nabij het raam te borduren aan
uniformjassen terwijl een oudere man in gesprek was met een
korporaal van de infanterie, waarschijnlijk een oppasser van één
van de hogere officieren. Ik wachtte even totdat de soldaat
vertrokken was, stelde me voor aan de man en vroeg of ik zijn vrouw
even mocht spreken. Eén van de dames bij het raam bleek inderdaad
de zus van Kees Govers te zijn en reageerde blij verrast op mijn
aanwezigheid. ‘Hopelijk komt u mij vertellen dat Henk verlof krijgt
van zijn schutterijdienst?’

Ik moest de vrouw
teleurstellen. Ik vertelde wat ik van de burgemeester had gehoord.
Ze reageerde ontzettend boos: ‘Die smeerlap van een De Grauw! Hij
heeft die arme Corrie helemaal ingepakt. En u zult zien, als hij
dat huis eenmaal in zijn bezit heeft laat hij haar vallen als een
baksteen!’

Ik legde uit dat ik haar zorgen
begreep en dat dat ook de reden was dat ik bij haar langskwam, maar
dat ik als notaris er niet zoveel aan kon doen. Ik vroeg haar of
zij nog mogelijkheid zag om met haar schoonzus in contact te
komen.

‘Meneer
Bastiaansen, nadat Henk de laatste keer bij u langs is geweest heb
ik de pastoor gevraagd om met Corrie te praten. U had hem dat
geadviseerd. De pastoor zegt dat hij dat heeft gedaan. Hij wilde
mij niets vertellen over de uitkomst van dat gesprek. Henk was hier
afgelopen zaterdag nog een dag met verlof en heeft contact gezocht
met zijn moeder. Die was in de kroeg van De Grauw aan het werk. Hij
heeft Henk weggestuurd met de mededeling dat zijn moeder hem niet
meer wenste te zien. Ik ben bang dat De Grauw ook zal verhinderen
dat ik met Corrie praat.’

‘Zou u dan
Henk op het hart willen drukken dat hij zijn erfdeel in het huis
van zijn vader zo duur mogelijk moet verkopen. De verkoop kan
alleen doorgaan als Henk het contract mee ondertekent. Hij kan het
ook weigeren, maar dan zal dit wel aan de vrederechter worden
voorgelegd. Mocht hij er behoefte aan hebben dan kan hij altijd bij
mij langskomen om advies te vragen.’

‘Het zal nog
wel even duren voordat Henk weer naar Breda komt, hij is in de
buurt van Eindhoven gelegerd en dat is nogal een reis. Bovendien
was hij de laatste keer nogal somber over zijn toekomst hier in
Breda. Vorig jaar heeft hij zijn vader verloren en nu eigenlijk ook
zijn moeder en de kans om de zaak van zijn vader voort te zetten.
Ik maak me zorgen over hem.’

Toen ik naar huis terugliep
raakte ik ook in een neerslachtige stemming. Er dreigde zich voor
mijn neus een familiedrama te gaan voltrekken dat door ingrijpen
van iemand met overtuigingskracht zou kunnen worden voorkomen, maar
ik leek in mijn positie als notaris dat niet voor elkaar te
krijgen.

 


Er wachtte mij nog meer
informatie die mij zorgen baarde. Op paaszondag reed ik naar
Rijsbergen om deze katholieke hoogtijdag met mijn familie te
vieren. Ik was al vroeg vertrokken om samen met hen eerst naar de
mis te gaan. Het gezin had zich op z’n zondags aangekleed. Mijn
neefjes en nichtjes waren uitgelaten, de vastentijd was immers
voorbij. Frans en Maria begroetten mij vriendelijk, maar waren niet
zo vrolijk als de kinderen. Op mijn vraag hoe het met ze ging kreeg
ik een vage reactie.

Iedereen zag er gezond uit. Ik
begon na te denken wat er dan wel zou kunnen spelen. Waren er
problemen geweest met de ingekwartierde soldaten? We liepen naar de
kerk, onderweg kwamen we steeds meer andere families tegen die met
ons meeliepen. De kerk zat tjokvol. De meeste mensen kende ik nog
vanuit de tijd dat ik zelf in het dorp woonde. Als één van de
laatsten stapte Piet van Alphen binnen. Tot mijn verbazing was
Mieke er niet bij. Zo’n vroom meisje zou de paasmis toch nooit
overslaan?

De oude pastoor nam de tijd
voor zijn gebeden en rituele handelingen. Met zijn rug naar het
kerkvolk gericht werkte hij de liturgie af. Zijn in het latijn
uitgesproken woorden konden door de meeste mensen niet worden
verstaan, maar klonken wel plechtig. Vervolgens had de geestelijke
een hele tijd nodig om alle gelovigen de hostie uit te reiken. Het
viel mij op dat Piet van Alphen nog voordat de pastoor hem had
bereikt de kerk al weer had verlaten.

Toen we naar huis liepen vroeg
ik natuurlijk aan Frans en Maria of het hen ook was opgevallen dat
Piet weer zo snel was weggegaan. Frans antwoordde dat ze daar na
het eten wel met mij over zouden praten, als de kinderen er niet
meer bij waren. We genoten van het heerlijke maal dat Maria had
bereid, we aten mals lamsvlees met bonen, de grote pan werd tot het
laatste druppeltje vet leeg geschranst. De kinderen werden
vervolgens de keuken uitgestuurd en Maria ging de vaat doen. Frans
stak een pijp op en zuchtte diep.

‘Anton, ik
zal gelijk maar met de deur in huis vallen, Mieke is
zwanger.’

Ik had het kunnen raden, maar
toch overviel me dit bericht. Wat een ellende voor het meisje.
Eerst die brute verkrachting en dan dit gevolg dat haar hele
verdere leven zal beïnvloeden. Ik wist in eerste instantie niet
anders te reageren dan met de vraag hoe het nu met haar was.

‘Het kind
weet niet wat haar overkomt. Een maand of wat geleden begon ze zich
regelmatig misselijk te voelen. Piet reageerde alert. Hij nam Maria
in vertrouwen en vroeg of zij met Mieke wilde praten. Dat heeft ze
gedaan. Mieke vertelde Maria dat ze sinds december niet meer
ongesteld was geweest.’

‘Begreep
Mieke direct wat er aan de hand is en hoe reageerde Piet
erop?’

‘Natuurlijk
Anton, Mieke is een slimme meid! Ze heeft het vermoedelijk al een
hele tijd geweten, maar er met niemand over durven praten. Piet
vermoedde natuurlijk ook al wel enkele weken iets. Hij had zich
daardoor wat kunnen voorbereiden op het bericht. Hij maakt zich
enorme zorgen over de toekomst van zijn dochter, maar heeft naar
Mieke heel begripvol gereageerd.’

‘En nu, dit
betekent in elk geval het einde van Miekes droom om ooit in het
zusterhuis in Etten in te treden?’

‘Dat denken
wij ook. Piet hoopt dat er zich alsnog een huwelijkspartner
aandient. ’

Maria liep langzaam naar ons
toe en keek mij bijna smekend aan. ‘Anton, wij zouden zo graag
willen dat je Mieke ten huwelijk zou vragen. Ze heeft je vorig jaar
weliswaar afgewezen, maar niet omdat ze jou niet aardig vond. Ze
heeft altijd enorm tegen je opgekeken. Toen had ze nog zo de
overtuiging dat het haar roeping was om non te worden. Nu dat niet
meer mogelijk is zal ze jou zeker het jawoord geven. Je zou er Piet
ook gelukkig mee maken.’

Hoe ik hierop moest reageren
wist ik al helemaal niet. Ik voelde me enorm voor het blok gezet.
Mieke was een aantrekkelijke meid, ik had haar niet voor niets het
hof proberen te maken. Maar ook toen al had ik mijn twijfels of ze
wel zou passen bij mijn levensstijl in de stad. Nu ze een onwettig
geboren kind in een eventueel huwelijk met mij zou inbrengen leek
het me nog moeilijker voor haar om in burgerlijke kring in Breda
geaccepteerd te raken. Er kwam ook iets van gekrenkte trots in mij
boven. Vorig jaar was ik niet goed genoeg, nu moest ik haar maar
redden ten koste van mijn eigen reputatie.

Frans voerde de druk nog wat
op. ‘Ik besef best dat we je er mee overvallen. Maar grijp je kans.
Mieke is een schat van een meid, slim en uiterlijk mag ze er ook
wezen. Bovendien erft ze als enig kind straks de hele boerderij van
Piet.’

‘Dat weet ik
allemaal wel,’ begon ik nu aarzelend, ’maar zo’n huwelijk zal voor
zowel Mieke als voor mij moeilijk worden. Ik heb het jullie al
eerder verteld, in de burgerij van Breda is stand en afkomst enorm
belangrijk. Zelf word ik door menigeen al minder serieus genomen
vanwege mijn boerenafkomst. Net als hier wordt er op ongehuwde
moeders enorm neergekeken. Er zal over Mieke in de stad veel worden
geroddeld en ze zal door veel mensen worden genegeerd. Dat is
oneerlijk, maar helaas wel de harde werkelijkheid.’

‘Dat beseffen
wij ook wel,’ sprak Frans, ‘hier in het dorp zal er ook heel wat
kwaadsprekerij loskomen. Niet voor niets wil Piet alles nog zoveel
mogelijk geheim houden. Daarom hoopten wij op een nieuwe start in
de stad, waar de mensen elkaar toch wat minder goed kennen.
Bovendien verwachten wij dat jullie samen zo’n goed koppel zullen
worden.’

‘Je kunt toch
snel trouwen en het kind wettigen alsof het het jouwe is, dat
gebeurt zo vaak,’ voegde Maria toe.

‘Ik ben nog
lang niet zo ver. Ik ben altijd van mening geweest dat een huwelijk
moet voortkomen uit wederzijdse liefde en respect. Nu zetten jullie
mij onder druk om maar snel een beslissing te nemen om een netelige
kwestie op te lossen. Ik weet niet eens hoe Mieke hier zelf over
denkt.’

‘Dat zei ik
toch al, ze zal je zeker het jawoord geven.’

‘Dat zeiden
jullie vorig jaar ook, maar het liep anders. Heb jij er al met
Mieke over gesproken?’

‘Nee
natuurlijk niet, dat kon ik toch niet doen zonder jouw
toestemming.’

‘Doe het dan
voorlopig nog maar niet, ik moet hier goed over nadenken. Is er
geen aardige boerenzoon in de omgeving die met Mieke zou kunnen
trouwen? Die zou dan mooi Piet op de boerderij kunnen helpen. Die
is groot genoeg om met drieën van te leven.’

Maria en Frans slaakten een
diepe zucht. Er viel een gespannen stilte. Ik werd gered door de
kinderen die met veel lawaai de keuken in kwamen gerend omdat ze
onderling ruzie hadden gekregen. Frans zette ze met wat stevige
krachttermen weer buiten. Ik had niet veel zin meer om langer te
blijven. Ik stond op, maar Frans vroeg me om toch nog even thee te
blijven drinken, hij wilde niet in deze beklemmende sfeer afscheid
nemen. Maria hing de ketel boven het vuur en we spraken wat over de
werkzaamheden op het land. De stemming bleef ongemakkelijk. Na mijn
mok te hebben geleegd bedankte ik Maria en verliet de keuken.

Toen ik naar het weiland liep
om mijn paard te gaan halen vergezelde Frans me. ‘Anton, neem het
ons niet kwalijk dat we zo aandringen, maar wij denken echt dat je
met Mieke heel gelukkig zou kunnen worden. Ik snap best dat je je
door de situatie overvallen voelt en dat je er eerst over wil
nadenken, dat is nu eenmaal je aard. Maar ik krijg het gevoel dat
je de beslissing al hebt genomen. Heb je soms een andere vrouw op
het oog?’

‘Nee,
helemaal niet. Ik betwijfel echt of Mieke de vrouw is die bij mij
en mijn leven in de stad past. Haar adoratie van de kerk en de
geestelijken staat me ook tegen. Ik heb niets tegen gelovigheid, ik
voel mezelf ook nog steeds een oprechte christen, maar ik kijk niet
meer op tegen onze priesters. Daar heb ik ze te goed voor leren
kennen.’

‘Och ja,
vrouwen zijn nu eenmaal vaak goedgeloviger. Maar daar heb je toch
niet zoveel last van. Ik wil je nog zeggen dat ik me pas echt
gelukkig ben gaan voelen vanaf de dag dat Maria met mij de bedstee
deelde. Ik ken je goed genoeg om te weten dat jij diezelfde
hunkering voelt. Zeker met zo’n mooie en lieve vrouw als Mieke.’
Met een vriendschappelijke klap op mijn schouder en een vette
knipoog nam hij afscheid.

 


Bij thuiskomst was het kil in
huis. Ik trof in de eetkamer de bij mij ingekwartierde luitenant
die het vuur wat probeerde aan te wakkeren. Hij was pas net uit
Dordrecht teruggekeerd. Er was overdag niemand in huis geweest.
Arie had verlof gekregen om zijn familie te bezoeken en Anna en Jos
brachten de Paaszondag ook thuis door. Ik bedankte Arie voor het
aanmaken van het vuur en nodigde hem uit om een borrel met me te
drinken. In de paar weken dat hij bij mij was ingekwartierd had ik
hem leren kennen als een welwillende en eerlijke vent. We hadden
inmiddels afgesproken elkaar te tutoyeren. Ik vroeg hem of hij een
prettige reis had gehad.

‘Het was fijn
om mijn ouders en enkele vrienden weer eens te ontmoeten. Maar ik
heb slechts weinig tijd met ze kunnen doorbrengen. Het reizen heeft
veel tijd in beslag genomen. Vooral bij het veer in Moerdijk moest
ik lang wachten, er waren veel Hollandse verlofgangers die met de
Pasen naar hun familie wilden.’

‘Had je in
Dordrecht geen vrouw die op je wachtte?’ vroeg ik nieuwsgierig.
Arie was wel wat jonger dan ik, maar zeker de dertig gepasseerd dus
het zou heel normaal zijn als hij was getrouwd.

‘Nee, helaas
niet.’ Antwoordde hij met een wat bedrukte
gelaatsuitdrukking.

‘Zo te horen
zit je in dezelfde situatie als ik. Wat is bij jou de reden dat je
nog vrijgezel bent?’

‘Ach, er zijn
allerlei verklaringen voor te geven, maar ik denk dat de
belangrijkste wel is dat ik mijn grote jeugdliefde niet heb mogen
huwen.’

‘Dat klinkt
nogal dramatisch, wil je er wat meer over vertellen?’

‘Ik ben
opgegroeid in de Gravenstraat in Dordrecht. Dat is een buurt waar
nogal wat Joodse families wonen. Als jongen speelde ik graag op
straat en leerde ik Esther kennen, een dochter van een
stoffenhandelaar een eindje verder in onze straat. Ze heeft
prachtig ravenzwart haar en mooie, grote donkerbruine ogen. Ze
mocht eigenlijk nooit buiten spelen, maar ik zag haar af en toe
door de straat lopen als ze om een boodschap was gestuurd. Ik denk
dat haar enigszins exotische uiterlijk en de voor mij onbekende
cultuur waarin ze leefde mij intrigeerden. Ik liep soms een eindje
met haar mee en probeerde een gesprek aan te gaan, maar ze was heel
verlegen. Als ik haar aansprak glimlachte ze wel, maar zei
weinig.’

‘Je kende
haar dus maar heel oppervlakkig?’

‘In het begin
wel, maar toen we een jaar of veertien waren, we zijn ongeveer even
oud, werd Esther iets vrijer. Ze stelde me een keer voor om elkaar
op een avond, als haar ouders weg waren, in het steegje achter haar
huis te treffen. Daarna hadden we regelmatig stiekeme afspraakjes.
Het klikte tussen ons en we kusten elkaar steeds inniger. Totdat
één van haar broertjes ons betrapte en verraadde aan zijn ouders.
Esther probeerde wel contact met mij te houden. Ze liet een neefje
mij briefjes van haar bezorgen en ik vroeg die jongen of hij mijn
antwoord weer aan haar wilde geven. Hij vroeg daar dan wel een
stuiver voor, die pikte ik dan uit de kas van mijn vaders
boekwinkel.’

‘Jullie
ontmoetten elkaar daarna niet meer?’

‘Een hele
tijd niet, ik zag haar wel regelmatig in de straat, maar dan was ze
altijd in gezelschap van iemand uit de familie zodat ik haar niet
kon spreken. Maar met haar lichaamstaal bleef ze mij hoop geven. Ze
lachte naar me als we elkaar tegenkwamen en liet me blijken dat ze
het heel vervelend vond dat ze door iemand werd
begeleid.’

‘Het lijkt me
best lastig dat je een meisje waar je zo gek op bent zo vaak
tegenkomt, maar dan niet mag aanspreken.’

‘Dat was ook
zo. Esther groeide meer en meer uit tot een prachtige vrouw en ik
werd steeds verliefder. Ik schreef haar dat ik haar huis goed in de
gaten hield en dat ze, als haar ouders weg waren, toch weer een
keer moest proberen naar mij in het steegje te komen. Op een avond
lukte het haar. Ik nam haar mee naar de werkplaats achter ons huis
en we vrijden hartstochtelijk. Maar blijkbaar praatten we wat te
hard want mijn vader kwam ineens binnengestapt. Die wist natuurlijk
wie Esther was en hij maakte gelijk een einde aan ons
samenzijn.’

‘Je vader
moest niets hebben van Esther?’

‘Daar is hij
veel te kleinburgerlijk voor. Nadat hij Esther had weggestuurd
kreeg ik een preek. Het had geen pas om als ongetrouwde man alleen
met een vreemde vrouw in een ruimte te verblijven en al helemaal
niet met een meisje met een heel ander geloof. Hij wist zeker dat
de vader van Esther heel boos zou zijn als die zou vernemen van ons
samenzijn. Esther moet erg geschrokken zijn van het ingrijpen van
mijn vader, want ik kreeg geen brieven meer. Als ik haar op straat
tegenkwam dan ontweek ze mijn blik.’

‘Heb je haar
daarna nooit meer gesproken?’

‘Nee. Op haar
achttiende trouwde ze met een rijke veehandelaar, uiteraard uit de
Joodse gemeenschap. Ze woont niet langer meer bij ons in de straat
dus zie ik haar niet vaak meer. Maar die enkele keer dat ik haar
nog eens tegenkom in de stad durft ze me nog steeds niet aan te
kijken. Ik denk dat ze nog altijd wat voor mij voelt. Dat huwelijk
is natuurlijk door haar ouders voor haar gearrangeerd.’

‘Wat een
triest verhaal. En daarna ben je nooit meer verliefd
geweest?’

‘Nee. Mijn
moeder komt af en toe met een naam van een meisje uit onze
gereformeerde gemeente op de proppen. Ik ken iedereen wel minstens
van gezicht, maar ze zijn allemaal zo kleinburgerlijk en vergeleken
met Esther zo gewoontjes om te zien. Ik kan er niet warm voor
lopen. Ik heb wel eens een avontuurtje, maar dan voel ik geen
liefde zoals ik die had voor Esther. Maar Anton, je hebt mij nu
helemaal uitgehoord, hoe zit het met jouw liefdesleven? Waarom ben
jij niet getrouwd?’

Ik schonk Arie nog een borrel
in en vertelde hem mijn levensverhaal. Hij was verbaasd om te horen
dat ik seminarist was geweest. Hij begreep dat ik in mijn leven
grote omschakelingen had gemaakt en dat het stichten van een gezin
bij mij daardoor lange tijd buiten beeld was gebleven. Hij vroeg me
vervolgens op de man af of ik nu wel op zoek was naar een
levenspartner. Omdat hij tegenover mij zo openhartig was geweest
gaf ik hem een eerlijk antwoord: ‘Ja, ik zou graag met een lieve
vrouw trouwen die bij mij past. Ik verlang naar liefde en
intimiteit, maar hoe ouder ik word ook steeds meer naar de warmte
en de gezelligheid van een gezin.’

‘Maar waarom
heb je die vrouw dan nog niet gevonden? Met jouw maatschappelijke
positie staan de vrouwen voor jou toch in de rij?’

‘Dat valt
tegen. Ook hier in het zuiden is de keuze van een huwelijkspartner
nogal gebonden aan traditionele conventies. Geloof, stand en
familiebelangen beperken de vrijheid sterk. Maar misschien doe ik
zelf ook wel moeilijk. Ik zal je vertellen met welke vraag rond dit
onderwerp ik juist vandaag ben geconfronteerd.’

Ik vertelde Arie over Mieke:
hoe ik eerder tevergeefs had geprobeerd haar voor mij te winnen,
haar verkrachting en zwangerschap en de druk die Maria en Frans op
mij uitoefenden om haar ten huwelijk te vragen.

‘Over drama
gesproken, wat moet dit verschrikkelijk zijn voor het meisje,’ was
de eerste reactie van Arie, ‘als jij met haar zou trouwen zou dat
wel haar redding zijn.’

Ik schrok een beetje van deze
spontane uitspraak van Arie waarmee hij, misschien onbewust, het
verzoek van Maria en Frans ondersteunde. Ik reageerde aarzelend;
‘Dat zou heel goed kunnen, maar ik ben de afgelopen tijd wel gaan
twijfelen of wij wel zo bij elkaar passen. Haar naïeve volgzaamheid
ten opzichte van alles wat de katholieke kerk aan regels aan
gelovigen probeert op te leggen botst met mijn eigen levenshouding.
Ik vertrouw meer op redelijkheid en gezond verstand dan op het
blindelings naleven van de kerkelijke dogma’s.’

‘Je lijkt wel
een protestant. Maar zijn vrouwen in het algemeen niet wat minder
rationeel ingesteld? Moet je in een relatie niet gewoon accepteren
dat er verschillen van opvatting en karakter zijn? Als je elkaar
maar respecteert en liefhebt.’

‘Daar heb je
wel gelijk in. Maar als je de rest van je leven met elkaar verder
wil en gezamenlijk kinderen wil opvoeden moeten de opvattingen niet
te ver uit elkaar liggen. Als je je teveel aan elkaars gedragingen
gaat ergeren kan dat ook de liefde ondergraven. Eigenlijk ken ik
Mieke ook helemaal niet goed. Ik heb haar in geen anderhalf jaar
meer gesproken. Ik weet ook niet of zij wel met mij wil
trouwen.’

‘Ik denk dat
je, als je nog wat voor het meisje voelt en niet op voorhand
uitsluit dat je ooit met haar zal trouwen, eerst eens goed met haar
moet gaan praten. Als ik het goed begrepen heb zal haar vader je
daarbij geen strobreed in de weg leggen.’

‘Dat heb ik
de vorige keer ook gedaan, maar ik kreeg de kous op mijn
kop.’

‘Je gekwetste
trots zit je in de weg. Vraag je eerst af hoe graag je haar tot je
vrouw zou willen maken. Ik zou kruipend over straat naar Esther
gaan als ik haar daarmee zou kunnen terugkrijgen.’

Arie had het lastige vraagstuk
waarmee ik die middag was opgezadeld niet voor mij opgelost, maar
me wel geholpen om enige structuur te brengen in mijn gedachten.
Voordat ik een vervolgstap zou maken moest ik voor mezelf nagaan of
ik zoveel van Mieke zou kunnen gaan houden dat ik daarmee alle
hinderpalen in onze relatie met zelfvertrouwen zou weten te
overwinnen. Ik bedankte Arie voor zijn advies en stelde voor om
samen in de keuken een avondmaaltijd bij elkaar te scharrelen van
de etenswaren die Anna voor ons had klaargezet.
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Van Schilde oogde als een
geslagen man. Met een bleek gezicht en met diepe wallen onder de
ogen zat hij in een fauteuil mismoedig voor zich uit te kijken toen
ik de salon van Willem Bosboom binnenstapte. Die middag had Willem
zijn huisknecht bij mij langs gestuurd met een briefje waarin hij
meldde dat Van Schilde onverwacht bij hem op bezoek was gekomen en
dat deze maar één nacht in Breda zou blijven. Willem nodigde mij
uit om die avond met hem en Van Schilde te komen dineren. Nadat
mijn laatste cliënt was vertrokken liep ik direct naar de
Nieuwstraat.

Van Schilde gaf me een hand en
vertelde dat hij op weg was naar Den Haag om de regering te
informeren over de gebeurtenissen in Antwerpen. Hij was al drie
dagen op reis want hij kwam uit Aken. Zijn vrouw en kinderen waren
daar gebleven, hij had voor hen een gemeubileerde woning gehuurd.
Het was volgens hem moeilijk geweest om in Aken fatsoenlijke
woonruimte te vinden omdat een groot aantal Belgische families naar
die stad was gevlucht. Ik vroeg waarom al die mensen zich juist in
Aken wilden vestigen.

‘Bastiaansen,
de coup die wij wilden plegen om de prins van Oranje tot
staatshoofd van België te kunnen laten uitroepen is op een drama
uitgelopen. De dinsdag na jullie bezoek aan ’s-Gravenwezel mislukte
de aanval op Gent vanwege de slechte weersomstandigheden. Op 25
maart zouden we vanuit Antwerpen en Luik een tweede poging doen.
Deze actie kwam echter niet eens van de grond door verraad en het
dralen van de bevelvoerende officieren. Niettemin namen leiders van
de Belgische revolutionairen wraak. Ze zetten de ontevreden
volksmassa in de steden aan om de huizen van als orangisten bekend
staande families te bestormen. Ook mijn huis in Antwerpen werd
geplunderd en in brand gestoken. Dan snapt u wel dat velen van ons
hun gezin in het buitenland in veiligheid hebben
gebracht.’

‘Maar waarom
juist in Aken?’

‘De grens
naar het Noorden wordt nu goed bewaakt door het Belgische leger, de
directe verbinding met Holland is feitelijk verbroken. De grens
naar Pruisen en naar Frankrijk is wel open. Aken ligt net over de
grens en orangisten zijn daar veilig, er zijn nauwe familiebanden
tussen het Oranjehuis en het Pruisische vorstenhuis. Vanuit uit
Aken kunnen we zowel met het Noorden als met België goed contact
blijven onderhouden.’

‘Wat denkt u,
is de scheiding tussen Noord en Zuid nu definitief?’ vroeg
Willem.

‘Dat hangt er
helemaal vanaf wat de koning en zijn regering gaan doen. Tot nu toe
hebben zij zich heel voorzichtig opgesteld en zie waar het toe
heeft geleid! De afgelopen weken was het regiem van de
opstandelingen onderling enorm verdeeld en verzwakt. Steeds meer
Belgen verlangden terug naar de rust en orde onder de Oranje
koning. Zelfs de door het Nationaal Congres benoemde regent leek
vrede te hebben met de Prins van Oranje als toekomstig staatshoofd
van België. Maar de Belgische orangisten moesten dit alleen voor
elkaar zien te krijgen, het Noorden keek passief toe. De enige die
zich flink voor ons heeft ingezet was generaal Chassé.’

‘Wat moet de
koning volgens u dan doen?’

‘Om te
beginnen in Londen eens flink op de tafel slaan. Ik heb me laten
vertellen dat de Britse ambassadeur enkele hoge Belgische
officieren die de machtsovername vorige maand zouden leiden onder
druk heeft gezet om de staatsgreep uit te stellen. Hij beweerde dat
het nog te vroeg was voor militair ingrijpen. Dat sloeg nergens op!
Inmiddels weten we de ware reden van de interventie van de Britse
ambassadeur. De Britten willen Leopold van Saksen-Coburg, weduwnaar
van de Britse kroonprinses, op de Belgische troon
zetten.’

‘Denkt u dat
de grote mogendheden onder de indruk zullen zijn van het protest
van onze koning?’ vroeg Willem cynisch.

‘Hij moet aan
zijn protest toevoegen dat als de grote mogendheden niet meewerken
aan de installatie van zijn zoon als soeverein van België hij zich
gerechtigd voelt om met hulp van het leger de orde in het land weer
te herstellen. Een grote meerderheid van de bevolking in de
zuidelijke provincies wil dat. Kijk maar naar de samenstelling van
veel gemeentebesturen. Het Voorlopig Bewind kan zich alleen
handhaven dankzij intimidatie en gewelddadig optreden, vaak geleid
door Franse beroepsrevolutionairen! Hebben jullie vernomen wat er
in Gent is gebeurd?!

‘In de
courant stond dat de Gentenaren die de poging om de Prins aan de
macht te brengen hebben gesteund, zwaar zijn gestraft. Maar ik heb
de indruk dat de koning er helemaal niet zo op is gebrand dat zijn
zoon koning der Belgen wordt. Ze schijnen niet zo goed met elkaar
te kunnen opschieten. Bovendien zal de koning het pijnlijk vinden
om de helft van zijn rijk op zo’n manier kwijt te
raken.’

‘Als hij dat
niet wil dan moet hij juist snel krachtig militair ingrijpen. Het
leger van de voorlopige regering stelt niet zoveel voor. Desnoods
vraagt hij steun aan zijn zwager, de Pruisische koning. De Pruisen
hebben destijds ook de vader van onze koning geholpen tegen de
patriotten. Het geweld dat het Belgisch bewind tegen de aanhangers
van het Oranjehuis heeft gebruikt rechtvaardigt een militaire
interventie!’

Hier sprak een zwaar
teleurgestelde en getergde oud-officier. Ik begreep de gevoelens
van Van Schilde wel, maar ik kon niet inschatten of zijn optimisme
over een militaire oplossing realistisch was. Voorzichtig vroeg ik
hem of hij niet bang was dat de Fransen de Belgische
revolutionairen te hulp zouden komen waardoor België in een
slagveld zou veranderen.

‘Bastiaansen,
soms is een oorlog noodzakelijk! Wat er in de Zuidelijke
Nederlanden is gebeurd sinds vorige zomer is een herhaling van de
revolutie in Frankrijk veertig jaren geleden. Wat de Belgische
patriotten de laatste weken de Oranjegezinden hebben aangedaan
lijkt sterk op de Terreur van Robespierre destijds in Parijs. Dit
moet koste wat het kost gestopt worden!’

Van Schilde wond zich steeds
meer op. Willem zag dit blijkbaar ook. Hij onderbrak de discussie
door voor te stellen aan tafel te gaan voor het diner. Hij liet
zijn huisknecht het voorgerecht opdienen en de wijn serveren.
Ondertussen vroeg Willem aan Van Schilde hoe zijn vrouw en kinderen
het stelden in Aken.

‘Ach, de
huisvesting is natuurlijk veel minder comfortabel dan wat ze gewend
waren in Antwerpen en ’s-Gravenwezel. Maar Ghislaine voelt zich er
wel een stuk veiliger. Ze durft weer gewoon uit te gaan en
vriendinnen die in Aken verblijven te bezoeken. Ik ben ook vaker
bij haar dan in het afgelopen najaar. Gelukkig is Mathilde met ons
meegekomen zodat de opvoeding van de kinderen gewoon
doorloopt.’

Toen Van Schilde over Mathilde
begon keek hij mij even aan. Ik vroeg me af of hij wist van mijn
amoureuze escapade met haar. Ik voelde me gegeneerd. Maar hij ging
gelukkig niet op Mathilde door. Bovendien kwam Willem me,
waarschijnlijk onbewust, te hulp. Hij vroeg of Maurice de Snellinck
ook op de vlucht was geslagen.

‘In eerste
instantie wel. Hij had ook een pied-à-terre in Aken gehuurd. Maar
zijn vrouw is niet met hem meegereisd. Hij voelt zich ook niet zo
bedreigd omdat zijn zwager een belangrijke positie inneemt in de
revolutionaire beweging. In nood kan hij altijd een beroep op hem
doen. Maurice ging na enkele dagen alweer polshoogte nemen in
Brussel. Hij is zodoende wel een belangrijke informatiebron voor
mij.’

‘Wat gaat u
zelf doen de komende tijd?’ vroeg Willem aan Van
Schilde.

‘Ik ga eerst
uitgebreid verslag doen aan minister Van Doorn over wat ik in
Antwerpen allemaal heb gezien en gehoord. Ik wil ook om een
audiëntie vragen bij de koning om hem duidelijk te maken dat de
meeste fatsoenlijke zuiderlingen graag willen dat hij hun koning
blijft. Ik wil hem er ook van overtuigen dat hij met zijn leger
gemakkelijk de macht weer kan terugveroveren.’

Tijdens de maaltijd viel Van
Schilde weer terug in zijn stemming van bittere ontgoocheling.
Willem deed verwoede pogingen om het gesprek op gang te houden,
maar Van Schilde zei niet veel meer. Anderhalf uur later hadden we
het dessert al genuttigd. Van Schilde stond direct daarna op om
naar zijn hotel te gaan. Hij verbleef in Hôtel des Flandres in de
Katerstraat. Hij vertelde dat hij daar de volgende dag zou lunchen
met baron Van Geen, de bevelhebber van de divisie die nabij Breda
gelegerd was. Van Schilde vertelde dat hij vroeger met Van Geen had
gediend. Hij hoopte zijn oud-collega, die ook van Zuid-Nederlandse
afkomst was, zover te krijgen dat hij zich krachtiger achter de
Belgische orangisten zou opstellen.

Bij het weggaan stelde ik nog
een praktische vraag aan Van Schilde. Ik vertelde hem dat ik de
beheerder was van de bezittingen in Noord-Brabant van Thérèse van
Evervoorde. Ik vroeg hem hoe ik het beste met haar kon
corresponderen nu de postkoetsverbinding met Brussel was verbroken.
Hij adviseerde mij om mijn brieven via zijn vrouw of Mathilde in
Aken te versturen. Hij gaf mij de adresgegevens.

De volgende dag schreef ik een
brief aan Thérèse waarin ik haar informeerde over de achtergrond
van de achterstallige pachtbetaling uit Fijnaart. Ik vroeg haar ook
of zij akkoord kon gaan met het verzoek van mevrouw Kanters om de
boerderij te mogen blijven pachten ook als haar man daar zelf
lichamelijk niet meer toe in staat zou zijn. Ik was niet gerust op
Thérèses instemming, ik had het graag mondeling toegelicht, maar
dat ging nu niet. Ik twijfelde lang over de vraag of ik ook meer
persoonlijke briefjes moest toevoegen aan mijn schrijven. Ik had
immers met mijn opdrachtgeefster een meer dan alleen zakelijke
relatie. En zou het ook niet gepast zijn om naar Mathildes welzijn
te vragen, zeker nu ik haar vroeg om mijn correspondentie met
Thérèse door te sturen? Uiteindelijk sloot ik voor beide dames een
minzaam briefje in waarin ik vroeg naar hun welstand en de wens
uitsprak hen in betere tijden weer eens persoonlijk te mogen
ontmoeten.

 


Diezelfde week moest ik bij de
burgemeester langs om over de nalatenschap van Kees Govers te
praten. Ik had van Henk een brief ontvangen uit zijn legerplaats.
Zijn tante had hem geschreven dat De Grauw het pand van zijn ouders
wilde kopen. Nu hij dat wist wilde hij helemaal niet meer meewerken
aan de verkoop. Hij ging nog steeds voor zijn plan de wagenmakerij
van zijn vader voort te zetten zodra hij ontslagen werd van zijn
schutterijdienst. Hij vroeg mij in kaart te brengen wat de schulden
van zijn vader waren bij zijn overlijden. Hij zou zodra hij
definitief in Breda was teruggekeerd een geldschieter gaan zoeken
om die schulden af te betalen en desnoods zijn moeder uit te
kopen.

Was dit plan haalbaar? Het zou
moeilijk zijn om in deze tijden geld te lenen, misschien dat hij
een familielid op het oog had. Hij kon de wagenmakerij natuurlijk
als onderpand aanbieden. Ik vond het in elk geval moedig van de
jongen en ik genoot er stiekem van dat Henk op deze manier de opzet
van De Grauw minstens flink vertraagde. Maar De Roy zou ook niet
blij zijn.

‘En, komt u
mij vertellen dat de jongeheer Govers mee wil werken aan de verkoop
van het pand van zijn vader?’

‘Het spijt me
burgemeester,’ loog ik, ‘Henk Govers heeft mij vanuit zijn
legerplaats geschreven dat hij vasthoudt aan zijn voornemen om het
bedrijf van zijn vader voort te zetten. Hij wil zijn aandeel in het
huis daarom niet verkopen. Hij wil een geldschieter gaan zoeken om
zo nodig zijn moeder uit te kopen.’

‘Hebt u hem
dan niet verteld dat ik het niet voor elkaar krijg om hem
vrijstelling te verlenen voor zijn militaire
verplichtingen?’

‘Daartoe ben
ik nog niet in de gelegenheid geweest burgemeester. De afdeling
waarin mijn cliënt dient is zoals u weet in Oost Brabant gelegerd.
Het zal voor hem moeilijk zijn om verlof te krijgen om naar Breda
te komen.’

‘Hoe weet die
dan dat zijn moeder aan De Grauw wil verkopen?’ vroeg De Roy
argwanend.

‘Ik vermoed
dat zijn tante hem dat heeft geschreven. Maar ik zelf had de
jongeman bij zijn laatste bezoek al verteld dat zijn moeder samen
met De Grauw kenbaar had gemaakt dat zij tot verkoop wilde
overgaan.’

‘Dit wordt
een slepende kwestie, Bastiaansen. Ik denk dat ik maar eens met de
vrederechter ga praten. Misschien dat die snel tot een uitspraak
kan komen, dan kunnen we de zaak afhandelen. Het gaat ons anders
veel tijd kosten zonder dat we er veel aan zullen
verdienen.’

‘De
vrederechter zal dan toch tenminste de erfgenaam willen horen en er
zal een overzicht moeten zijn van de schuldeisers.’

‘Dat spreekt
voor zich,’ reageerde De Roy geïrriteerd, ‘maar u zou toch de
nalatenschap afwikkelen? Waarom heeft u dat overzicht nog
niet?’

‘Aanvankelijk
leek dat niet zo noodzakelijk. De weduwe hoopte dat haar zoon snel
het werk van zijn overleden vader kon overnemen. Daarom ben ik
destijds bij u langsgekomen om voor Govers om vrijstelling van de
schutterijdienst te vragen, weet u nog?’

‘Toch een
beetje slordig van u, collega. Voor het goed regelen van een
nalatenschap heb je altijd een overzicht van eventuele schulden
nodig.’

‘Ik zal er
mee aan de slag gaan. Ik zal de weduwe Govers daarvoor benaderen.
Ik zal haar melden dat u de zaak aan de vrederechter gaat
voorleggen.’

 


De volgende ochtend wandelde ik
naar de Donkstraat in de hoop daar mevrouw Govers te treffen zonder
die ergerlijke De Grauw. Nadat ik had aangeklopt duurde het even.
Na een minuut of wat deed de vrouw voorzichtig de deur een beetje
open. Toen ze mij herkende schrok ze.

‘Goede morgen
mevrouw, zou ik even binnen mogen komen?’

‘Meneer
Bastiaansen, Piet heeft me gezegd dat ik helemaal niemand mag
binnen laten.’

‘Maar ik moet
u enkele belangrijke vragen stellen. Ik heb met de burgemeester
gesproken.’

Ze keek nerveus langs mij heen
de straat in. ‘U mag niet in mijn huis komen, dan wordt Piet
verschrikkelijk boos. We kunnen naar het café van Piet gaan, daar
is ‘s ochtends nog wel een rustig plekje te vinden.’

Daar had ik natuurlijk weinig
zin in. Ik stelde voor even een wandelingetje te maken en daarbij
de zaken te bespreken, maar daar voelde ze niets voor. Uiteindelijk
ging ik toch maar met haar mee naar de kroeg. De Grauw stond bij de
toog met een sergeant en een korporaal te praten. Toen we
binnenstapten kwam hij direct met een boos gezicht naar ons
toegelopen. Maar nog voor hij wat had gezegd sprak mevrouw Govers
hem aan: ‘Rustig Piet, Bastiaansen heeft met de burgemeester
gesproken. Hij wil me enkele vragen stellen.’

Piet hield zich in en nam ons
mee naar een tafeltje achterin de tapperij. Ik vertelde het stel
dat de burgemeester de zaak aan de vrederechter wilde voorleggen en
dat we daarvoor een overzicht van de schulden van Kees moesten
hebben.

‘Maar waarom
moet de vrederechter er aan te pas komen?’ vroeg De Grauw, ‘kunnen
jullie als twee notarissen die verkoop niet zelf
afwikkelen?’

‘Dat kan niet
omdat Henk niet wil verkopen. Daarom gaat de burgemeester naar de
rechter.’

‘Dat is uw
schuld Bastiaansen!’ reageerde De Grauw fel, ‘u hebt die jongen
wijsgemaakt dat hij de verkoop kan tegenhouden!’

‘Zo werkt het
erfrecht nu eenmaal, daar kan niemand wat aan veranderen,’ sprak ik
daarop krachtig. De weduwe zat een beetje angstig naar de grond te
kijken. Ik sprak haar direct persoonlijk aan: ‘Mevrouw Govers, kunt
u mij vertellen aan wie uw man bij zijn overlijden nog geld
verschuldigd was?’

Aarzelend noemde ze een
houthandelaar, een leverancier van ijzerwaren en een stalhouder.
Het stelde allemaal niet zoveel voor. De Grauw merkte dat ook op en
begon er zich mee te bemoeien: ‘Je vergeet wat zaken Corrie. Wat
dacht je van de timmerman die de deuren en sloten vorige maand
heeft vernieuwd?’

‘Dat zijn
geen schulden van de overledene,’ corrigeerde ik, ’daar houdt de
vrederechter geen rekening mee, die zijn voor rekening van de
opdrachtgever.’

‘Dat was
jij!’ flapte Corrie eruit. De Grauw keek haar boos aan maar zei
verder niets.

Ik bedankte mevrouw voor de
informatie en zei dat ik bij de schuldeisers langs zou gaan om ze
een schriftelijke vordering te vragen.

 


Ondanks of misschien juist door
het ontspringende voorjaar maakte zich een gevoel van lusteloosheid
van mij meester. De ambitie om een alom gerespecteerd notaris te
worden en met een lieve vrouw een gezin te stichten leek uit mij
weg te ebben. Het enthousiasme over mijn werk werd gedrukt door het
feit dat ik telkens met zaken werd geconfronteerd die niet
strookten met mijn rechtvaardigheidsgevoel. Daarbij ervoer ik dat
de mogelijkheden om er iets aan te veranderen zeer beperkt waren.
Tegelijkertijd werd ik geconfronteerd met een praktisch probleem.
Mijn ervaren klerk Jos, die zoveel saai administratief werk voor
mij verrichtte, was begin april ernstig ziek geworden. Hij had een
longontsteking opgelopen. Zijn vrouw Anna, die bij mij als
huishoudster werkte, moest vaak even naar huis om Jos te verzorgen.
Ik moest steeds meer zelf doen en had nauwelijks gelegenheid om
mijn kantoor te verlaten.

Ik zat ook nog met de vraag of
Mieke voor mij een geschikte levenspartner zou kunnen zijn.
Regelmatig werd ik ’s ochtends vroeg wakker en doordacht ik de
voor- en nadelen en de risico’s van een huwelijk met haar. Ik
besefte dat de spontane liefde die ik lange tijd voor haar had
gevoeld was verdwenen. Haar eerdere afwijzing van mij had me dieper
gekrenkt dan ik me tot dan toe had gerealiseerd. Mijn twijfels over
haar vermogen om zich te kunnen aanpassen aan mijn leven in de stad
waren er door bevestigd. De toestand waarin ze zich nu bevond, hoe
weinig schuld ze daar zelf ook aan had, verminderde haar
aantrekkingskracht.

Anderzijds was ze nog jong en
zou ze na haar bevalling weer snel de bekoorlijke vrouw kunnen
worden waar ik tot niet zo lang geleden zo vurig naar had verlangd.
Bovendien had ze met haar zwangerschap bewezen dat ze mij
waarschijnlijk ook de kinderen zou kunnen geven die ik zo graag
wilde. Zonder twijfel zou ze een goede moeder zijn voor onze
kinderen.

Ik voelde een zekere tijdsdruk.
Ik was al over de veertig. Ik was nogal laat serieus gaan zoeken
naar een huwelijkspartner. Thérèse had de minnaar in mij wakker
gemaakt. Haar charmante en scherpzinnige uitstraling had mij
betoverd. Ik was een tijd smoorverliefd op haar geweest. Het
standsverschil had onze relatie opgebroken. Haar frivole
levensstijl paste niet bij mijn nogal behoudende, traditionele
levenshouding. Maar stiekem was zij nog altijd een beetje mijn
ijkpunt bij het beoordelen van vrouwen. Dat maakte voor mij de
keuze voor een huwelijkspartner niet eenvoudiger.

Op een mooie zondag reed ik
naar Rijsbergen. Ik kwam zo vroeg aan bij de boerderij van mijn
broer dat ik nog met de familie naar de mis kon gaan. Terwijl we
naar de kerk liepen sloot de vader van Mieke zich bij ons aan. Hij
begroette mij allervriendelijkst. Maria vroeg hem hoe het met zijn
dochter ging.

‘Lichamelijk
wel goed denk ik. Ze is niet meer zo vaak misselijk en eet goed.
Maar mentaal krijg ik geen hoogte van haar. Haar vroegere
spontaniteit en vrolijkheid zijn totaal verdwenen. Ze zit nog
steeds veel stil en alleen op haar kamertje en zegt alleen het
hoogstnoodzakelijke tegen mij.’

‘Maar dat is
toch wel te begrijpen, Piet,’ reageerde Maria, ze heeft zoveel om
te verwerken.’

‘Ja, maar ik
probeer toch met haar in gesprek te raken. Het leven gaat immers
gewoon door. Je moet er zelf maar wat van zien te maken. Maar Mieke
geeft geen antwoord op mijn vragen. Vroeger dacht ik dat het de
invloed was van de pastoor, maar daar heeft zij niet veel meer mee
op, ze wil niet meer naar de mis. Ze gaat een paar keer in de week
’s middags naar de kerk om in de Mariakapel te bidden. Trouwens, nu
we het over de pastoor hebben. Anton, kun jij vanmiddag even bij
mij langskomen? Ik wil even met je praten over mijn
testament.’

Uiteraard ging ik in op de
uitnodiging van Piet. Ik zag er wel tegenop. Uit die
testamentskwestie kwamen we vast wel, maar wat moest ik tegen Mieke
zeggen? Ik wist nog steeds niet wat ik met haar wilde. Ik wilde
haar eerst beter leren kennen en weten hoe zij over míj dacht.
Maria had waarschijnlijk van mijn broer de instructie gekregen om
zich er niet meer mee te bemoeien, want voor ik naar Piet ging zei
ze er niets over. Ze wenste me alleen succes toen ik vertrok.

Piet liet me binnen in de
keuken. Mieke stond wat verlegen bij het aanrecht. Ze droeg een
donkerblauwe jurk met een witte schort. Ik liep naar ze toe en gaf
haar een hand. Ze had een voor haar doen nogal bleek gezicht, maar
verder was niet aan haar te zien dat ze in verwachting was.

‘Hallo Mieke,
hoe is het met je, hoe gaat het met je zwangerschap?’

Ze haalde haar schouders op en
gaf wat onverschillig antwoord: ‘Ach, redelijk. Ik ben niet meer zo
ziek. Verder voel ik niet veel.’

‘Het moet wel
heel heftig voor je zijn om op zo’n manier zwanger te zijn
geworden. Wil je er over praten?’

‘Wat valt er
over te zeggen? Ik ben een misbruikte vrouw. Ik krijg een kind.
Daar is niets aan te doen. Het kind kan het niet helpen dus moet ik
het maar met liefde proberen te ontvangen en op te
voeden.’

‘Daar heb je
gelijk in,’ viel Piet nu in, ‘dat gaan we zeker doen! Zou jij thee
voor ons kunnen zetten?’

Piet gaf aan dat ik aan de
keukentafel kon gaan zitten en hij nam tegenover me plaats. Hij
begon over zijn testament. ‘Ik ben heel boos over de manier waarop
de pastoor met Mieke is omgegaan nadat ze was verkracht. Hij bleef
erg afstandelijk en toonde geen begrip voor haar gevoelens. Ik wil
mijn testament daarom herzien. Mieke wordt mijn enige erfgenaam. Ze
zal het geld ook hard nodig hebben nu ze moeder wordt.’

‘Vader, ik
hoop dat je heel oud wordt,’ zei Mieke, ‘dan kunnen we samen je
kleinkind verzorgen. Daar kijk je al zo lang naar uit.’

‘Dat is waar,
ik heb altijd kleinkinderen gewenst, maar niet op deze manier.
Kinderen hebben ook een vader nodig. Ik ben nu nog gezond, maar dat
kan zomaar veranderen. Dan sta je er alleen voor Mieke.’

‘Dat zien we
dan wel weer,’ reageerde ze wat stuurs.

‘Zou je toch
niet willen trouwen Mieke?’ vroeg ik, ‘dat kan ook nadat je
bevallen bent, dan kan je man het kind alsnog wettigen als het
zijne.’

‘Wie wil er
nu een ongehuwde moeder trouwen?’ viel Mieke nu uit, ‘ik wil ook
geen man die uit medelijden met me is getrouwd of die uit is op
mijn erfenis. Ik ga wel naar mijn kamer, dan kunnen jullie rustig
praten aan wie je me kunt uithuwelijken.’

De tranen liepen over haar
gezicht. Ik voelde me lomp. ‘Mieke, neem me niet kwalijk dat ik je
zo scherp heb bevraagd. Ik wilde je niet overstuur maken. En al
helemaal niet dwingen tot een huwelijk. Kom alsjeblieft bij ons
zitten.’

Maar ze vertrok naar haar
kamer. Piet keek me wanhopig aan en pinkte ook een traantje weg.
Stilzwijgend dronken we onze thee. Ik begon nog even over zijn
testament. Ik zei hem dat het testament niet direct hoefde te
worden gewijzigd omdat Mieke, zolang ze niet in de zusterorde
toetrad, toch al de enige erfgenaam bleef en de kerk of de pastoor
van Rijsbergen niets zouden krijgen. Dat stelde Piet gerust.

Ik stond op om naar het huis
van Frans terug te gaan. Piet vroeg of het goed was dat hij een
eindje met me mee liep.

‘Anton, het
gesprek eindigde wel vervelend, maar Mieke heeft vanmiddag al meer
over haar zwangerschap gezegd dan de afgelopen maanden. Je hebt een
goede invloed op haar.’

‘Maar ik was
wel erg onbehouwen met mijn vraag over haar mogelijke wens om te
trouwen.’

‘Het was
gewoon een goede vraag. Ik wilde die zelf ook al lang aan haar
stellen maar ik durfde niet. Het zou zo goed zijn als ze met een
zorgzame man zou trouwen! Ik vind het nog steeds jammer dat ze jou
destijds heeft afgewezen omwille van die roeping van
haar.’

Hij keek me vragend aan, maar
ik probeerde van hem weg te kijken. Wat moest ik daar op zeggen? We
liepen een stukje verder zonder iets te zeggen.

‘Ik weet het
niet, Piet. Zou Mieke in Breda gelukkig zijn geworden? Ik had vrede
met haar keuze omdat ik steeds meer ben gaan twijfelen aan een
positief antwoord op deze vraag. En onder de huidige omstandigheden
neemt die twijfel alleen maar toe. Bovendien, je dochter is een
trotse vrouw, Piet. Je hebt het gehoord, ze wil niet het gevoel
hebben dat ik uit medelijden met haar trouw.’

‘Ja, maar jij
had haar al voor die verkrachting benaderd. Toen was er geen sprake
van medelijden.’

‘Daar heb je
gelijk in. Ik moet er allemaal nog eens goed over nadenken. Dat
geldt nog minstens zo sterk voor Mieke. Er is ook geen man
overboord. Laten we hopen dat de zwangerschap voorspoedig blijft
verlopen.’

Piet bedankte me voor mijn
komst. Ik liep door naar het erf van Frans. Daar werd ik door een
zeer nieuwsgierige schoonzus opgewacht. ‘En, heb je met Mieke
gesproken?’

‘Eventjes.
Maar ze is nog erg emotioneel. Ik probeerde voorzichtig te zijn,
maar ik ben daar niet helemaal in geslaagd. Verder heb ik eigenlijk
geen nieuws te melden.’

Maria liep wat teleurgesteld
met me naar binnen. Voordat ik vertrok naar Breda vroeg ze nog hoe
het nu verder moest met Mieke. Ik vertelde dat ze gezegd had dat ze
het kind samen met haar vader wilde opvoeden. Ze schudde wat
meewarig haar hoofd maar zei niets meer.
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Op weg naar het kantoor van de
Bredasche Courant liep ik op de Grote Markt mijn vriend Willem
tegen het lijf. Het was heerlijk voorjaarsweer dus we maakten een
praatje. Ik vertelde dat mijn klerk al enige tijd ernstig ziek was
en dat ik daarom dringend verlegen zat om iemand die mij
administratief kon ondersteunen. Ik had een tijdje geleden in de
courant een oproep gelezen van iemand die kennis had van het
notariaat en een betrekking zocht. Ik zou de uitgever vragen om de
personalia van de betreffende persoon.

Willem vroeg het een en ander
over de ziekte van Jos. Vervolgens stelde hij me voor om weer eens
samen een gezellig avondje door te brengen met Elsa en Pieter. De
week daarop zou er een blijspel worden opgevoerd in de schouwburg
aan de Oude Vest. Willem opperde om daar met z’n vieren heen te
gaan en daaraan voorafgaande bij hem thuis een lichte maaltijd te
gebruiken. Ik stemde daar graag mee in, ik had wel behoefte aan wat
ontspanning.

De bediende bij de drukkerij
die mij te woord stond deed een beetje moeilijk toen ik vroeg naar
de naam van degene die zijn diensten in de krant had aangeboden,
want één van mijn collega’s was mij voor geweest. Hij dacht dat de
werkzoekende inmiddels aan de slag was. Als ik mijn adres achter
zou laten zou de bediende dit aan de man doorgeven, dan kon hij,
als hij toch nog belangstelling had, zelf contact met mij opnemen.
Het was een beetje onbevredigend, maar ik had geen andere keus dus
ik gaf de man mijn adres.

De avond met mijn vrienden
verliep geanimeerd. Willem verwelkomde ons met een heerlijke
Rijnwijn. Er moest natuurlijk eerst over politiek worden gesproken.
Willem vreesde dat de scheiding tussen Noord en Zuid inmiddels was
beklonken nu de orangistische pogingen tot staatsgreep in de kiem
waren gesmoord en Engeland en Frankrijk afspraken hadden gemaakt om
Leopold in België aan de macht te helpen. Daarmee was het lot van
de katholieken in Brabant volgens Willem bezegeld, zij zouden nog
lang door de Noord-Nederlandse protestanten achtergesteld
worden.

Pieter wist nog niet zo zeker
of onze koning zich zomaar neer zou leggen bij het verlies van
bijna de helft van zijn rijk. Hij constateerde de laatste weken
grote militaire activiteit in onze provincie. Het leger werd
gereorganiseerd in drie slagvaardige divisies. Hij vermoedde dat de
koning, gesteund door het oorlogszuchtige chauvinisme van de
Noord-Nederlanders, het op een gewapende strijd zou laten
aankomen.

Willem zei echter dat de koning
die strijd uiteindelijk zou verliezen omdat hij verwachtte dat de
Fransen de Belgen te hulp zouden komen. Nu de andere mogendheden
akkoord waren gegaan met Leopold hadden de Fransen niets te vrezen.
Volgens Willem kwamen de Oranjes te laat met hun militaire
interventie. Normaal zou hem dat weinig hebben kunnen schelen, maar
hij betreurde het negatieve effect op de positie van de
Noord-Brabanders.

We spraken nog even over het
lot van de familie Van Schilde en de andere Belgische orangisten.
Pieter en ik vonden het zeer pijnlijk wat hen werd aangedaan, maar
Willem noemde Van Schilde ook wel een beetje naïef. Die sloot
volgens Willem de ogen voor het feit dat de kerk en een flink deel
van het gewone Belgische volk de koning zat waren en dat de koning
zelf slap had gereageerd op de opstand en de inspanningen van de
Belgische orangisten, ‘Die heeft zijn trouwste aanhangers daar
volkomen in de steek gelaten!’

In dat laatste moesten we
Willem volledig gelijk geven. Elsa had de discussie tot dan toe
zwijgend aangehoord, maar vroeg wel aan Pieter hoe het met zijn
ouders was. Hij had eerder verteld dat zij orangistisch waren. Hij
verkeerde in onzekerheid over hun lot want de postverbinding met
het zuiden was totaal verbroken. Hij hoopte dat de radicalen oudere
mensen zoals zijn ouders met rust zouden laten. Volgens Pieter
waren de plunderingen van bovenaf geleid. Hij verwachtte niet dat
de plunderaars naar het stadje Dendermonde, waar zijn ouders
woonden, zouden worden gestuurd.

Willem probeerde Pieter verder
gerust te stellen. ‘Pieter, ik denk dat het met de plunderingen
snel gedaan zal zijn, kijk maar naar de berichten over Antwerpen.
Leopold wil geen koning worden van een chaotisch land, om die reden
heeft hij de kroon van Griekenland geweigerd. De Belgische regering
zal proberen de fanatieke patriotten in toom te houden.’

Pieter bleef niettemin bedrukt
kijken. Elsa vroeg naar de reden van zijn somberheid.

‘Ik maak me
zorgen over de toekomst voor mijn familie in Vlaanderen. Als Willem
gelijk heeft is de scheiding definitief en wordt België een
koninkrijk dat door de Franssprekende elite wordt gedomineerd. Als
de Oranjes zich niet neerleggen bij de scheiding komt er misschien
wel een bloedige oorlog, waarvan mijn familieleden het slachtoffer
kunnen worden. Bovendien ben ik bezorgd over mijn eigen toekomst.
Hoe lang zal ik als geboren Vlaming nog bij de rechtbank hier in
Breda mogen blijven werken? Ik werd ook al niet voor de schutterij
opgeroepen, hetgeen ik overigens helemaal niet erg
vond.’

Willem keek Pieter met
mededogen aan en deed opnieuw een poging de zorgen bij zijn vriend
weg te nemen. ‘Je ziet het allemaal te somber, Pieter. De Belgen
krijgen straks een koning die humaner en diplomatieker is dan de
onze. Leopold heeft in Engeland al goed kunnen wennen aan een
parlementaire staatsvorm die ook in de nieuwe Belgische grondwet is
vastgelegd. Zover is onze eigen autoritaire koning nog lang niet.
Ik ben jaloers op de Belgen. Pieter, zullen we, als de scheiding
definitief is, samen naar Brussel verhuizen en onze diensten als
juristen aan de nieuwe regering aanbieden?’ We schoten in de
lach.

We moesten vervolgens flink
dooreten om op tijd in de schouwburg te zijn. De voorstelling kon
me maar matig bekoren. Het eerste stuk was aangekondigd als een
blijspel. Het zat weliswaar vol met flauwe grappen, maar de auteur
had het overduidelijke doel de Belgen zwart te maken. Elsa zat
naast me en had er blijkbaar meer plezier in. Ze kwam steeds
dichter tegen me aan zitten en kneep me af toe in de hand. Ze
schaterde het soms uit om de toespelingen die werden gemaakt. We
ergerden ons met z’n vieren aan de luidruchtige aanwezigheid van de
vele militairen in de zaal. Het werd bijna onverdraaglijk toen er
aan het einde van de voorstelling een stuk werd uitgevoerd over de
ontploffing van de kanonneerboot van Van Speijk. De soldaten
begonnen spontaan ‘oorlog aan de verraders’ en ‘leve de koning’ te
roepen.

De sfeer was zo agressief dat
we niet direct weg durfden te lopen. Maar zodra we konden verlieten
we de schouwburg. Willem nodigde ons nog uit voor een afzakkertje.
Met een borrel in de hand en sarcastische opmerkingen over het
publiek in het theater probeerden we ons weer wat op te vrolijken.
Maar bij Pieter hielp het niet, die ging al na een half uur weg.
Niet zoveel later vroeg Elsa mij haar naar haar huis te begeleiden.
Nu er zoveel soldaten in de stad verbleven sliep haar vader pas
rustig als ze weer thuis was.

 


Ik begon een beetje te
vereenzamen in mijn grote huis. Jos was nog altijd niet hersteld,
Anna kon daardoor maar een paar uren per dag bij mij werken, want
zij moest haar echtgenoot verzorgen. Arie van Kooten had eind april
afscheid van mij genomen, want zijn bataljon was naar Terheijden
gedirigeerd. Normaal gesproken was je blij dat een ingekwartierde
soldaat je huis verliet, maar met Arie had ik in korte tijd een
goede band opgebouwd en fijne gesprekken gehad. Ik moest maar
afwachten wat voor type ik nu weer toegewezen zou krijgen.

Overdag hoefde ik me niet te
vervelen. Behalve mijn normale werkzaamheden die merendeels
bestonden uit het te woord staan van cliënten moest ik nu heel veel
schrijfwerk doen. Het uitschrijven en dupliceren van aktes,
volmachten, brieven en contracten, het maken van
boedelbeschrijvingen, het invullen van belastingaangiften, het
uitschrijven van facturen, wat verrichtte Jos een monnikenwerk voor
mij! Ik beloonde mezelf na een lange dag saai administratief werk
na het eten met het lezen van een boeiend boek en een paar stevige
jenevers waarvan ik meestal goed in slaap viel. ’s Ochtends werd ik
vaak vroeg wakker waarna ik over allerlei zaken begon te piekeren.
Hoe moest het nu verder met mijn notarispraktijk? Vond ik het werk
eigenlijk nog wel zo interessant? Moest ik met Mieke trouwen? Zo
nee, zou ik dan een andere vrouw kunnen vinden? En als dat niet zou
lukken hoe zou ik op een andere manier een meer bevredigend leven
kunnen leiden? Op al die vragen vond ik geen definitief antwoord,
waardoor ik de slaap niet meer kon vatten en dan maar opstond om in
mijn kantoor aan het werk te gaan.

Een week of wat na mijn bezoek
aan het kantoor van de courant kreeg ik weer enige hoop toen de man
die de annonce had laten plaatsen bij mij aanklopte. Hij was keurig
in het zwart gekleed. Hij leek ongeveer van mijn leeftijd, maar
toen hij zijn hoed afdeed bleek hij al behoorlijk kalend. Bij
binnenkomst was mij direct opgevallen dat hij niet gemakkelijk
liep. Hij droeg glimmend gepoetste halfhoge schoenen, hij had
vermoedelijk last van een klompvoet. Hij stelde zich voor als
Wijnand Pieterse. Hij vertelde dat hij een briefje van de bediende
van de uitgever had ontvangen waarin stond dat ik een notarisklerk
zocht. Hij werkte inmiddels enige dagen per week bij mijn
protestantse collega in de stad, maar dat beviel hem maar matig.
Hij verdiende niet genoeg om er goed van te leven, bovendien voelde
hij zich niet zo serieus genomen door zijn opdrachtgever. Hij kreeg
vooral kopieerwerk te doen en moest daarbij allerlei pietluttig
commentaar voor lief nemen.

Ik vroeg Pieterse naar zijn
levensloop. Hij vertelde dat hij was opgegroeid als zoon van een
onderwijzer in Putten. Zijn vader had hem naar de Latijnse school
in Bergen op Zoom gestuurd. Nadat hij die opleiding had voltooid
kreeg hij een betrekking als klerk bij de notaris in Brecht. Het
notarisexamen had hij gedaan bij de Kamer der Notarissen van het
arrondissement Antwerpen. Na het uitbreken van de opstand voelde
hij zich in Brecht niet meer veilig en was hij naar Breda gekomen.
Hij had een kamer gehuurd bij een weduwe in de Boschstraat en zocht
nu een baan als eerste notarisklerk. Hij hoopte ooit zelf tot
notaris te worden benoemd.

Ik vertelde hem dat ik hem
voorlopig geen vaste betrekking kon bieden. Jos was wel erg ziek
maar ik hoopte op zijn herstel. Ik kon hem alleen tijdelijk werk
bieden. Pieterse reageerde wat teleurgesteld, maar begreep de
situatie. Ik vertelde wel dat ik mijn klerk altijd een grote mate
van zelfstandigheid had gegeven en dat ik dat bij voorkeur ook bij
een nieuwe medewerker zo zou willen doen. Uiteindelijk was de man
bereid om mij twee dagen in de week te komen ondersteunen. Gezien
de geringe zekerheid die ik hem kon bieden bleef hij de andere
dagen werken bij mijn collega en bij drukkerij Oukoop aan de Grote
Markt die het Tijdschrift der Notarissen uitgaf.

Pieterse bleek zijn vak goed te
verstaan en had een mooi handschrift. Ik was blij met zijn hulp,
maar ik had niet het ontspannen gevoel zoals ik dat had als Jos bij
mij op kantoor aan het werk was. De man wilde zichzelf voortdurend
bewijzen en kwam daardoor wat pedant over. Voor mij een extra reden
om op de dagen dat Pieterse bij mij op kantoor was het huis te
verlaten voor afspraken of om gewoon eens een wandeling te
maken.

 


Op een ochtend halverwege de
maand mei kwam Anna met een verhit gezicht mijn kantoor binnen. Ze
was naar de markt geweest en had daar gehoord dat Piet de Grauw en
Corrie Govers door de politie waren opgebracht. In de wagenmakerij
zouden gestolen goederen zijn aangetroffen. De burgemeester had de
tapperij van De Grauw laten sluiten.

Daarmee werd duidelijk waarom
De Grauw de wagenmakerij wilde kopen en waarom mevrouw Govers mij
niet meer in haar huis mocht binnen laten. Maar wat betekende deze
ontwikkeling voor de voorgenomen verkoop van het pand? Wat was het
lot van de weduwe? Werd zij als medeschuldige beschouwd en
vervolgd? Ik moest maar weer eens met de burgemeester gaan
praten.

De Roy ontving me niet met de
vriendelijkheid die ik van hem gewend was. ‘Ik weet waar je voor
komt, Bastiaansen. Het is een vervelende zaak. Ik ben vanochtend al
door de gouverneur op het matje geroepen. Onze politiemensen zouden
te weinig oplettend zijn geweest. Die irritante
commissaris-speciaal zat naast Wildeman en kon zijn lachen bijna
niet inhouden. Ik heb beide heren er fijntjes op gewezen dat ik
slechts over een goede handvol agenten beschik, nauwelijks meer dan
Van Goor. Ze kunnen toch niet verwachten dat de stadspolitie al die
duizenden soldaten in de gaten houdt? Dat lijkt me vooral een taak
voor de marechaussee en de onderofficieren.’

‘Dus er is in
de wagenmakerij gestolen militaire uitrusting gevonden?’

‘Wist je dat
nog niet? De wijkmeester had van iemand die aan de Haagdijk woont
een tip gekregen dat er in het huis van de weduwe Govers
legerjassen, wapens en laarzen werden opgeslagen. Die heeft de
marechaussee gewaarschuwd. Drie dagen geleden is er een inval
gedaan. De vrouw schijnt zo geschrokken te zijn dat ze in huilen
uitbarstte en vertelde dat De Grauw haar had gedwongen om die
spullen in huis te nemen. Beiden zijn gearresteerd.’

‘Maar die
arme vrouw is toch gewoon door De Grauw gebruikt voor zijn louche
zaakjes?’

‘Tja, dat zou
best kunnen, maar vooralsnog ontkent De Grauw elke
betrokkenheid.’

‘Wordt
mevrouw Govers straks voor heling vervolgd en gaat De Grauw vrij
uit?!’

‘Uiteindelijk
zal De Grauw denk ik ook wel worden vervolgd. Ik moet zeggen dat
Van Goor het deze keer wel handig aanpakt. Hij laat zijn mannen de
weduwe stevig ondervragen. Het schijnt dat zij sinds de dood van
haar man veel in de tapperij van De Grauw heeft gewerkt. Zij weet
wie er de kroeg veel bezochten en vermoedelijk ook wel wie de
gestolen waar aanleverden. Daar is de marechaussee natuurlijk zeer
in geïnteresseerd. Als de vrouw gaat praten komt ze er misschien
met een lichte straf vanaf.’

‘Wat gaat er
met het pand van de familie Govers gebeuren?’

‘De
marechaussee heeft nu de sleutels. Ze moesten de gestolen
legerspullen ophalen om te achterhalen van welk onderdeel die
afkomstig zijn. Ze vermoeden dat die van deserteurs zijn geweest.
Je begrijpt dat de legerleiding deze zaak tot op de bodem wil laten
uitzoeken. Een voordeeltje van de staat van beleg is dat de
gouverneur de tapperij van De Grauw gewoon gesloten kan houden, ook
al blijft die vent zijn betrokkenheid ontkennen.’

‘En de
verkoop, gaat die nog door?’

‘Zolang
mevrouw De Grauw in hechtenis zit in elk geval niet, lijkt me. En
voor alle duidelijkheid, ik wil er niets meer mee te maken hebben.
Regel jij het verder maar met de zoon en de weduwe. Kun jij het
pand vanaf nu zolang beheren? Je kunt de sleutels bij de
marechausseekazerne aan de Haagdijk afhalen.’

‘Zou u dan
nog eens een poging willen doen om Henk vrij te krijgen van zijn
dienst in de mobiele schutterij?’

‘Ik zal het
nog eens proberen, maar een handige wagenmaker kunnen ze op dit
moment in het leger eigenlijk niet missen, dus wek geen valse
verwachtingen!’

Terwijl ik terug naar huis liep
bedacht ik dat de arrestatie van Corrie voor haar weliswaar een
schokkende ervaring zal zijn geweest, maar waarschijnlijk ook een
positief effect zou kunnen hebben. Nu zou ze toch wel beseffen dat
ze moest breken met De Grauw en haar relatie met haar zoon zou
moeten herstellen. Ik besloot Henk direct een brief te schrijven om
hem te informeren over de gebeurtenissen en er bij hem op aan te
dringen om weer contact te zoeken met zijn moeder. Ik schreef hem
ook dat hij als hij weer in Breda kwam, bij mij de sleutels van
zijn ouderlijk huis kon ophalen.

 


Toen ik die middag thuiskwam
vond ik op de kast in de vestibule een gesloten postpakketje en een
kort briefje van Anna. Ze schreef dat het niet goed ging met Jos en
dat ze daarom naar huis was gegaan en die dag niet terug kon komen.
De adressering van het pakketje was in een mij onbekend handschrift
geschreven. Het was vanuit een posthuis in Aken verzonden. Er zaten
twee brieven in. Op de ene herkende ik direct het handschrift van
Thérèse, de andere bleek geschreven te zijn door Ghislaine van
Schilde. De laatste schreef mij dat Mathilde vanwege bijzondere
omstandigheden terug naar België was gereisd en ze daarom niet in
de gelegenheid was om te antwoorden op mijn eerder aan haar
verzonden briefje. Verder bevatte het briefje van mevrouw Van
Schilde eigenlijk niet meer dan wat algemene beleefdheden. Thérèses
in het Frans geschreven brief was een stuk langer.

 


Beste Anton,

Hartelijk dank voor je brief en
je bezoek aan Pieter Kanters. Ik wil mevrouw Kanters wel een kans
geven om samen met haar zoon het boerenbedrijf voort te zetten, ik
heb respect voor strijdbare vrouwen. Maar maak mevrouw wel
duidelijk dat zij aan haar betalingsverplichtingen inzake de pacht
moet voldoen. Als ze aan het einde van het jaar weer in gebreke
blijft moet je het pachtcontract toch maar ontbinden.

Mijn verblijf in Brussel bevalt
me steeds minder. De stad is verarmd en onveilig geworden. Er lopen
overal groepjes graatmagere, haveloos geklede zwervers rond die op
agressieve wijze bij burgers bedelen om geld of voedsel en in het
donker regelmatig mensen beroven. Het stadsbestuur durft de
zwervers niet hard aan te pakken omdat het bang is dat de bevolking
zich dan politiek tegen haar zal keren.

Ik heb het besproken met Lucien
en Lambert, die immers nauwe contacten onderhouden met de
voorlopige regering. Ze erkennen het probleem van de werkloosheid
en de armoede wel, maar dat ligt volgens hen aan de dwarse houding
van de Hollanders. Ze verwachten dat de situatie snel zal
verbeteren. Als de koning zal gaan beseffen dat de Europese
grootmachten hem niet steunen in zijn verzet tegen het protocol van
Londen dan zullen de verhoudingen snel worden genormaliseerd. Het
leger kan dan worden gedemobiliseerd en de handel via Antwerpen zal
weer opleven.

Ik hoop dat ze gelijk krijgen,
maar ik moet dat nog allemaal zien gebeuren. Ondertussen voel ik me
onveilig in Brussel, ook omdat ik Lucien weinig zie. Hij woont zo
ongeveer in het Palais de la Nation, waar de regering en het
Nationaal Congres zetelen. Zelf verblijf ik afwisselend in het huis
van Lambert in Brussel en in het kasteeltje van mijn vader in
Ukkel. Het gaat slecht met hem, hij zal niet lang meer te leven
hebben.

Mijn gevoelens over Breda en
Brussel zijn eigenlijk totaal veranderd. Toen ik nog in Breda
woonde verlangde ik voortdurend naar de levendigheid van mijn
geboortestad, nu denk ik regelmatig met enige weemoed terug aan de
rust en veiligheid in onze vestingstad en de aangename avonden die
ik daar met jou heb doorgebracht. Ik hoop je spoedig weer eens te
ontmoeten.

Met hartelijke groet,

Thérèse van Beynen-van
Evervoorde

 


Ik bemerkte dat de druk die
Frans en vooral mijn schoonzus op mij legden om Mieke ten huwelijk
te vragen mij ervan weerhielden om bij hen op bezoek te gaan.
Andere jaren vond ik het heerlijk om op voorjaarszondagen een paard
te huren en de dag met hen door te brengen. Ik hielp Frans graag
een paar uur bij het werk op het land, ik was altijd van het
boerenleven blijven houden. Bovendien was het op zondag erg saai in
mijn eentje in mijn grote huis in de stad. Maar nu kwam ik maar
niet uit de tweestrijd die zich in mijn hoofd afspeelde en was ik
al weken niet meer in Rijsbergen geweest.

Ik kon het echter niet maken om
met Pinksteren bij mijn familie verstek te laten gaan. Naarmate ik
die zondag het dorp naderde kwam ik steeds meer groepjes wandelende
soldaten tegen. Die hadden waarschijnlijk na het ochtendappèl
vrijaf gekregen maar konden niet op familiebezoek. Frans vertelde
dat er bij hem weer enige soldaten waren ingekwartierd. Er werd
volgens hem de laatste tijd ook frequent gepatrouilleerd voorbij
Groot Zundert om plunderingen van Belgische blauwkielen te
voorkomen.

Frans zei blij te zijn mij weer
te zien. Tot mijn verbazing vertelde hij mij direct bij aankomst
dat Piet èn Mieke ook zouden komen eten. Piet had Maria verteld dat
de stemming bij Mieke flink was omgeslagen. Ze zat veel minder op
haar kamer te piekeren en was regelmatig in de moestuin aan het
werk. Ze begroette iedereen vriendelijk. Zo ook die zondagochtend.
Ik vroeg mij af wat de oorzaak was van de verandering in Miekes
gemoedstoestand.

We lieten ons de andijvie met
stoofvlees goed smaken. Bij iedereen was het humeur een stuk
opgewekter dan met Pasen. Mijn nichtjes waren erg blij dat Mieke er
weer bij was en eisten al haar aandacht op. Terwijl Piet aan ons
vertelde dat de burgemeester zo tactvol was geweest om hem deze
keer geen in te kwartieren soldaten te sturen, hoorde ik mijn
jongste nichtje Mieke nogal intieme vragen stellen.

‘Mieke, je
hebt een dikke buik gekregen. Krijg jij een kindje?’

‘Dat heb je
goed gezien,’ antwoordde Mieke met een glimlach.

‘Heeft het
kindje ook een papa?’

‘Zoiets mag
je niet vragen Liesje!’ reageerde Maria boos. Het meisje begon te
huilen.

‘Laat ze
maar, Maria,’ reageerde Mieke en ze richtte zich daarna tot Liesje,
‘het kindje heeft wel een papa, maar die is heel ver
weg.’

‘En waarom
dan?’

‘Die papa is
een soldaat. Die blijven nooit lang op dezelfde plaats, dat weet je
toch wel?’

‘Komt die dan
nog wel een keer terug?’

‘Dat weet ik
niet.’

‘Dat is niet
leuk voor het kindje.’

‘En voor
Mieke ook niet,’ reageerde Frans nu, ‘daarom moet je maar over iets
anders gaan praten, Liesje.’

Er viel even een stilte. Liesje
dreigde weer in huilen uit te barsten. Mieke keek Liesje aan en
streelde haar liefdevol. ‘Het is niet zo erg hoor dat de baby geen
papa heeft. Piet zal een heel lieve opa zijn voor het kindje.
Bovendien, jij kunt toch wel elke dag even langs komen om met het
baby’tje te spelen?’

Dat vrolijkte Liesje helemaal
op en haar oudere zusje bood ook gelijk haar diensten aan. Mieke
had heel behendig gereageerd op Liesjes vragen en daarmee de
spanning die was ontstaan weggenomen. De meisjes gingen daarna in
gesprek met hun moeder over welke speeltjes en kleertjes ze aan
Mieke konden geven. De mannen zetten hun gesprek voort over de
mobilisatie van het leger, de kansen op een daadwerkelijke oorlog
en de gevolgen voor het dorp.

Na het dessert mochten de
kinderen van tafel en ze gingen direct naar buiten. Terwijl Maria
al opstond om de tafel af te ruimen nam Mieke weer het woord. ‘Ik
wil me verontschuldigen voor het feit dat ik me de afgelopen
maanden zo stuurs tegenover jullie heb gedragen.’

‘We nemen jou
dat echt niet kwalijk!’ reageerde Frans, ‘jou is zoiets vreselijks
overkomen. Het is volstrekt begrijpelijk dat je veel tijd nodig
hebt om dat te verwerken.’

‘Ik dank
jullie voor het begrip en jullie liefde voor mij. Maar ik vraag
jullie om geen medelijden met mij te hebben. Ik heb diep nagedacht
over wat er is gebeurd. Het is natuurlijk allemaal Gods wil. Ik
wilde mijn leven graag wijden aan het verzorgen van kinderen.
Misschien was mijn geloof niet groot genoeg om in het zusterhuis te
kunnen intreden. Nu kan ik me helemaal gaan richten op de zorg voor
mijn eigen kind. Daar verheug ik mij op.’

Maria doorbrak de stilte die
viel na Miekes ontboezeming. ‘Ik vind het fijn dat je je zo weet te
herstellen. Je bent een sterke vrouw! Je mag altijd een beroep op
ons doen als je hulp nodig hebt.’ Iedereen knikte instemmend.

‘Dankjewel
Maria,’ sprak Mieke terwijl ze toch een traantje moest wegpinken,
‘nu ik toch aan het vertellen ben waar ik de afgelopen maanden zo
over heb gedubd, wil ik nog één ander ding zeggen. Vader zou heel
graag willen dat ik trouwde. Misschien heb ik twee jaar geleden ook
wel een fout gemaakt door niet op Antons toenaderingspogingen in te
gaan. Maar na wat ik heb meegemaakt weet ik niet of ik een man wel
de liefde kan geven die hij van een echtgenote verwacht. Mogelijk
verandert dat nog wel eens, maar ik moet er nu niet aan denken dat
ik met een man in één bedstee moet slapen.’

Geëmotioneerd nam Piet het
woord. ‘Meisje, als je het niet wil hoef je voor mij niet te
trouwen. Ik wil alleen maar dat je gelukkig bent. Ik hoop dat ik
nog lang gezond mag blijven en voor jou en je kind mag zorgen.
Mocht mij wat overkomen dan kun je altijd terugvallen op deze lieve
familie. Maar mocht je je bedenken, voor mij hoef je geen oude
vrijster te worden, daar ben je veel te mooi voor!’

We schoten met z’n allen in de
lach. De opgewekte sfeer van het begin van ons samenzijn keerde
weer terug. We dronken nog thee, waarna Mieke en haar vader naar
huis gingen. Bij ons afscheid gaf Mieke mij een afscheidskus. Dat
bracht me weer een beetje in verwarring. Tijdens het eten had ik
haar nog eens goed bekeken en gezien hoe knap ze was en hoe
aantrekkelijk ze er uitzag met haar zongebruinde huid en mooie
blonde haren. Ook haar doordachte woorden deze middag hadden indruk
op mij gemaakt. Ik werd weer een beetje verliefd op haar. Maar ze
was heel duidelijk geweest, ze wilde geen man in haar bed. Daarmee
was één van de vragen waarvan ik regelmatig wakker lag niet meer
aan de orde.
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Van Schaik was, ondanks zijn al
enigszins gevorderde leeftijd, een opvallende verschijning. Hij was
lang en stevig gebouwd, droeg vrijwel altijd een zwarte rokjas met
bijpassende hoge hoed en een fraai bewerkte wandelstok. Zo
verscheen de vader van Elsa op een ochtend ook bij mij op kantoor.
Terwijl hij me stevig de hand schudde keek hij mij even priemend in
de ogen en ging toen onuitgenodigd op de stoel tegenover mijn
bureau zitten. Hij legde zijn hoed op het werkblad en monsterde
mijn kantoorruimte. Ik vroeg mij af wat de man bij mij kwam doen.
Hij was een alom gerespecteerde rentenier. Zijn grootvader had
fortuin gemaakt in de turfhandel en dit lucratief belegd,
voornamelijk in onroerend goed. Ik wist dat Van Schaik zijn
notariële zaken liet uitvoeren door mijn collega Van Naerssen, die
met hem in de stedelijke raad zat. Zou hij mij willen spreken over
mijn omgang met zijn dochter? Nu hij zo voor me zat begreep ik nog
beter waarom Elsa zich niet openlijk durfde te verzetten tegen zijn
autoritaire bemoeienis met de partnerkeuze van zijn kinderen. Ik
hoopte maar dat hij niets te weten was gekomen van de amoureuze
avontuurtjes die ik met zijn dochter had gehad.

‘Er is hier
weinig veranderd sinds de tijd dat uw voorganger hier kantoor
hield,’ was het eerste wat Van Schaik tegen me zei.

‘Dat klopt.
Ik ben nog niet in de gelegenheid geweest om de inrichting op te
knappen. Maar eerlijk gezegd houdt me dat ook niet zo bezig. Nu u
het zo zegt zie ik inderdaad dat de bekleding van de stoelen wat
sleets is geworden. Het houtwerk kan hier en daar ook wel een
verfje gebruiken. Ik moet daar eens werk van maken.’

‘Dat moet u
zelf weten, daarvoor ben ik niet gekomen. U weet waarschijnlijk dat
ik mijn notariële besognes laat afhandelen door Van Naerssen. Die
is goed thuis in het onroerend goed van mijn familie, de oude aktes
liggen ook bij hem. Hij is protestants, dat speelde tot voor kort
geen enkele rol in zakelijke betrekkingen. Maar de laatste tijd
betrap ik Van Naerssen er af en toe op dat hij meepraat met die
arrogante Hollanders die zich zo neerbuigend uitlaten over
katholieke zuiderlingen. Daar ben ik niet van gediend! Ik zou me
natuurlijk kunnen wenden tot De Roy. Die heeft blijkbaar aan zijn
burgemeesterstraktement niet genoeg. Ik vind het echter niet zo
zuiver van hem om het burgemeestersambt te combineren met een
notarisfunctie in dezelfde stad. Van Naerssen is daar ook niet zo
over te spreken. Elsa zegt dat De Roy u en Van Naerssen het brood
uit de mond stoot. Mijn dochter heeft me positieve dingen over u
verteld, daarom wilde ik eens nader met u kennismaken.’

Daar ging mijn hart wel sneller
van kloppen. Als een notabele als Van Schaik van mijn diensten
gebruik zou gaan maken zou dat een goede zaak zijn voor het aanzien
van mijn notariskantoor. Ik moest nu geen fouten maken. ‘Ik stel
het op prijs dat u mij met een bezoek vereert. Hebt u specifieke
vragen over mijn werkwijze of mijn ervaring? Of moet ik u iets
vertellen over mijn persoonlijke achtergrond?’

‘Over uw
levensloop heeft Elsa mij al het een en ander verteld. Maar voor
wat betreft uw ervaring heb ik wel een vraag. Ik heb begrepen dat u
de zaken van de weduwe Van Beynen behartigt. Hebt u nog contact met
haar nu ze in het afgescheiden Zuiden verblijft?’

‘Ik
correspondeer nog wel met haar, al gaat dat moeizaam vanwege het
wegvallen van de postkoetsverbinding. Maar vanwaar uw
belangstelling voor dit specifieke aspect van mijn
werk?’

‘Dat zal ik u
vertellen. Mijn zuster Louise was getrouwd met een koopman uit
Tienen. Zij kregen een gezonde dochter, Henriette. Maar bij de
geboorte van haar tweede kind, een zoon, ging het mis. Louise
overleed tijdens de bevalling en het jongetje kort daarna. Ik werd
tot toeziend voogd van Henriette benoemd en onderhield regelmatig
contact met haar. Onlangs kreeg ik een brief van haar vader dat ze
deze zomer wil gaan trouwen met een jonge officier. Ze is nog maar
twintig! Het liefst zou ik naar haar toe gaan om dit uit haar hoofd
te praten. Maar ze heeft hetzelfde koppige karakter als haar
moeder, dus dat zou dan waarschijnlijk niet lukken. Bovendien, hoe
kan ik haar in deze tijd in ‘s hemelsnaam bereiken?’

‘Een brief
zou u haar eventueel nog wel kunnen sturen. Mijn correspondentie
gaat via een relatie in Aken. Als u uw nichtje persoonlijk wilt
bezoeken dan zou u dezelfde omweg moeten maken. U loopt echter wel
het risico dat u onderweg door de één of andere gewapende
revolutionair wordt aangehouden.’

‘Daar voel ik
op mijn leeftijd weinig voor. Maar er moet wel het een en ander
worden geregeld. Mijn zuster was uiteraard met een
huwelijkscontract getrouwd en ik beheer het erfdeel van Henriette.
Ik wil natuurlijk dat zij ook onder huwelijkse voorwaarden huwt.
Het geld van onze familie mag niet in vreemde handen vallen. Daar
wilde ik uw hulp voor vragen.’

‘Het is voor
mij niet zo moeilijk om een huwelijkscontract op te stellen. Maar
dit zal moeten worden ondertekend door uw nichtje en haar
toekomstige echtgenoot. Ook haar vader zal moeten instemmen, want
ze is niet handelingsbekwaam.’

‘Daar ben ik
me van bewust. Het contract zal ook in het Frans moeten worden
opgesteld want de bruidegom spreekt geen Nederlands.’

‘Frans is
voor mij geen probleem. Maar is het niet eenvoudiger om uw
schoonbroer ter plaatse een contract op te laten stellen? Dan kan
de notaris daar de akte toelichten.’

‘Om u de
waarheid te zeggen, ik heb daar niet zoveel vertrouwen in. Mijn
zwager was er destijds ook al op tegen dat er bij zijn huwelijk met
mijn zus zo’n contract werd opgesteld. God zij dank dat mijn vader
voet bij stuk hield want anders had die koopman de hele
nalatenschap van Louise al in handen gehad. Ik wil dat Henriette
trouwt onder voorwaarden die zorgvuldig in een contract zijn
vastgelegd. U bent nog jong en hebt relaties in het Zuiden. Ziet u
geen kans om naar mijn nichtje en schoonbroer te gaan om dit te
regelen?’

‘Tja, daar
vraagt u nogal wat in deze tijd. Ik wil daar best eens over
nadenken, maar zo’n reis brengt grote risico’s met zich mee. Ik heb
inmiddels aan den lijve ervaren dat je onderweg zomaar kan worden
aangehouden omdat men je van spionage verdenkt. Bovendien zal ik
een enorme omweg moeten maken dus een groot aantal dagen van huis
zijn.’

Van Schaik liet zien dat hij
gewend was dat zijn wensen altijd werden ingewilligd. Hij negeerde
mijn aarzeling en beëindigde ons gesprek op gebiedende toon.
’Uiteraard zal ik al uw onkosten vergoeden. Het gaat om een flinke
nalatenschap. Stelt u vast een ontwerp voor het contract op, ik zal
u de akte van mijn zuster laten bezorgen en de personalia die in
het nieuwe contract moeten worden opgenomen. Ik zal mijn zwager
schrijven dat u in de komende weken bij hem langs komt. ’

Van Schaik stond op, nam zijn
hoed van de schrijftafel en wilde direct vertrekken. Ik had nog wel
de moed om hem te zeggen dat mijn reis naar het zuiden zeker enige
tijd op zich zou laten wachten omdat ik op mijn kantoor nog veel
moest regelen vanwege het overlijden van mijn klerk. Hij fronste de
wenkbrauwen, maar liep toch direct naar de hal. Bij de deur schudde
hij me de hand en bedankte me op voorhand voor mijn hulp.

 


Jos was op Pinksterzondag
overleden. Gelukkig had ik hem de vrijdag ervoor nog thuis
opgezocht. Hij had het heel benauwd en kon daardoor nauwelijks meer
praten. Die ochtend was de stadschirurgijn nog langs geweest om een
aderlating toe te passen maar dat had weinig geholpen. In het
kamertje waar Jos werd verzorgd rook het sterk naar de kruidenthee
die Anna voor hem had gemaakt om wat verlichting te geven. Na mijn
bezoekje was Anna even met me naar buiten gelopen en had me verteld
dat ze weinig hoop meer had voor haar man. Vooral de nachten waren
verschrikkelijk, ze had regelmatig de gedachte dat hij stikte. Ze
zou die middag bij de pastoor langsgaan om te vragen of hij haar
man de laatste sacramenten wilde komen toedienen. Twee dagen later
werd Jos uit zijn lijden verlost.

De uitvaart vanuit de
Nieuwstraatskerk werd door veel mensen bezocht. Ik had Anna geld
gegeven om een graf te bekostigen op de enige jaren geleden
aangelegde begraafplaats Zuylen aan de Haagweg. Ik vond het attent
van mijn nieuwe medewerker Pieterse dat hij ook bij de uitvaart
aanwezig was. Wijnand uitte zich nog altijd wat afstandelijk, maar
had het hart op de goede plaats. Het was voor Anna natuurlijk erg
wennen om een vreemde op de plaats van haar echtgenoot aan het werk
te zien, maar ze leek hem wel te accepteren. Voorlopig bleef
Wijnand ook nog enkele dagen per week bij mijn collega werken. Ik
moest eens goed overwegen of ik met hem in gesprek zou gaan over
een volledige vaste betrekking.

Het was wel praktisch dat Anna
weer de hele week in mijn huis present kon zijn. Ze kon bij mijn
afwezigheid cliënten die langskwamen te woord staan. Maar mijn
notariskantoor voor een buitengewoon ongewisse reis voor minstens
een week te verlaten vond ik onverantwoord. Van Schaik liet me
niettemin daags na zijn bezoek al de toegezegde bescheiden
bezorgen. De opdracht weigeren zou door hem als een affront worden
ervaren, ik zou hem dan nooit meer in mijn kantoor terugzien. Hoe
voorzichtig ik me ook had opgesteld, ik was in een moeilijke
positie geraakt.

Eén zaak die mij erg had
beziggehouden leek gelukkig wel tot een oplossing te komen. Ik
kreeg op een middag bezoek van Corrie Govers en haar schoonzus,
mevrouw van Bavel. De dames kwamen bij mij de sleutel van de
wagenmakerij halen. Ze oogden opgewekt, ik zag Corrie voor het
eerst een beetje lachen. Het was vooral haar schoonzus die het
woord voerde. Corrie was de dag daarvoor vrijgelaten. Direct na
haar arrestatie had zij in haar cel vooral gehuild en durfde ze
geen informatie te geven. Maar gelukkig had mevrouw Van Bavel de
pastoor gevraagd om haar schoonzus te helpen. Die had zijn kapelaan
naar het Huis van Arrest op de hoek van de Halstraat gestuurd.
Kapelaan Michielsen was een priester die zeer begaan was met het
lot van mensen die in de verdrukking zaten en slaagde erin het
vertrouwen van Corrie te winnen. Hij vertelde haar dat De Grauw
alle betrokkenheid bij de in haar huis aangetroffen spullen
ontkende en haar voor alles wilde laten opdraaien. Pas toen besefte
ze blijkbaar het ware karakter van haar nieuwe vriend en was ze
bereid antwoord te geven op de vragen van de marechaussee.
Michielsen wist daarna bij de politiecommissaris te bewerkstelligen
dat Corries hechtenis werd opgeheven.

Na haar vrijlating was Corrie
totaal in verwarring. Ze durfde niet naar haar huis te gaan. In
arren moede was ze naar de pastorie gegaan en vroeg daar naar
kapelaan Michielsen. Die bracht haar naar het huis van haar
schoonzus en sprak daar met de familie over hoe het nu verder moest
met Corrie. De heer Van Bavel bleek bereid Corrie als borduurster
in zijn atelier in dienst te nemen, hij had veel uniformen ter
reparatie aangeboden gekregen. De Van Bavels hadden wel bij hun
schoonzus bedongen dat het pand voorlopig niet zou worden verkocht,
zij wilden dat dit voor hun neef Henk beschikbaar bleef. Zij bleken
ook bereid Corrie wat geld te lenen om de nog openstaande schulden
af te betalen.

 


Een week of wat na het bezoek
van Van Schaik ontving ik een brief die mij zeer bevreemdde. Ze was
ondertekend door Sofia van Evervoorde.

 


Beste Anton,

Hopelijk gaat het je goed. Hier
in het zuiden zijn er allerlei zorgelijke ontwikkelingen, zowel
politiek als in onze familie. De politieke laat ik hier
onbesproken, die hebben naar ik mij herinner maar matig jouw
belangstelling.

Ik meld je dat de vader van
Lambert en Thérèse is overleden. Mijn man is volop bezig met het
afwikkelen van de nalatenschap. Dat geeft wat juridische en
financiële beslommeringen, maar die worden wel opgelost. Zelf word
ik nogal in beslag genomen door een aangelegenheid van meer
persoonlijke aard waar jij vermoedelijk ook bij betrokken bent. Het
is een delicate kwestie en omdat ik niet zeker ben van jouw rol
hierin kan ik je in deze brief hier niet nader over informeren.
Anderzijds weet ik zeker, jou een beetje kennende, dat als mijn
vermoeden juist is, je beslist bij het zoeken naar de juiste
stappen in deze omstandigheid betrokken wil worden. Daarom dring ik
er bij je op aan om mij in kasteel Bruggenhof te komen opzoeken.
Zolang de politieke onrust voortduurt keer ik niet terug naar
Brussel.

Het schijnt het veiligst te
zijn om via Aken de grens te overschrijden. Bezoek daar het huis
van de familie Van Schilde. Lambert zorgt ervoor dat daar een
vrijgeleide voor je klaar ligt voor je reis door het gebied dat
gecontroleerd wordt door de troepen van de Brusselse regering.

Met gevoelens van
hoogachting,

Sofia van Evervoorde – de
Snellinck

 


De brief uit Betekom stelde mij
voor een raadsel. Ik had geen idee wat Sofia bedoelde met de
aangelegenheid van meer persoonlijke aard waar ik ook bij betrokken
zou zijn. Ik was een half jaar daarvoor bij haar te gast geweest,
maar had haar toen nauwelijks persoonlijk gesproken. Het enige wat
ik me kon bedenken was dat haar broer Maurice misschien in de
problemen was gekomen en wellicht ruzie had gekregen met Lambert
vanwege zijn orangistische activiteiten. Ik had Maurice nog in
’s-Gravenwezel ontmoet. Maar in welk opzicht kon ik een rol spelen
in zo’n affaire? Bovendien schreef Sofia zelf nog in de brief dat
ze goed had begrepen dat politieke zaken niet zo mijn interesse
hadden.

Of zou er iets met Thérèse
zijn? Misschien dat het overlijden van haar vader haar had
aangegrepen. In haar laatste brief leek ze niet erg gelukkig. Zou
ze toch weer wat in mij zien als rust brengende levenspartner en nu
haar vader was overleden toch met mij willen trouwen? Het leek me
niet zo waarschijnlijk. Bovendien, zelfs al zou Thérèse weer met me
willen aanpappen dan zou ze daar haar schoonzus niet bij
inschakelen, maar zelf mij benaderen.

Die avond kon ik de slaap maar
moeilijk vatten. Voortdurend spookten mij allerlei vragen door het
hoofd waar ik geen of geen eenduidig antwoord op wist. Moest ik de
opdracht van Van Schaik combineren met het verzoek van Sofia?
Aerschot en Tienen lagen niet zover van elkaar af, maar welke
risico’s liep ik als ik naar het onrustige Zuiden zou reizen? Wat
voor gevolgen zou het hebben voor mijn positie als ik Van Schaiks
opdracht afwees? Hoe moest het met mijn kantoor tijdens mijn
afwezigheid? Moest ik Pieterse als nieuwe klerk in dienst nemen en
kon ik dat eigenlijk wel betalen? Wat was de reden dat Sofia zo
aandrong op mijn komst? Urenlang lag ik te piekeren en te draaien
in bed en werd ik er steeds zwaarmoediger van. Was dit nu het
resultaat van al mijn zwoegen om een gerespecteerd notaris te
worden? Telkens raakte ik in een situatie dat ik activiteiten moest
ondernemen waar ik totaal geen genoegen aan beleefde.

Waarom was ik eigenlijk notaris
geworden? De rechtenstudie vond ik interessant omdat die paste bij
mijn jeugdige ambitie om bij te dragen aan een rechtvaardiger
wereld. Maar ik was niet zelfverzekerd genoeg om in de politiek te
gaan of gevierd advocaat te worden. Mijn afkomst en misschien ook
mijn risicomijdende instelling lagen hieraan ten grondslag. Ik was
blij dat ik na mijn studie bij een notariskantoor aan de slag kon,
daar hoefde ik niet zo op de voorgrond te treden. En toen ik de
functie van mijn voorganger kon overnemen leek dit een uitgelezen
kans om toch een achtenswaardige positie in de burgerij van de stad
te verwerven. Maar veel voldoening gaf het me niet. Ik kwam er
steeds meer achter dat een groot deel van mijn werk erg saai was en
dat de mogelijkheden om in dit ambt iets substantieels bij te
dragen aan een betere wereld zeer beperkt waren. Ik was een beetje
jaloers op die kapelaan Michielsen die daadwerkelijk mensen kon
helpen. Maar ja, voor die functie was mijn geloof niet krachtig
genoeg. Ik mocht ook eigenlijk niet klagen. Van het bedrag dat ik
jaarlijks verdiende met mijn werk zouden mijn ouders niet hebben
durven dromen. Ik voelde me echter niet gelukkig. Dat kwam door
mijn eenzaamheid, maar ook door het gebrek aan vrijheid dat ik had
in de uitoefening van mijn beroep. Naar mijn gevoel had mijn broer
Frans als boer meer autonomie dan ik.

Zo tobde ik de hele nacht door.
Toen het zonlicht al door de kieren van de luiken naar binnen
scheen en ik de eerste karren al door de straat hoorde rijden viel
ik in een onrustige slaap. Ik droomde van een reis waarbij van
alles misging. Een diligence die zonder mij met mijn bagage
wegreed. Dieven die mij beroofden. Een vrijpartij met Thérèse
waarbij het me maar niet lukte om klaar te komen en soldaten die
mij daarvoor arresteerden. Ik werd weer wakker toen ik de
kerkklokken zeven uur hoorde slaan. Ik opende de luiken en de
frisse lucht en het zonlicht deden me goed. Ik besloot om die avond
bij Willem om raad te gaan vragen en nam me voor geen enkel glas
alcoholische drank dat hij me aanbood af te slaan.

 


‘Wat krijg jij
toch altijd fascinerende brieven uit de kring van de Van
Evervoordes!’ was de eerste reactie van Willem na het lezen van de
brief van Sofia.

‘Ik vind de
brief zeer cryptisch en tegelijkertijd nogal dwingend. Ik kan er
totaal niet uit opmaken wat er aan de hand is, maar de brief is zo
geformuleerd dat ik me toch haast verplicht voel om naar Betekom te
gaan.’

‘Daar heb je
wel gelijk in. Maar Sofia zal wel een achterliggende reden hebben
voor die geheimzinnigheid. Ik vermoed dat het een conflict betreft
met een politieke achtergrond. Sofia heeft willen vermijden dat
gevoelige informatie in handen komt van personen voor wie de brief
niet is bedoeld. Zij weet ook dat tegenwoordig controleurs uit het
Noorden zowel als uit het Zuiden ongegeneerd het briefgeheim
schenden.’

‘Maar als het
een politieke kwestie is, wat heb ik daar dan als eenvoudige
notaris mee van doen? Waarom moet ik zo’n lange en gevaarlijke reis
maken?’

‘Misschien
zoeken ze juist een onpartijdige getuige. Ik denk ook dat het
gevaar wel meevalt. De strijdende partijen richten zich nu vooral
in Londen op de onderhandelingen over de voorwaarden van de
scheiding. Het wapengekletter zal steeds meer verstommen. Bovendien
krijg je voor Belgisch grondgebied toch een vrijgeleide van
Lambert? Dat wijst er overigens op dat het een bestuurlijke
aangelegenheid is waarover ze je advies willen.’

‘Dat weet ik
zo net nog niet. Waarom vermeldt Sofia dan zo nadrukkelijk in de
brief dat ik niet zo in politiek geïnteresseerd ben?’

‘Dat doet ze
om de censors om de tuin te leiden!’

Willem vond staatkundige
kwesties altijd bijzonder interessant en volgde de ontwikkelingen
rond de Belgische opstand op de voet. Ik denk dat hij een beetje
jaloers was op mij omdat hij niet was uitgenodigd om met de familie
van Evervoorde te komen praten. Ik kon al wel raden dat hij mij zou
adviseren om de gevaarlijke reis toch te maken. Maar ik had wel
enkele vragen voor hem. Ik vertelde hem van het verzoek van de
vader van Elsa aan mij. Ook daarop reageerde hij enthousiast: ‘Is
dat niet een mooie samenloop van omstandigheden voor jou! Zo kun je
in één reis twee zaken afhandelen, de reis van Aerschot naar Tienen
is misschien vier uur gaans. Als de oude Van Schaik jouw onkosten
vergoedt kost de reis naar Sofia je ook nog bijna niets.’

‘Ik moet wel
mijn kantoor voor een flink aantal dagen onbeheerd achter laten,
juist nu Jos mij is ontvallen.’

‘Dat is
inderdaad vervelend, maar je had toch al een nieuwe klerk gevonden
om je uit de brand te helpen? Kan die de honneurs niet voor je
waarnemen als jij weg bent?’

‘Daar twijfel
ik nog over. Hij weet veel van notariële zaken, maar verder krijg
ik geen hoogte van de man, hij blijft afstandelijk en formeel. Soms
geeft hij mij het gevoel dat hij zichzelf een betere notaris vindt
dan mij en dat hij op mijn positie uit is.’

‘Ach, zo’n
nieuwe man wil zich bewijzen. Bovendien, een beetje ambitie kan
geen kwaad, dat zal hem ertoe aanzetten zijn werk zo goed mogelijk
te doen. Je moet een keer met hem gaan eten, dan voelt hij zich
gewaardeerd. Vervolgens maak je hem duidelijk wat je wel en niet
van hem verwacht.’

‘Dat is een
goed idee, dat zal ik doen. Ik wil jou echter wel vragen of je een
oogje in het zeil wil houden. Mocht mijn afwezigheid onverhoopt
langer duren dan machtig ik jou om zo nodig in mijn plaats
besluiten te nemen. Je weet maar nooit wat er de komende weken
gebeurt in het Zuiden. Er is hier in de stad nog altijd veel
militaire activiteit, prins Frederik verblijft bijna permanent in
Breda.’

‘Dat doe ik
met alle plezier. Ik heb niet zoveel verstand van notariële aktes,
maar ik kan altijd nog om advies vragen en anders moet de cliënt
maar even wachten totdat je terug bent.’

Willem was goed geluimd. Hij
schonk ons een cognac in nadat we de koffie op hadden. Hij vertelde
me dat hij de verdediging in een strafzaak op zich had genomen. Ik
vroeg wat voor zaak het was. Ik schrok toen hij me vertelde dat het
een cafébaas betrof die van heling werd beschuldigd. Het bleek
inderdaad Piet de Grauw te zijn.

‘Ik denk dat
ik die man wel vrij kan krijgen,’ zei Willem met een grijns, ‘de
politie heeft geen direct bewijs geleverd dat de gevonden spullen
door hem zijn gekocht. Er is alleen een verklaring van de
eigenaresse van het huis waarin de spullen zijn gevonden. Ik snap
best dat die vrouw een ander de schuld probeert te geven, maar dan
moet ze met meer komen dan alleen haar eigen
verklaring.’

Ik vertelde mijn kant van het
verhaal en vroeg hem waarom hij de verdediging van zo’n dubieuze
figuur op zich had genomen. Willem reageerde behoorlijk fel:
‘Anton, ik begrijp dat jij het voor die zielige weduwe opneemt,
maar dat neemt niet weg dat ik niets fout doe als ik als advocaat
optreed van degene die zij alle schuld in de schoenen veegt. Jij
weet net zo goed als ik dat elke beklaagde het recht heeft op een
goede verdediging. Ik ben door een vriend van De Grauw benaderd. Ik
laat ze het volle pond betalen voor mijn dienstverlening. Ik doe
gewoon mijn werk.’

Hij had gelijk. Ik vroeg hem
wel om een beetje voorzichtig te doen met Corrie Govers, hetgeen
hij beloofde. Daarna vroeg Willem mij op zijn beurt of ik wel zo
blij was met de opdracht van Van Schaik. ‘Het is toch eigenlijk te
gek dat een oom zich zo verregaand met de huwelijksvoorwaarden van
zijn nichtje bemoeit?’

‘Daar moet ik
je ook wel een beetje gelijk in geven, Willem. Het is echter al in
de eerdere testamenten van de familie Van Schaik vastgelegd. Als
het nichtje die bepalingen niet nakomt dan kan Van Schaik de
erfenis die zij van haar moeder heeft gekregen zelfs
opeisen.’

‘Denk je niet
dat zij dwars gaat liggen als jij met de huwelijksvoorwaarden van
Van Schaik op de proppen komt?’

‘Dat vermoed
ik ook. Daar zal ik hem nog eens voor waarschuwen. Ik kan haar niet
dwingen te tekenen.’

‘Blijf dat
voor ogen houden, Anton. Gelukkig ben jij van nature nogal
omzichtig. Je moet echter ook rekening houden met je opdrachtgever.
Ik vraag me af waarom Van Schaik jou juist heeft gevraagd voor deze
opdracht.’

‘Dat is
gemakkelijk te beantwoorden. Zelf durft hij de reis niet aan en hij
kon waarschijnlijk ook niemand anders vinden die trek had in een
tocht door oorlogsgebied. Hij weet bovendien van mijn contacten in
het Zuiden.’

‘Zou Elsa er
niet achter zitten?’

‘Van Schaik
vertelde wel dat Elsa hem over mijn achtergrond had geïnformeerd.
Maar waarom zou Elsa mij met zo’n riskante klus willen
opzadelen?’

‘Misschien
wil ze haar vader er zo van overtuigen dat jij ondanks je
bescheiden afkomst toch een bekwame en moedige man bent die zijn
achting verdient.’

‘Willem, jij
zoekt overal diepere beweegredenen achter. Elsa en ik gaan heel
vriendschappelijk met elkaar om, maar we weten allebei dat we voor
een huwelijk te veel van elkaar verschillen.’

‘Ik dacht dat
de vader vooral het obstakel vormde?’

‘Dat heeft
Elsa inderdaad vanaf het begin van onze kennismaking geroepen, maar
naarmate ik haar beter heb leren kennen ben ik gaan vermoeden dat
die uitspraak ook een mooie manier is om haar ongebondenheid, die
ze zo waardeert, te verdedigen.’

‘Dat zou goed
kunnen, Anton. Maar soms brengt de liefde een mens ertoe om van
zijn tot dan toe rotsvaste gewoonten en standpunten af te
stappen.’

‘Allemaal
waar, maar in dit geval niet aan de orde. Van Schaik is naar mij
toegekomen omdat hij niemand anders wist voor deze
opdracht.’

‘En
uiteindelijk komt die je nog goed uit. Wanneer vertrek
je?’

‘Jij bent al
net zo’n drammer als Van Schaik. Ik moet nog van alles regelen. Ik
moet met Wijnand praten, uitzoeken hoe en wanneer ik het beste kan
reizen, een paspoort regelen, reeds gemaakte afspraken met cliënten
verzetten. Ik wil ook dat Van Schaik mij een voorschot geeft voor
mijn kosten.’

Ik dronk me de verdere avond
nog wat moed in met de heerlijke cognac van Willem. Dankzij het
gesprek met hem had ik toch knopen doorgehakt. Ik sliep die nacht
als een os.
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Op een regenachtige maandag
halverwege juni was ik dan toch op weg gegaan naar Aken. Het was
voor mij de eerste keer dat ik zo’n lange reis per diligence
maakte. Een aantal dagen voor mijn vertrek was ik naar hotel De
Gouden Leeuw nabij de Boschpoort gegaan om mij daar door de agent
van de postwagenonderneming te laten adviseren. Hij raadde me aan
om vanuit Den Bosch de diligence te nemen die rechtstreeks naar
Maastricht reed. Een flinke omweg, maar volgens hem op dat moment
de meest veilige en betrouwbare route. De postwagen ontweek zoveel
mogelijk de gebieden waar Belgische soldaten de wegen onveilig
maakten. Bovendien reisden er vaak officieren mee naar de vesting
Maastricht, die konden ook voor meer veiligheid zorgen. Als ik een
flinke fooi beschikbaar had dan kon de agent er wel voor zorgen dat
er voor mij een plaatsje vrij was in de wagen op de dag dat ik
wilde vertrekken.

Dat was me wel wat waard.
Alleen al de reis naar Aken kostte me drie dagen. Ik had gelukkig
een goed gesprek gehad met Wijnand Pieterse. Ik volgde het advies
van Willem op en was met mijn nieuwe klerk op een avond in de
stadsherberg bij ons in de straat gaan eten. Hij was niet echt een
gezellige tafelgenoot, maar ik merkte wel dat hij mijn gebaar op
prijs stelde. Hij wilde geen borrel vooraf en dronk geen bier of
wijn, maar liet zich het eten goed smaken. Ik vroeg hem of het
werken bij mij op kantoor hem een beetje beviel. Hij beantwoordde
mijn vraag wat aarzelend. Wijnand vond mij in elk geval een veel
aangenamer baas dan Van Naerssen. Hij vertelde mij uitvoerig over
zijn werk voor het Tijdschrift der Notarissen, en maakte me
duidelijk dat hij zeer gedreven alle regelgeving en jurisprudentie
in relatie tot ons beroep bijhield. Toen ik hem vertelde van de
reis die ik in opdracht van Van Schaik moest maken en dat ik
daarvoor geruime tijd afwezig zou zijn begon hij te glunderen. Hij
ging gretig in op mijn verzoek om mij in die tijd zoveel mogelijk
te vervangen. Ik zei hem wel dat hij geen officiële aktes mocht
laten passeren omdat dit was voorbehouden aan formeel benoemde
notarissen.

Wijnand zou de kopieën van de
te tekenen contracten voor het huwelijk van het nichtje van Van
Schaik uitschrijven. Ik vroeg hem om eerst nog eens kritisch naar
de inhoud te kijken. Hij voelde zich gevleid en kwam inderdaad nog
met enkele goede suggesties voor verbetering. Ik zag dat hij aan
het nauwkeurig formuleren van de contractteksten veel meer plezier
beleefde dan ik. Ik haalde mijn arbeidsvreugde vooral uit het
contact met mijn cliënten, ik wilde vooral iets voor andere mensen
betekenen.

Wijnand mocht van mij aanwezig
zijn bij de bespreking van de contracten met Van Schaik. Hij
lichtte zijn voorstellen tot aanpassing op duidelijke manier toe en
Van Schaik ging gelijk akkoord. Daarna vroeg ik Wijnand om ons even
met z’n tweeën verder te laten praten. Nadat Wijnand het kantoor
had verlaten vroeg ik Van Schaik of hij nog steeds wilde dat ik
persoonlijk bij zijn nicht in Tienen op bezoek ging en of hij zich
realiseerde dat mijn onkosten de honderd gulden misschien wel
zouden overschrijden. Hij reageerde verbeten: ‘Bastiaansen, het
gaat mij om een principiële zaak. Het erfdeel van mijn zus behelst
zoals je hebt kunnen lezen onder meer een landerij die al meer dan
een eeuw bezit is van mijn familie. Na het overlijden van mijn zus
wilde ik die terugkopen, maar mijn zwager wilde daar niets van
weten, het was het erfdeel van zijn dochter. Dit is waarschijnlijk
mijn laatste mogelijkheid om de boerderij in de familie te
houden.’

‘En wat als
uw nichtje en haar beoogde echtgenoot het nu gemaakte contract niet
willen tekenen?’

‘Dan moet je
ze meedelen dat ik als voogd niet instem met het huwelijk zolang ze
minderjarig is!’

Ik vond dat eigenlijk een niet
acceptabele vorm van chantage. Maar ik wist dat voor veel notabelen
in huwelijkszaken de liefde ondergeschikt was aan status en
materiële belangen. Bovendien was ik slechts een notaris die alleen
mocht vastleggen wat zijn cliënten hadden besloten. Van Schaik
merkte toch mijn aarzeling en kwam toen nog met een andere uitweg:
‘Als je merkt dat dat mijn nichtje veel verdriet doet mag je nog
vertellen dat ik eventueel bereid ben toestemming te geven voor het
huwelijk als zij de landerij aan mij wil verkopen.’

Nu werd mij duidelijk waarom
hij zo graag wilde dat ik persoonlijk naar Tienen ging. Ik moest
gaan onderhandelen opdat hij het onroerend goed van de familie weer
kon terugkopen. Ik legde hem een schriftelijke opdracht voor waarin
hij zich garant stelde voor al mijn reis- en verblijfkosten en drie
gulden verletskosten voor elke dag dat ik van mijn kantoor afwezig
was. Van Schaik tekende zonder enig commentaar. Hij stemde ook in
met mijn verzoek dat hij via zijn relaties regelde dat ik van de
gouverneur een paspoort verkreeg voor buitenlandse reizen. Daarmee
hoopte ik zonder problemen met de Nederlandse grensbewaking naar
het buitenland te kunnen gaan en ook weer terug te kunnen keren, de
aanhouding bij terugkomst uit ’s-Gravenwezel lag nog vers in mijn
geheugen. Toen ik Van Schaik vertelde dat ik waarschijnlijk al de
volgende week zou vertrekken reageerde hij verheugd, maar vroeg wel
waarom ik ineens zo’n haast had. Ik verzweeg de uitnodiging van
Sofia van Evervoorde. Ik zei dat ik juist nu de reis wilde maken
omdat ik verwachtte dat de legers zolang de besprekingen over het
aantreden van Leopold als vorst van België nog zouden lopen niet in
actie zouden komen. Hij hoopte dat met mij en betaalde me direct
een voorschot van vijftig gulden.

 


De diligence deed slechts vier
uur over de reis naar Den Bosch, daardoor had ik alle tijd om in
het gouvernementshuis mijn paspoort op te halen. Ik had al wel een
paspoort voor binnenlandse reizen dat je altijd al nodig had voor
het reizen door de zuidelijke provincies, maar nu ik via Aken naar
het afgescheiden België zou reizen was dat waarschijnlijk niet
voldoende. Ik bracht de eerste nacht van mijn reis door in het
logement Oud Keizershof in Den Bosch. Gelukkig had één van de
keukenhulpjes mij bij het ochtendkrieken gewekt, want de postwagen
naar Maastricht vertrok direct na het openen van de stadspoort.
Mijn reisgezelschap bestond vrijwel alleen uit officieren. Op het
laatste moment kwam er nog een burgerlijk geklede heer aangelopen.
Hij droeg een zwarte rokjas en een zwarte hoge hoed, zijn halsdoek
was onberispelijk wit en keurig geknoopt. Hij stelde zich voor als
André de Smet waarbij we direct zijn Vlaams accent hoorden. Mede
daarom was het wel goed van hem om te melden dat hij secretaris van
de gouverneur des konings was en een overtuigd orangist, dan waren
de officieren gerustgesteld. Het eerste stuk van de reis werd er
nauwelijks iets gezegd. De koets maakte vaart op de straatweg
richting Eindhoven, maar dit veroorzaakte ook flink lawaai. Een
conversatie was nauwelijks mogelijk.

In Boxtel werden de paarden
gewisseld. De reizigers kregen gelegenheid om in herberg Het
Fortuin wat te eten en te drinken. Ik kocht brood met een stuk kaas
bij de toog en ging aan een tafel bij het raam zitten. Even later
schoof De Smet bij mij aan. Hij vroeg me naar het doel van mijn
reis. Ik vertelde hem dat ik notaris was en op weg was naar Tienen
om daar een zaak voor een gegoede familie te gaan regelen. Hij
fronste aanvankelijk de wenkbrauwen bij het horen van mijn
bestemming, maar daarna klaarde zijn gezicht op. ‘Maar dat treft.
Ik moet naar Gent en Tienen ligt op de route van de postwagens van
Luik naar Brussel. Dan kunnen we een paar dagen samen reizen.’

‘Tja, als u
dezelfde route volgt als ik zou dat zeker prettig zijn. Ik maak
deze tocht voor het eerst. Reist u ook via Aken?’

‘Dat heeft
meneer de baron mij geadviseerd. Het is natuurlijk een enorme
omweg. De normale route via Breda en Antwerpen is in deze woelige
tijden te riskant, maar dat hoef ik u als Bredanaar niet te
vertellen, u maakt zelf ook een grote omweg. Ook tussen Maastricht
en Luik schijnen zich nog veel fanatieke opstandelingen op te
houden die zich niet aan de wapenstilstand houden. Daarom moest ik
via Aken gaan.’

‘Ik heb in de
courant gelezen dat er juist in Gent erg veel onrust is als gevolg
van de opstand. Waarom gaat u daar dan toch heen? Heeft u daar soms
familie wonen?’

‘Nee dat
niet, maar ik heb er zelf wel enkele jaren gewerkt. Mijn werkgever
is daar geboren en was daar tot hij vorig jaar tot gouverneur van
Noord-Brabant werd benoemd districts-commissaris. De familie Van
den Bogaerde heeft in Vlaanderen veel bezittingen. De baron is
bevreesd dat er een definitieve scheiding komt tussen het Noorden
en het Zuiden en is daarom in de buurt van Den Bosch op zoek naar
een bij zijn stand passende woonstede. Hij heeft mij gevraagd om
een aantal meubels en kunstwerken waaraan hij is gehecht uit zijn
voormalige verblijven in Vlaanderen in veiligheid te brengen om die
later naar Den Bosch te kunnen transporteren.’

‘Dat lijkt me
op dit moment een moeilijke en zelfs gevaarlijke opdracht met al
die radicale nationalisten die bezittingen van orangisten willen
plunderen.’

‘Daar hebt u
wel gelijk in. Anderzijds zijn er in Vlaanderen nog heel veel
mensen die de koning trouw willen blijven en ook de familie Van den
Bogaerde zeer ter wille zullen zijn. Ik zal zeker hulp krijgen om
de bezittingen van de baron te beschermen tegen die zogenaamde
patriotten!’

We hadden het brood nog maar
net op of de hulpkoetsier kwam ons melden dat de diligence over
vijf minuten weer zou vertrekken. We bezochten nog even de koer
waarna we snel instapten voor de volgende etappe. Ik was wel blij
met mijn sympathieke reisgenoot. De man bevond zich in een
vergelijkbare situatie als ik, we moesten beiden een riskante reis
maken in opdracht van een notabele. Al kreeg ik wel het gevoel dat
De Smet met meer enthousiasme zijn opdrachtgever diende dan ik. Hoe
was ik toch in deze situatie verzeild geraakt? En op welke manier
zou ik kunnen voorkomen dat ik telkens weer klussen moest opknappen
waar ik eigenlijk niet achter stond?

Gedurende de lange en
oncomfortabele rit naar Maastricht had ik alle tijd om mijn
situatie te overdenken. Ik was bang om op een of andere manier bij
een gewapend conflict betrokken te raken. Anderzijds vond ik het
ook wel weer een prettige onderbreking van mijn kleurloos leven als
vrijgezelle notaris in een duf provinciestadje. Ik vroeg mij af of
het leven mij niet wat boeienders kon bieden. Niet dat ik zo’n
avonturier was, daar was ik veel te voorzichtig voor. Maar ik wilde
wel een betekenisvoller leven.

Mijn vader zou me gezegd hebben
dat ik dan het seminarie niet had moeten verlaten. Mijn ouders
waren zo trots geweest toen de pastoor hen had verteld dat ik zo
goed kon leren dat ik wel priester kon worden. Ik was een braaf
jongetje dat zich zonder verzet liet sturen. Ik vond het werk op de
boerderij eigenlijk veel leuker dan naar school gaan, maar besefte
dat mijn oudere broer het bedrijf van mijn vader zou erven. Het
leren ging mij gemakkelijk af en ik was trots op de positie die ik
als kapelaan of pastoor zou gaan verwerven. In een dorp geniet een
geestelijke een enorm aanzien.

Toen op het groot seminarie
mijn roeping niet sterk genoeg bleek koos ik voor de rechtenstudie.
De belangrijkste reden daarvoor was misschien wel dat ik dacht dat
dit de beste manier was om toch aan de verwachtingen van mijn
familie te voldoen met betrekking tot mijn maatschappelijk succes.
Ik hoopte zo de teleurstelling van mijn ouders over mijn gefnuikte
priester loopbaan goed te maken. Ik was zelf ook best trots op mijn
succes als nieuwbakken stedelijke notabele. Maar echt gelukkig was
ik er niet van geworden.

Maar was er een alternatief?
Het enige wat ik kon bedenken was dat ik me meer op de advocatuur
zou kunnen gaan richten en het notariaat zou kunnen opgeven. Zeker
afwisselender, maar het zorgde financieel voor meer onzekerheid.
Bovendien moest ik dan ook bereid zijn mij in te zetten voor mensen
met een minder fraaie inborst. Juist dat was wat mij in het
notariaat soms ook tegenstond.

Ik concludeerde dat het heel
lastig was om je leven te sturen. Het was om te beginnen al heel
moeilijk om te bepalen waar je uiteindelijk de meeste voldoening
aan beleeft. Als je dat meent te hebben gevonden dan tref je zelden
de omstandigheden die maken dat je je ideale leven kunt
verwezenlijken. Het is vooral toeval dat je levensloop bepaalt. Ik
keek even naar mijn medereizigers in de koets en vroeg mij af of
zij zo gelukkig waren met hun leven. Zouden die officieren, die in
het openbaar vaak zo geestdriftig spraken over hun rol als
verdedigers van het vaderland, van binnen niet bang zijn voor de
oorlog en verlangen naar huis en haard? En De Smet, zou die echt
gelukkig zijn in zijn onderdanige positie als dienaar van een
veeleisende edelman?

Mijn gemijmer bracht mij
tenslotte in slaap. Bij het binnenrijden van Eindhoven werd ik
wakker. Daar was weer een korte stop. De officieren verlieten als
eersten de wagen en begonnen een gesprek met de koetsier over de
route die hij zou volgen door Limburg. Vrijwel alle dorpen en
steden in die provincie hadden de kant van de opstand gekozen,
Maastricht was een geïsoleerde Noord-Nederlandse vesting in
vijandig gebied. Officieel was er een wapenstilstand, maar noch de
koning, noch de voorlopige Belgische regering had zich akkoord
verklaard met de territoriale voorstellen van de Londense
conferentie. Vandaar dat de legers nog scherp tegenover elkaar
stonden en er in Limburg regelmatig schermutselingen waren. De
officieren suggereerden dat de koetsier maar over de rechter
Maasoever naar Maastricht moest rijden, daar waren geen reguliere
Belgische legerafdelingen meer. Maar de koetsier voelde daar niet
zoveel voor. Dan zou het zeker niet meer lukken om dezelfde dag
Maastricht te bereiken. Hij was optimistisch, hij had ook de vorige
reis geen Belgische soldaten gezien op de route die hij gewend was
te nemen.

Na een half uurtje vertrokken
we richting Valkenswaard. Ik werd een beetje nerveus van onze
militaire medereizigers. Zij hadden uit voorzorg hun wapens voor de
dag gehaald. Ze gaven De Smet en mij ook al wat adviezen voor het
geval de koets zou worden aangevallen. Uiteraard moesten we dan hun
instructies strikt opvolgen en buiten de koets zo snel mogelijk
plat op de grond gaan liggen. Zij zouden de aanvallers dan
uitschakelen. Voorlopig hoefden we echter nog niet bang te zijn, we
zagen voortdurend vaderlandse soldaten langs de weg.

Naast mij zat een luitenant van
de schutterij uit Friesland. Die probeerde ondanks het gekraak en
geschud van de koets en het geraas van de wielen met mij een
gesprek aan te knopen. Hij vroeg waarom ik juist in deze tijd een
reis naar Maastricht wilde maken. Toen ik vertelde dat ik op weg
was naar Aken zag ik dat alle medereizigers mij aandachtig
aankeken. Ik vertelde dat ik daar de familie Van Schilde ging
bezoeken en vroeg mijn buurman of hij die kende. Dat was natuurlijk
niet het geval, waarna ik kon vertellen dat Van Schilde
oud-burgemeester van Antwerpen en één van de vele orangisten uit de
zuidelijke provincies was die naar Aken was gevlucht. Meer wilde ik
eigenlijk niet kwijt over mijn reisdoel, ik hoopte er in elk geval
de argwaan mee te hebben weggenomen die de noordelijken vaak hadden
tegenover ons, katholieke zuiderlingen.

De Smet had mijn antwoord
natuurlijk ook gehoord en begon tijdens de stop in Achel met mij
over Van Schilde. Ik had al wel kunnen vermoeden dat hij Van
Schilde kende. Die had die winter Van den Bogaerde bezocht in Den
Bosch. Om De Smets vertrouwen te winnen vertelde ik hem van mijn
avontuurlijke reis naar ’s-Gravenwezel. Met verbazing luisterde hij
naar mijn verhaal en zei dat ik dan toch wel een zeer overtuigde
orangist zou moeten zijn. Even overwoog ik om dit wat te nuanceren,
maar besloot om er maar niet op in te gaan. Je wist maar nooit hoe
politieke stellingnames tegen je gebruikt zouden kunnen worden.

Vanaf Achel kwamen we in het
gebied van de Voorlopige Regering. We merkten er niets van, de
koets werd niet aangehouden. Het was aangenaam reisweer, niet al te
warm maar droog. De koetsier was goed geluimd, we waren volgens hem
goed op schema om voor het sluiten van de stadspoort Maastricht te
bereiken. Ik hoopte het van harte want ik was het rijtuig meer dan
zat. Tussen de hazenslaapjes door dacht ik na over de opdracht die
ik in België te vervullen had. Mijn notariële taak was eigenlijk
niet zo ingewikkeld, het welslagen hing af van de houding van de te
bezoeken familie, daar kon ik zelf niet zoveel invloed op
uitoefenen. Ik moest alleen proberen de condities van Van Schaik zo
diplomatiek mogelijk te presenteren. Waar ik me nog steeds het
hoofd over brak was de vraag waarom Sofia mij zo nadrukkelijk had
gevraagd om naar Betekom te komen. Ze moest toch hebben beseft dat
dit in deze tijd voor mij een hele tijdrovende en gevaarlijke
onderneming was? Willems verklaring dat het om een politieke
kwestie zou gaan, betwijfelde ik zeer, daar zou Sofia zich toch
niet actief in hebben gemengd. Maar wat dan wel? Zouden Thérèses
gevoelens over een huwelijk met mij toch veranderd zijn nu haar
vader was overleden? Ik kon het me nauwelijks voorstellen.
Bovendien, hoe zou ik daarop dan kunnen en willen reageren? Zou
Thérèse na een scheiding tussen België en Noord Nederland nog wel
met mij in Breda willen komen wonen en zo nee, wat moest ik in
België gaan doen voor de kost? Al piekerend viel ik weer in
slaap.

Met een schok werd ik wakker
van hevig gekraak en geschud van de koets en geschreeuw vanaf de
bok. De koets kwam tot stilstand. De officieren sprongen direct uit
de wagen en keken vorsend rond of de omgeving veilig was. De Smet
en ik stapten ook uit de koets. De hulpkoetsier bracht de paarden
tot rust en zijn baas inspecteerde de postwagen. Volgens één van de
officieren was het rijtuig in een flauwe bocht iets van de weg
geraakt. Bij het terug op de weg manoeuvreren was bij één van de
wielen de ijzeren hoepel rond de velg los gewrikt. De koetsier
vloekte stevig, maar dacht toch zijn wagen weer zelf te kunnen
repareren, hij had het nodige gereedschap bij zich. De paarden
werden afgespannen en de bagage werd van de koets afgehaald. De
koetsier en zijn hulp sloegen met twee flinke hamers de metalen
band weer om het wiel. De oudste militair, een kapitein, hield
nerveus de weg in de gaten. Na enige tijd riep hij dat er een kar
aankwam. Het bleek een boer te zijn, die vlak bij ons stopte en
zijn hulp aanbood, zo vijandig waren die Belgen toch niet allemaal.
Na een uurtje of wat oponthoud konden we onze reis weer
vervolgen.

Na nog een paardenwissel in
Bree begonnen we aan de laatste etappe. Het was inmiddels avond en
volgens de koetsier zou het er om spannen of we op tijd bij de
stadspoort van Maastricht zouden arriveren. Na het dorpje As reden
we door een gebied met veel heide en bosschages. De duisternis
begon al te vallen. Onze militaire medereizigers keken gespannen
naar buiten. Juist toen mijn buurman de stilte doorbrak met de
opmerking dat het gelukkig toch heel rustig was op onze route
hoorden we de koetsier de paarden manen om het tempo terug te
brengen. Hij klopte tegelijkertijd hard tegen de wand van de koets.
De snelheid verminderde en de koetsier begon te roepen: ‘Aan de
kant mannen, ik moet door anders bereik ik Maastricht niet op
tijd.’

‘Ho, ho, u
moet stoppen!’ werd er teruggeroepen, ‘wij willen uw lading
controleren.’

‘Dat is niet
nodig, ik vervoer alleen post en handbagage van mijn
reizigers.’

‘Dat maken
wij zelf wel uit, halt houden of we schieten!’

‘Blauwkielen
moeten ook de wapenstilstand respecteren!’’ riep de koetsier nog
terug.

Vervolgens hoorden we een
schot, vermoedelijk in de lucht als waarschuwing. De koets hield nu
stil. Onze militairen pakten hun geweren die al geladen waren. Eén
van de officieren deed het deurtje een beetje open, keek even naar
voren en fluisterde dat er één bandiet met snaphaan op
schootsafstand stond. Hij zou die proberen te raken, waarna zijn
collega langs de andere kant een schot moest lossen. We hoorden een
man al roepend naar de koets lopen. Onze kapitein opende het
deurtje opnieuw en schoot vrijwel direct. Na de knal hoorden we een
schreeuw. Aan de andere kant sprong nu de Friese luitenant naar
buiten en loste ook een schot. Vervolgens schreeuwde de kapitein
naar de koetsier dat hij zo snel mogelijk moest wegrijden. Maar
terwijl de koets op gang kwam hoorden we weer een schot, nu gericht
op onze koets. De luitenant werd geraakt in zijn schouder. We
hoorden de koetsier de zweep over de paarden leggen, maar dat leek
me niet nodig, het schieten had ze al schichtig genoeg gemaakt.
Enkele seconden later hoorden we opnieuw een schot, maar dat raakte
gelukkig niemand.

Terwijl de koets blijkbaar
ongehinderd kon doorrijden probeerden we de geraakte officier te
verzorgen, maar hadden daarvoor geen ruimte en geen middelen. We
hielpen hem uit zijn uniformjas en zagen dat hij hevig bloedde. De
kapitein probeerde dat met een zakdoek te stelpen. De arme man
kermde van de pijn. Na een minuut of tien durfde de kapitein de
koetsier te vragen om te stoppen. Dat deed hij pas na enig protest,
hij had blijkbaar niet gemerkt dat één van zijn reizigers was
geraakt. Toen hij de wond van de officier zag schrok hij en haalde
pluksel en verband uit één van zijn kisten. Ook gaf hij de gewonde
een handflesje met jenever om de pijn wat te verzachten. Daarna
vervolgde hij toch de rit.

De wegen waren echter slecht en
met de invallende duisternis durfde de koetsier niet hard meer te
rijden. De stadspoorten waren gesloten toen we bij de vesting
aankwamen. De koetsier stelde voor om naar een herberg in een
nabijgelegen dorp te rijden, maar daar wilde de kapitein niets van
weten. De Friese officier had verzorging van een chirurgijn nodig.
De kapitein gaf ons de opdracht te blijven wachten terwijl hij naar
de poort liep. Na enige minuten hoorden we hem naar de wachten op
de stadsmuur roepen. Vervolgens bleef het weer een hele tijd stil.
Op een gegeven moment hoorden we in de verte toch mannen op luide
toon met elkaar praten. Een kwartier later kwam de kapitein terug
met twee soldaten die een brancard bij zich hadden. De gewonde
luitenant werd op het draagbed gelegd en de kapitein vroeg de
koetsier om zijn bagage. Maar die ging nu in discussie met de
kapitein.

‘Kapitein,
waarom mag ik mijn koets niet gewoon de stad in rijden? Er dreigt
toch geen gevaar.’

‘Dat zijn nu
eenmaal de regels als de vesting in staat van beleg is verklaard.
De officier van de wacht wilde me aanvankelijk niet eens te woord
staan. Pas toen ik melding maakte van een zwaar gewonde officier
opende hij de klinket voor mij. Verder wil hij niet gaan, hij is
als de dood voor generaal Dibbets.’

‘En wij,’
reageerde De Smet, ‘mogen wij ook met u meelopen door het
looppoortje?’

De kapitein aarzelde even maar
gaf ons toch een kans. ‘U mag het proberen, maar de wachtcommandant
beslist er over. Ik hoop wel dat u zich goed kunt legitimeren.’

Chagrijnig gaf de koetsier zijn
hulp de opdracht onze bagage van de wagen te halen. ‘Maar ik blijf
hier niet langer wachten. Als jullie niet binnen worden gelaten dan
slaap je maar in het veld.’

De Smet en ik liepen achter de
militairen aan tussen de wallen van de vestingwerken door naar de
stadspoort. In het donker zagen de stadsmuur en het poortgebouw er
imponerend hoog en onneembaar uit. De kapitein klopte op de deur en
er werd direct open gedaan. De militairen mochten direct doorlopen,
maar wij werden tegengehouden, de poort werd weer gesloten. We
hoorden een luide woordenwisseling dus we bleven nog maar even
wachten. Na een minuut of vijf ging de klinket weer open en er
verscheen een luitenant. Hij zei dat we bij hoge uitzondering
werden binnengelaten met het oog op onze veiligheid. We moesten wel
ons paspoort afgeven en de nacht doorbrengen in het kantoortje van
de wachtcommandant. De Smet vroeg daarop of we wel op tijd weer
mochten gaan om tijdig bij het posthuis te zijn om met de diligence
naar Aken mee te kunnen. Daar had de luitenant geen moeite mee.

Het werd een korte nacht waarin
ik nauwelijks sliep. De Smet en ik zaten op een houten bankje tegen
een muur. Zowat elk half uur meldden zich soldaten die wachtliepen
op de stadsmuur. Die verveelden zich natuurlijk rot, ik moest
denken aan de tijd dat ik als schutter in Breda af en toe ook ‘s
nachts moest wacht lopen. Ze maakten natuurlijk graag even een
praatje, zo bleef de wachtcommandant ook wakker. Om half vier
mochten we van hem het wachtlokaal verlaten en legde hij ons uit
hoe we het snelst naar het posthuis in de Jodenstraat konden lopen,
daar zou de diligence naar Aken om vier uur vertrekken.

We konden nog net een homp
brood en een pot bier naar binnen werken voordat we in de koets
moesten stappen, waar we de enige passagiers bleken te zijn.
Volgens de koetsier veroorzaakte de staat van beleg een algehele
malaise in Limburg en werd er weinig gereisd. Voor ons was dat
aangenaam. We hadden alle ruimte en vergeleken met de bank in het
wachthok zaten we comfortabel. Ondanks het geschud op de hobbelige
weg viel ik snel in slaap. Ik werd pas wakker door de stop bij het
posthuis in Gulpen. We stapten uit voor een bezoekje aan de koer en
genoten daarna even van de frisse ochtendlucht en het fraaie
heuvellandschap. De koetsier maande ons echter weer in te stappen.
Onderweg vroeg De Smet naar mijn verder reisplan vanaf Aken. We
zouden al rond negen uur in die stad aankomen. De Smet overwoog of
hij zou proberen die dag al naar Luik door te reizen. Dat leek me
voor mij niet haalbaar omdat ik nog bij de Van Schildes langs
moest. Bovendien voelde ik me vies en was nog doodmoe van de lange
reis de vorige dag en de doorwaakte nacht. Ik zei dat ik een kamer
in een herberg zou zoeken om me op te frissen en wat uit te
rusten.

Bij aankomst in Aken werden we
aangesproken door twee Pruisische soldaten. Ze vroegen naar ons
paspoort en het doel van onze reis en controleerden onze bagage,
maar maakten verder geen problemen. De Smet had toch maar besloten
om de rest van de dag in de stad te blijven. We zochten een
logement niet al te ver van het posthuis waar we de volgende
ochtend weer richting Luik hoopten te vertrekken. We vonden een
Gasthaus in de Jakobstrasse waar we ieder een eigen kamertje konden
huren. Een dienstmeid bracht me een lampetkan met fris water zodat
ik me direct kon wassen. Daarna probeerde ik het bed uit, waarop ik
onmiddellijk in slaap viel.
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De stad Aken was niet alleen
veel groter dan Maastricht, maar oogde ook veel rijker door de
brede straten en de imposante stadspaleizen en kuuroorden. Aken
stond al eeuwen bekend om zijn geneeskrachtige waterbronnen. Daarom
bezochten adellijke families uit heel Europa regelmatig de stad.
Maar ik zag ook buurten met straatarme mensen. De Smet vertelde me
dat er in de vorige zomer een opstand was geweest van arme
textielarbeiders, maar die was door de burgerwacht onderdrukt.

Ik had enige moeite om de
woning van de familie Van Schilde te vinden. De waard van de
herberg waar ik verbleef had mij proberen uit te leggen hoe ik het
beste naar de Harscampstrasse kon lopen, maar ik had alleen zijn
eerste twee aanwijzingen kunnen onthouden. Onderweg kon ik de
overigens zeer vriendelijke voorbijgangers die ik naar de juiste
route vroeg moeilijk verstaan, ik spreek nauwelijks een woord
Duits. Rond half drie klopte ik aan bij het adres dat Ghislaine mij
had geschreven. Het duurde even voordat een dienstmeisje open deed.
Ik meende me haar te herinneren van mijn bezoek aan ’s-Gravenwezel.
Ik sprak haar dus maar in het Nederlands aan.

‘Dag
juffrouw, ik ben zoals u zich misschien herinnert meester
Bastiaansen uit Breda. Zijn de heer of mevrouw Van Schilde soms
thuis? Ik zou één van hen graag willen spreken.’

Het meisje aarzelde even.
‘Meneer, alleen mevrouw Van Schilde is thuis, ik zal even vragen of
het haar schikt u te ontvangen. Ik moet u wel even buiten laten
staan, mevrouw is zeer voorzichtig met onaangekondigd bezoek.’ Ze
sloot vervolgens de deur.

Enige minuten later ging de
deur weer op een kiertje open en zag ik het gezicht van het
dienstmeisje. ‘Mevrouw laat weten dat zij niet in de gelegenheid is
u te ontvangen. Ik moest u wel deze brief overhandigen.’

Ik nam het document in
ontvangst en wilde nog vragen of het later op de dag misschien wel
schikte, maar de deur werd direct gesloten zonder nog een woord van
afscheid. Een dergelijk koel onthaal had ik niet verwacht, de
familie had zich in januari juist zo gastvrij getoond. Daar stond
ik dan met mijn brief. Ik was natuurlijk zeer benieuwd naar de
inhoud. Ik slenterde langzaam terug. Op een rustig pleintje ging ik
op een muurtje in de schaduw zitten en vouwde de brief open. Die
bevatte zoals Sofia had beloofd een laissez-passer, ondertekend
door de minister van Binnenlandse Zaken persoonlijk! In de
begeleidende brief herkende ik onmiddellijk het handschrift van
Thérèse.

 


Beste Anton,

Ik hoop dat je reis tot nu toe
voorspoedig is verlopen. Mijn vriend Lucien heeft bijgaand document
bij de minister voor je geregeld. Hiermee krijg je op je verdere
reis naar Aerschot geen enkel probleem met de gendarmerie of met
Belgische militairen.

Tot spoedig weerziens,

Je liefhebbende Thérèse

 


Het was nu duidelijk dat ook
Thérèse mijn komst naar kasteel Bruggenhof wenste. Maar waarom? Dat
het met relationele plannen van Thérèse te maken had werd minder
waarschijnlijk nu ze haar geliefde voor mijn reis had ingeschakeld.
Ik begon nu toch te denken dat het een politieke kwestie betrof,
anders vraag je een minister toch niet om een vrijgeleide. Maar
waarvoor hadden ze mij zo nodig? Ik begon te vrezen dat ze wilden
dat ik tegen Maurice of de orangisten in Antwerpen zou getuigen.
Maar bij nader inzien leek me dat niet voor de hand liggen, want
Sofia zou toch niet actief meewerken aan het in diskrediet brengen
van haar eigen broer?

Al peinzend slenterde ik terug
naar mijn herberg. Het was aangenaam voorzomerweer, veel mensen
maakten een wandelingetje. Nu ik blijkbaar niet welkom was bij de
familie Van Schilde had ik gelegenheid om de fraaie monumenten van
Aken te bezoeken. In de Jakobstrasse liep ik De Smet tegen het
lijf. Die vroeg of ik het huis van Van Schilde niet had kunnen
vinden. Ik zei hem dat ik het huis wel had gevonden, maar dat
meneer en mevrouw niet thuis waren. Ik had geen zin om hem van mijn
wedervaren tot in detail op de hoogte te stellen. Hij stelde me
voor om op de markt voor het imposante raadhuis een biertje te gaan
drinken. Dat leek mij ook wel wat, maar ik wilde eerst ons vertrek
naar België de volgende dag geregeld hebben. Dat leverde gelukkig
geen problemen op. Bij het posthuis vertelde men ons dat we de
volgende ochtend vroeg al mee konden met de diligence naar Luik. De
Smet leidde me daarna naar het marktplein, waar het bier ons goed
smaakte.

Ondanks het feit dat De Smet
behoorlijk op zijn praatstoel zat en mij uitvoerig vertelde over al
de voorname mensen die hij in zijn rol als eerste dienaar van baron
van den Bogaerde had ontmoet, moest ik toch regelmatig denken aan
de manier waarop ik bij de Van Schildes buiten de deur was gehouden
en aan het briefje van Thérèse. De kroezen bier brachten me in de
loop van de middag gelukkig wat ontspanning. Voordat we naar ons
Gasthaus terugliepen maakten we nog een ommetje langs de dom en het
prachtige nieuwe classicistische gebouw van de Elisenbrunnen.

Rond zeven uur namen we plaats
aan de grote gemeenschappelijke eettafel in de gelagkamer van onze
herberg. We werden door dezelfde vrouw bediend als die mij ‘s
ochtends een kan vers water op de kamer had gebracht. Het was een
kordate dame met een innemende uitstraling. Ze serveerde ons zonder
te vragen direct een kan bier en informeerde of we een leuke middag
hadden gehad. De Smet vertelde direct tamelijk omstandig over ons
wandelingetje. De waard vond het te lang duren want die riep zijn
meid van achter de toog dat ze naar de keuken moest gaan. Zo kwamen
we te weten dat ze Rosa heette. Ik schatte haar begin dertig. Ze
had mooie donkerbruine ogen en glanzend zwart haar, uiteraard in
een knot opgebonden en voorzien van een wit mutsje. Ze
verontschuldigde zich beleefd tegenover De Smet en gaf mij een
vriendelijke glimlach toen ze wegliep.

Een goed uur later waren we
uitgegeten, de Duitsers hielden blijkbaar niet van lang tafelen. Ik
was met De Smet ook een beetje uitgepraat. Ik had nog geprobeerd om
met hem wat over de toekomst van België als onafhankelijk land van
gedachten te wisselen, maar dit gesprek kreeg weinig diepgang. Hij
sprak ondanks zijn Vlaamse afkomst eigenlijk net als de
Noord-Nederlandse Oranjeklanten over de nieuwe regering. Het waren
volgens hem allemaal schavuiten die het land in armoede zouden
storten. Hij had meer belangstelling voor Rosa, maar die reageerde
nogal afstandelijk op de vriendelijke woorden in haar richting. Met
enige jaloezie zei hij me dat ze een oogje op mij had. Mij was dat
tot op dat moment nog niet opgevallen. Ondanks het feit dat het nog
niet zo laat was, besloten we toch maar naar onze kamers te gaan,
we moesten de volgende ochtend vroeg op.

Het eerste wat ik deed op mijn
kamer was mijn boord losmaken en mijn jas en schoenen uitdoen. Ik
legde mijn jas op de enige stoel in het kamertje en ging op bed
liggen. Net toen ik in slaap begon te vallen werd er geklopt. Ik
liep in mijn hemdsmouwen naar de deur en vroeg wie daar was. Een
zachte vrouwenstem zei iets terug, maar ik kon het niet verstaan.
Ik opende de deur en daar stond Rosa met een tot de rand gevulde
lampetkan. Ik nam die direct van haar over en liep naar binnen om
die op de wastafel te zetten. Ik draaide me weer om en zag dat de
vrouw mij was gevolgd en de deur achter zich had gesloten. Ze stond
nu recht voor mij en toonde zelfbewust haar aantrekkelijke figuur
in haar strak gesneden zwarte jurk. Ze had de bovenste knoopjes los
gemaakt zodat ik enig zicht kreeg op haar weelderige borsten. De
Smet had het goed gezien, Rosa zag wat in mij. Vermoedelijk was het
haar om een financiële tegemoetkoming te doen, dienstmeiden worden
veelal slecht betaald, een bijverdienste is voor hen zeer welkom.
Ik had mij eigenlijk voorgenomen om geen gebruik meer te maken van
betaalde minnediensten, maar nu sloeg de twijfel toe. Rosa zag er
begeerlijk uit en het was voor mij lang geleden dat ik met een
vrouw het bed had gedeeld. Deze vrouw zag er gezond en verzorgd
uit, niet als een hoer die zich om het even aan wie zou geven. Wat
kon het voor kwaad in deze herberg in een stad waar niemand mij
kende?

Terwijl ik deze overwegingen
maakte ontfermde Rosa zich over mijn slordig weggelegde jas. Ze
hing die op aan een knaapje en stelde mij voor dat ik mijn pantalon
uitdeed, dan zou ze die ook netjes ophangen. Ik moest glimlachen om
de handige manier waarop ze mij uit de kleren kreeg. Ze kwam daarna
weer uitdagend voor mij staan en terwijl ze me wellustig aankeek
vroeg ze me of ik behoefte had aan liefde. Ik knikte, waarna ze me
kuste en zei dat ik een lieve man was.

Daarna ging het snel. Rosa had
in een mum van tijd haar jurk uit, daaronder droeg ze alleen een
lang wit hemd. Ze ging op haar rug op bed liggen en trok haar hemd
omhoog zodat ik kon genieten van de aanblik van haar welgevormde
dijen. Ik raakte enorm opgewonden. Rosa fluisterde lieve woordjes
en masseerde me heel bedreven. In de kortste keren kwam ik klaar,
het kostte me veel zelfbeheersing om niet heel het logement wakker
te brullen. Rosa keek me voldaan in de ogen. Ik ging op mijn zij
naast haar op het bed liggen en streelde haar lichaam even. Toen
bedacht ik me dat een vrouw die voor geld de liefde bedreef daar
waarschijnlijk helemaal geen behoefte aan had en maakte aanstalten
om op te staan. Maar Rosa vroeg me om nog even te blijven. Ze
schoof wat op zodat ik ook op mijn rug kon gaan liggen en begon op
haar beurt mijn lichaam te strelen. Ze vroeg of ik getrouwd was.
Toen ik zei dat dit niet het geval was keek ze verbaasd en vroeg
hoe dat kwam. Ik zei dat ik nog op zoek was naar de ware, waarop ze
lachend zei dat ze nog beschikbaar was, maar dat ik er dan een
dochter en een schoonmoeder bij op de koop toe moest nemen.

Na een kwartiertje stonden we
op, Rosa zei dat ze in de keuken nog klussen te doen had. Ik gaf
haar een gulden en ze bedankte me daar uitbundig voor, ze zou er
een jurkje voor haar dochter voor kopen. Ik ging terug naar mijn
bed en overdacht deze derde hectische reisdag. Het einde was het
meest aangenaam geweest. Rosa had mij weer eens doen beseffen dat
ik een vrouw nodig had om me echt gelukkig te voelen. Niet alleen
ter bevrediging van mijn driften, maar ook voor teder huidcontact
en een intiem gesprek. Vrouwen leken mij op het eerste gezicht vaak
wel op een of andere manier aantrekkelijk te vinden. Waarom lukte
het mij dan alsmaar niet om er één te ontmoeten waarmee ik voor
altijd in liefde zou kunnen verder leven?

 


De route van Aken naar Luik was
pittoresk, maar de paarden hadden af en toe grote moeite met de
hellingen waar we tegenop moesten rijden. Dit verminderde uiteraard
onze snelheid. Toch bevonden we ons een uur na vertrek al op
Belgisch grondgebied. We merkten aanvankelijk niets van de
grensoverschrijding, maar bij de eerste stop bij het posthuis bij
Herve kwamen er direct rijkswachters op ons af. De meeste van onze
medereizigers waren Duitsers of Walen die op weg waren naar Luik.
In hen waren de Frans sprekende grensbewakers niet zo
geïnteresseerd. Tegenover De Smet en mij waren ze een stuk
argwanender, ik hoorde één van de rijkswachters “orangistes”
mompelen. Ze vroegen waar we vandaan kwamen en wat het doel van
onze reis was. De Smet toonde zijn oude paspoort en zei dat hij op
familiebezoek ging in Gent. Ik had het idee dat de gendarmes hem
niet helemaal geloofden, ze vergeleken zijn paspoort met een lijst
met namen, vermoedelijk gezochte personen, maar daar stond hij
blijkbaar niet op. Toen ze op mijn paspoort zagen dat ik afkomstig
was uit Breda werden ze nog barser. Ik haalde toen mijn vrijgeleide
maar voor den dag. Met grote interesse bekeken de gendarmes het
papier. Ze spraken er hun verbazing over uit dat het door minister
Etienne de Sauvage persoonlijk was ondertekend. Hoewel ik op een
enkel gezicht nog steeds wantrouwen kon aflezen gaven ze me de
vrijgeleide terug en werden we verder met rust gelaten.

De Smet had met grote ogen
toegekeken toen ik mijn vrijgeleide aan de rijkswachters
overhandigde en was stomverbaasd toen hij hoorde dat het document
door de minister van binnenlandse zaken van het Voorlopig Bewind
was ondertekend. Hij vroeg direct na het vertrek van de gendarmes
hoe ik aan dat document was gekomen. Ik zei dat een opdrachtgever
voor wie ik notarieel werk deed dat voor me had geregeld. Blijkbaar
was hij tegenover mij achterdochtig geworden want hij probeerde
door te vragen.

‘Maar
Bastiaansen, zijn er in Breda dan mensen met zulke goede contacten
met de regering van de opstandelingen?’

‘U moet
bedenken dat er totdat de opstand uitbrak veel officieren uit de
Zuidelijke Nederlanden in Breda verbleven. Bovendien zijn er
verscheidene landerijen rond Breda al eeuwenlang bezit van
adellijke families uit het Zuiden.’

‘Maar die
zijn toch niet bevriend met leden van het Voorlopig Bewind?’ vroeg
De Smet door.

‘Dat ligt
minder zwart wit dan u denkt. Je kunt politiek van mening
verschillen en toch goed bevriend zijn met iemand. Maar voor alle
duidelijkheid. Ik kan u geen gedetailleerde informatie geven over
mijn cliënten. Ik verzeker u echter dat ikzelf niet aan politiek
doe.’

De Smet begreep dat ik er niet
verder over wilde praten. Ik had hem niet helemaal kunnen
overtuigen, de rest van onze reis bleef hij afstandelijker. Daar
zat ik niet mee, ik hoopte zo snel mogelijk in Tienen aan te komen,
daar zouden onze wegen scheiden. Rond het middaguur arriveerden we
op de Quai de Maestricht in Luik. Ik was graag direct doorgereisd,
maar er vertrok die middag geen diligence meer naar Tienen. De
volgende ochtend vroeg vertrok er wel een postkoets rechtstreeks
naar Brussel. Als ik die nam dan zou ik al rond het middaguur in
Tienen zijn. De Smet besloot die koets ook te nemen en we
reserveerden een plaats. Vervolgens gingen we op zoek naar een
kamer voor die nacht. We kwamen terecht in het nogal chique Hôtel
de l’Aigle Noir in de Rue Feronstrée. Het was niet goedkoop, maar
we genoten van een overheerlijk diner.

 


Tienen was heel wat kleiner dan
Aken en Luik. Ik nam er een kamer in herberg De Tinnen Schotel op
de Grote Markt. De waard verwelkomde me hartelijk en vertelde vol
trots dat Napoleon nog in zijn hotel had verbleven. De reis vanuit
Luik was voorspoedig verlopen. Ik was zoals was beloofd al rond
twaalf uur op mijn bestemming en nam beleefd afscheid van De Smet,
je wist immers maar nooit in wat voor omstandigheden je zo iemand
nog eens tegen zou komen.

Na de lunch ging ik direct op
bezoek bij de familie Goossens. Ik hoopte zo snel mogelijk tot
afspraken te komen met hen, ik was immers al vijf dagen van huis.
De waard kende Karel Goossens goed, hij vertelde dat de man met
zijn dochter in een oud patriciërshuis aan de Wolmarkt woonde, het
was maar enkele minuten lopen vanaf de herberg. Rond half drie
klopte ik aan en een al wat oudere vrouw deed open, waarschijnlijk
de huishoudster. Ik vertelde wie ik was en ik vroeg belet bij de
heer Goossens. Even later kwam Goossens mij vriendelijk
verwelkomen. Het was een kleine, al wat kalende man met een scherpe
oogopslag. Hij verontschuldigde zich voor zijn slordige kledij, hij
zat achter zijn schrijftafel te werken en had daarbij zijn overjas
uitgedaan. Gelukkig wist hij wie ik was, Van Schaik had zijn
belofte gestand gedaan. Hij nodigde mij uit om naar zijn werkkamer
te gaan en vroeg zijn huishoudster om thee te serveren. Nadat hij
mij een stoel had toegeschoven nam hij zelf achter zijn bureau
plaats.

‘Ik ben
verbaasd u hier al te zien, meester Bastiaansen. Hendrik heeft wel
geschreven dat u langs zou komen, maar het reizen is dezer dagen
niet zo gemakkelijk. Nu bent u er al, amper een week nadat ik de
brief van uw opdrachtgever heb ontvangen.’

‘Ik moest
voor een andere opdracht naar Aerschot dus ik kon beide bezoeken
mooi combineren.’

‘Zo, dus u
verricht ook werkzaamheden voor een Zuid-Brabantse familie?’ viste
Goossens.

‘Ja, zij
hebben bezittingen in en rond Breda. Dat is denk ik ook de reden
waarom uw zwager mij heeft benaderd.’

‘Zou goed
kunnen. Hij had de familiekwestie hier ook zelf kunnen komen
bespreken, maar ik vermoed dat hij de confrontatie met zijn nichtje
en mij niet aan durfde.’

‘De reis zou
voor hem wel erg vermoeiend zijn geweest,’ sprak ik nu
vergoelijkend.

‘Hendrik
schreef over een huwelijkscontract dat hij door u zou laten
opstellen. Zou ik dat mogen inzien?’

Ik haalde de akte uit mijn
documententas en overhandigde die aan Goossens. Hij
verontschuldigde zich en nam de tijd om het contract goed te lezen.
Dat gaf mij gelegenheid om eens rustig rond te kijken. De werkkamer
had een mooie schouw. Daar tegenover stond een grote welgevulde
boekenkast. Aan de muren hingen enkele prachtige schilderijen.
Goossens was blijkbaar een geslaagd zakenman, die tijd en geld
besteedde aan de verfraaiing van zijn huis. Na enige tijd
verstoorde Goossens de rust. ‘Het is toch ongelooflijk dat Van
Schaik in het contract heeft laten opnemen dat bij het kinderloos
overlijden van Henriette hijzelf of zijn nazaten het voorkeursrecht
krijgen om de landerijen bij Zundert te kopen? Die belachelijke
bepaling stond ook al in het huwelijkscontract van Louise en mij.
Dat is toch heel ongebruikelijk?’

‘Zo’n
bepaling wordt inderdaad niet vaak in een contract opgenomen,’
reageerde ik voorzichtig, ’uw zwager is blijkbaar zeer gehecht aan
die hoeve.’

‘Dat zal wel,
maar Louise heeft die van haar vader geërfd en daarna Henriette
weer van haar moeder. De Bredase verre verwanten kunnen toch niet
van generatie op generatie rechten doen gelden op dit
bezit?’

‘Zo was het
blijkbaar wel in uw huwelijkscontract opgenomen.’

‘Daar was ik
het totaal niet mee eens. Ik heb toen maar getekend omdat het
huwelijk anders niet door zou gaan. Ik hield zoveel van
Louise.’

‘Dat was
nobel van u. Wat denkt u, zullen Henriette en haar verloofde
dezelfde keuze maken als u destijds hebt gedaan?’

‘Dat weet ik
zonet nog niet. Henriette is karaktervol, ik weet niet of ze zich
door Hendrik de wet laat voorschrijven. Destijds was het de vader
van de bruid die die voorwaarde inbracht, nu is het slechts een
verre oom.’

‘Maar wel
iemand die bezwaar kan maken tegen het huwelijk van een
minderjarige waarover hij de voogdij heeft toegewezen gekregen,’
riposteerde ik.

‘Dat zou
ongehoord zijn. Ik ben de vader van Henriette, niet hij! Zijn macht
verliest hij zodra Henriette meerderjarig is. Maar even los van de
juridische kant van de zaak, het zou toch liefdeloos zijn als een
oom alleen vanwege een erfeniskwestie zou verhinderen dat zijn
nichtje trouwt met de man van wie ze zoveel houdt?

‘Helaas moet
ik u zeggen dat ik dat soort situaties in mijn werk als notaris
regelmatig tegenkom.’

‘In het
Noorden zijn het allemaal geldwolven. Ik heb in de courant gelezen
dat dat ook de hoofdreden is waarom jullie koning niet akkoord wil
gaan met de afscheiding van België. Hij wil een grotere
schadevergoeding.’

Ik liet me niet verleiden tot
een politieke discussie. Ik merkte dat Goossens steeds emotioneler
werd. Ik begreep zijn gevoelens wel, maar met alleen een weigering
zou ik mijn opdrachtgever niet blij maken. Het leek me te vroeg om
Van Schaiks alternatief voor te leggen. Ik werd nieuwsgierig naar
de opstelling van Henriette, misschien was die toch wat
pragmatischer. Ik vroeg Goossens of ik haar kon spreken. Hij
antwoordde dat ze naar de naaister was, maar dat hij haar binnen
een halfuurtje thuis verwachtte.

Henriette deed me met haar
verschijning erg denken aan haar nicht Elsa. Ze had hetzelfde
rossig blonde haar en dezelfde sprekende donkerblauwe ogen. Ze
droeg een leuk zomers strohoedje en een lichte jurk met een gele
schouderomslag. Opgewekt stapte ze haar vaders werkkamer binnen,
maar toen haar vader haar vertelde wie ik was begroette ze mij
gereserveerd. Goossens vertelde haar wat er in het
huwelijkscontract stond en wat wij tot dan toe hadden
besproken.

‘Oom Hendrik
is een despoot die alleen maar geïnteresseerd is in zijn geld en
zijn reputatie,’ was haar eerste reactie. ‘Ik heb medelijden met
zijn dochter Elsa, die heeft hij het ware geluk ontzegd. Maar met
mij zal hem dat niet lukken!’

‘Ik begrijp
uw reactie, juffrouw, maar het contract en de zaken die uw vader
zojuist vertelde vallen onder de opdracht van de heer Van
Schaik.’

‘Ik had dit
al wel begrepen uit de brief die hij aan vader had gestuurd. Ik heb
een en ander ook besproken met Guy, mijn verloofde. We hebben
besloten dat we in elk geval deze zomer trouwen en dat we geen
contract gaan tekenen dat ons door een oom wordt
opgedrongen.’

‘U weet het
waarschijnlijk al wel, maar ik wijs u erop dat u, gezien uw
wettelijke minderjarigheid, voor een huwelijk toestemming nodig
heeft van uw vader én uw voogd.’

‘Mijn vader
is juist blij dat ik met Guy ga trouwen. Mijn voogd kent mij
nauwelijks en mijn bruidegom kent hij helemaal niet. Hij kan niet
oordelen over de juistheid van mijn huwelijk.’

‘Maar hij kan
wel formeel bezwaar aantekenen tegen uw voorgenomen
huwelijk.’

‘Dat moet hij
dan maar doen als hij zin heeft. Guy heeft gezegd dat we de zaak
dan aan de rechter zullen voorleggen. Uiteraard zullen we dan
uiteenzetten wat de ware reden is voor het bezwaar van mijn oom
tegen ons huwelijk. Ik denk dat de rechter het bezwaar dan zeker
terzijde zal leggen.’

‘Ik denk niet
dat de rechter in deze tijd van oorlogsdreiging partij zal kiezen
voor een despotische Hollander,’ voegde vader Goossens nog even
fijntjes toe aan de woorden van zijn dochter.

Diep in mijn hart was ik het
helemaal eens met vader en dochter Goossens. De kans op succes bij
een rechter die Henriette zich toedichtte leek me reëel. Maar ik
had mij door mijn opdrachtgever met een ander doel laten wegsturen.
Ik besloot daarom toch maar de laatste uitweg van Van Schaik naar
voren te brengen.

‘Het lijkt me
niet fijn om vlak voor de trouwdag nog een proces te moeten voeren
om toestemming te krijgen voor het aangaan van het huwelijk. Meneer
Van Schaik heeft me nog een andere mogelijke oplossing meegegeven.
Hij wil met het huwelijk instemmen als hij de landerij in Zundert
van u mag terugkopen.’

‘Wat een
schavuit!’ riep Goossens luid, ‘hij gebruikt zijn positie als voogd
om zijn nicht te chanteren.’

Henriette reageerde echter heel
onderkoeld. ‘Vader heeft gelijk, het is heel min wat mijn zogenaamd
liefhebbende oom mij probeert te leveren. Ik zie hem niet langer
als een familielid maar als een gewiekste zakenman. Meneer
Bastiaansen, ik zal het voorstel komende zondag met mijn verloofde
bespreken. Maar voor alle duidelijkheid, als ik het erfdeel van
mijn moeder moet verkopen dan wil ik daar een goede prijs
voor!’

 


Nadat ik in het hotel was
teruggekeerd wilde ik eerst mijn reis voor de volgende dag regelen.
Ik vroeg de sympathieke waard hoe ik het gemakkelijkst in Aerschot
kon komen. Die fronste op mijn vraag hierover even de wenkbrauwen.
De weg van Tienen naar Aerschot was geen hoofdroute voor de
postwagens, er reed niet elke dag een diligence in die richting,
dan zou ik via Leuven moeten reizen. Maar mijn uiterst dienstbare
gastheer wist wel een oplossing. Elke zaterdag bracht een
vrachtrijder vaten bier naar Aerschot. De man woonde in Tienen en
ging dan eerst naar Hoegaarden om vaten te laden en reed daarna
langs verscheidene herbergen tot Aerschot. Ik zou wel een uur of
zes onderweg zijn, maar de rit zou me weinig kosten en ik kon
onderweg ook nog af en toe een pot lekker bier drinken.

Ik had gehoopt om sneller in
Aerschot te zijn, in zes uur zou ik de afstand ook te voet kunnen
afleggen. Na enige aarzeling besloot ik toch maar op het voorstel
van de waard in te gaan en vroeg naar het adres van de koetsier,
dan kon ik die even opzoeken om afspraken te maken. Na de
avondmaaltijd liep ik zijn erf op. Hij was juist bezig zijn paarden
te verzorgen. Toen ik vertelde dat de waard van de Tinnen Schotel
mij naar hem had gestuurd stond hij mij vriendelijk te woord. Voor
50 cent mocht ik met hem op de bok meerijden. Ik hoefde niet ’s
ochtends vroeg met hem naar Hoegaarden. Als ik om negen uur bij de
kerk van Kumtich, een dorpje net buiten de muren van Tienen, klaar
zou staan dan zou hij me daar oppikken. Toen ik vertelde dat ik
naar kasteel Bruggenhof bij Betekom moest reageerde hij opgetogen.
Hij kwam daar niet langs maar zou me op niet al te grote afstand
laten afstappen. Over de reis de volgende dag hoefde ik me geen
zorgen meer te maken.

Het was weer een lange,
vermoeiende dag geweest. Terug in de herberg viel ik die avond als
een blok in slaap. Maar al hoefde ik die ochtend niet zo vroeg weg,
ik was al weer bij het ochtendkrieken wakker. Het gesprek met
Henriette en haar vader spookte door mijn hoofd, ik had van hen
gedroomd. Ik herinnerde me een beeld van een militair die mij met
een snaphaan bedreigde terwijl Henriette mij voor crimineel
uitmaakte. Ik voelde me ook wel een beetje zo, de opstelling van
Van Schaik was nogal onbetamelijk, zeker tegenover familieleden. Ik
was dan wel slechts de boodschapper, maar ik had me wel voor die
rol geleend. Ik had stiekem enig plezier in de strijdbare en slimme
manier waarop Henriette had gereageerd op het laatste voorstel. Ze
had me gezegd dat ze maandag aan mij zou vertellen of ze hierop in
zou gaan en onder welke condities. Ze was misschien wel blij dat ze
de hoeve tegen een goede prijs zou kunnen verkopen nu die straks in
een andere staat zou komen te liggen. Het jonge bruidspaar kon
bovendien het kapitaal waarschijnlijk goed gebruiken voor de
inrichting van hun huis. Ik was benieuwd wat Henriettes
tegenvoorstel zou zijn. Het huwelijkscontract zou in elk geval niet
ondertekend worden. Het was zonde van de tijd die Wijnand en ik
erin hadden gestoken.
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Ondanks de slakkengang waarin
de kar met de zware vaten bier zich voortbewoog maakte de koetsier
zijn belofte waar. Rond twee uur in de middag zette hij mij nabij
kasteel Nieuwland af. Vandaar moest ik nog enkele kilometers lopen
naar Bruggenhof. Onderweg had ik genoten van het zomerse weer en
het mooie licht glooiende landschap met afwisselend akkers,
weilanden en stukken bos. De koetsier was niet zo spraakzaam dus ik
had alle tijd voor overdenking van wat me mogelijkerwijs te wachten
stond. Maar wat ik bedacht bleef allemaal erg speculatief, ik wist
echt niet waarom Sofia mij had uitgenodigd. Niet bewust van wat
voor schokkends ik te horen zou krijgen beleefde ik deze ochtend
als een plezierreisje.

Vrijwel direct nadat ik het pad
had genomen dat de koetsier mij had gewezen zag ik in de verte al
de toren van het kasteel waar ik afgelopen najaar al eens te gast
was geweest. Ik volgde het riviertje de Demer in westelijke
richting. Het slot zag er met de waterpartij er omheen
indrukwekkend uit, maar naarmate je dichterbij kwam werd steeds
beter zichtbaar dat er sprake was van achterstallig onderhoud. De
familie gebruikte maar een deel van de opstallen. Ik had bij mijn
eerste bezoek al gehoord dat de familie de Snellinck normaal
eigenlijk alleen in het jachtseizoen het kasteel regelmatig
bewoonde, hun hoofdverblijf bevond zich in Brussel. Maar de
ongeregeldheden hadden Sofia naar het platteland doen vluchten.

De bediende die mij in de hal
tegemoetkwam herkende me direct. Hij vroeg me of ik even kon
wachten, hij moest gaan kijken of mevrouw me kon ontvangen, ze zat
nog aan het middagmaal. Even later kwam ze naar mij toe om me te
begroeten. Ze vroeg me hoe mijn reis was geweest en of ik niet wat
wilde eten. Ik had best trek dus beantwoordde ik haar tweede vraag
bevestigend. Ze gaf haar bediende opdracht om ook voor mij te
dekken en me vast een glas wijn in te schenken. Hij moest verder de
keukenmeid opdracht geven om nog iets voor mij te bereiden en het
kamermeisje vragen een logeerkamer in gereedheid te brengen. Ik
besefte dat ik bij een adellijke dame te gast was. Drie mensen die
werden opgetrommeld om mij ten dienste te zijn vond ik een beetje
gênant, maar ook wel comfortabel na zo’n enerverende reis.

Sofia vroeg me naar de
problemen die ik onderweg had ervaren en liet voorzichtig blijken
dat zij persoonlijk niet gelukkig was met de gevolgen van de
opstand. ‘Ik begrijp de motieven van Lambert en zijn geestverwanten
natuurlijk wel, maar ik ben bang dat zij de vele onaangename
effecten van hun strijd niet hebben beseft. Armoede en
wetteloosheid onder grote delen van de stedelijke bevolking en een
dreigende oorlog. En straks krijgen we een nieuwe vorst die
misschien wel net zo despotisch wordt als koning Willem. En die
Leopold is net zomin katholiek!’

Ik had Sofia nog nooit zo
uitgesproken over politieke kwesties gehoord. Maar ik was
natuurlijk ontzettend benieuwd of de uitnodiging die ik van haar
had gekregen hiermee te maken had. Toen ik ernaar vroeg wilde ze
daar nog geen antwoord op geven: ‘Anton, ik heb je gevraagd om naar
hier te komen in verband met een heel gevoelige kwestie, ook voor
jou persoonlijk. Het lijkt me het beste dat we eerst even een
uurtje naar onze kamers gaan om wat uit te rusten en ons wat op te
frissen. Ik stel voor om daarna wat te gaan wandelen, het is zulk
prachtig weer. Tijdens de wandeling zal ik je met lastige vragen
moeten confronteren.’

Ik had natuurlijk veel liever
dat Sofia me gelijk vertelde waar het om ging, maar ik was te
timide om tegen haar voorstel in te gaan. Ze liep met mij naar
boven en wees mij de kamer. Het kamermeisje was nog bezig met mijn
bed. Ik moest even wachten en keek uit het raam. Ik had een kamer
aan de oostkant van het kasteel gekregen zodat ik een mooi zicht
had op de vallei waardoor ik kort daarvoor naar het kasteel was
gelopen. Toen het meisje was vertrokken ging ik op bed liggen, maar
ik kon natuurlijk niet slapen.

 


‘Anton,’ zo
begon Sofia toen we een eindje in de richting van het bos waren
gelopen, ‘mijn broer Maurice vertelde me dat hij jou afgelopen
januari in ’s-Gravenwezel heeft ontmoet. Klopt dat?’

‘Zeker,
Victor van Schilde had me samen met een vriend uit Breda daarvoor
uitgenodigd. We wilden kijken wat voor katholieke Noord-Brabanders
de beste stellingname zou zijn in het conflict rond de afscheiding
van het Zuiden. Wij willen namelijk niet als kleine minderheid in
het protestantse koninkrijk over blijven.’

‘Daar heeft
Maurice mij wat van verteld. Ik weet ook van zijn orangistische
sympathieën. Maar daar wilde ik het nu eigenlijk niet over
hebben.’

‘O, maar wat
wilt u dan van mij weten?’

‘Euh …., het
is erg persoonlijk en als mijn vermoeden onjuist is, mag je heel
boos op mij worden, maar Maurice vertelde me dat jij, die avond dat
hij met jou in ’s-Gravenwezel was, met mijn nichtje Mathilde de
salon hebt verlaten.’

Ik schrok hevig. Ik was mijn
avontuurtje met Mathilde vrijwel helemaal vergeten. Er flitste van
alles door mijn hoofd. Ze zou toch niet zwanger zijn geworden van
die ene kortstondige vrijpartij? Ik had niets meer in haar richting
van me laten horen, behalve in april met het beleefdheidsbriefje
bij de brief naar Thérèse. Zij had ook niet gereageerd. Ghislaine
had in mei geschreven dat Mathilde om persoonlijke reden naar
België was teruggekeerd. Daar kon ik me nu wel wat bij
bedenken.

‘Ik zie je
verschieten, ’vervolgde Sofia, ‘daarom kom ik nu met een wellicht
impertinente vraag. Heb je die avond met Mathilde de liefde
bedreven?’

Ik keek Sofia uiterst gegeneerd
aan en antwoordde bevestigend.

‘Dan zou mijn
vermoeden wel eens juist kunnen zijn,’ reageerde ze nu enigszins
opgelucht, ‘Mathilde is namelijk al vijf maanden
zwanger.’

‘En u denkt
dat ik de vader ben?’

‘Ik denk dat
dat heel goed zou kunnen. Mathilde is niet zo’n meisje dat elke
week met een andere man aanpapt. Maar voor alle duidelijkheid.
Mathilde heeft jouw naam nooit in dit verband bij mij laten vallen.
Ze wilde tot nog toe aan niemand vertellen wie de vader is van haar
kind. Ze zegt dat ze zelf wel voor haar kind wil gaan zorgen. Ik
ben op jou gekomen door wat Maurice me heeft verteld.’

Ik moest aan Mieke denken toen
ik dit hoorde, die zei met Pinksteren ongeveer hetzelfde als
Mathilde. Ik voelde me een soort verkrachter net als die soldaat
van Mieke. Mijn primaire reactie was dat ik haar direct moest gaan
helpen. ‘Waar is Mathilde nu? Ik wil zo snel mogelijk met haar
praten!’

‘Ze verblijft
al enige weken in Brussel bij Magda, een oude vrouw die de min is
geweest van Lambert en Thérèse en ook mijn schoonvader heeft
verzorgd na het overlijden van zijn vrouw.’

‘Maar die
vrouw ken ik, ’reageerde ik spontaan, ‘ik ben daar een keer met
Thérèse op bezoek geweest.’

‘Jij weet
toch wel heel veel van onze familie. Magda’s woning schijnt heel
comfortabel te zijn. Ik ben er nooit geweest. Lambert heeft het
huis van zijn vader geërfd en heeft besloten dat Magda er tot haar
dood in mag blijven wonen. Ik vermoed dat hij er ook weleens
gebruik van maakt maar daar wil ik verder niets van
weten.’

‘Zou ik
Mathilde daar morgen kunnen gaan bezoeken?’

‘Op deze
reactie had ik gehoopt,’ zei Sofia met een brede glimlach, ‘het is
zo’n lief meisje! Ze zal er ongetwijfeld zijn. Behalve Maurice en
mij heeft ze geen familie meer.’

‘Maar hoe kom
ik in Brussel? Gaat er van Aerschot een diligence naar de
hoofdstad?’

‘Ik weet niet
of die zondags rijdt. Bovendien moet je dan eerst nog op tijd in
Aerschot zien te komen. Maar er is wel een andere oplossing.
Lambert verwacht ik vanavond voor het diner, hij komt me vaak op
zaterdag opzoeken en dan rijdt hij aan het eind van de volgende
ochtend weer terug naar Brussel. Dan kun je vast met hem
meerijden.’

Mijn praktisch probleem leek
daarmee wel opgelost, maar het vooruitzicht op de ontmoeting met
Lambert bezwaarde me enorm. Wat zou die niet van mij denken? De
verdere wandeling had ik geen enkel oog meer voor het natuurschoon.
Er spookte van alles door mijn hoofd. Het bericht dat Mathilde
zonder dat ik het wist al vijf maanden van mij zwanger was had al
mijn zekerheden weggevaagd. Mijn zelfbeeld als rechtschapen man was
vernietigd. Wat zou er overblijven van mijn reputatie als goed
katholieke notaris als dit in Breda bekend werd? Ik wist niet meer
wat te zeggen tegen Sofia. In stilte wandelden we het bos in. Ik
besefte dat ik dit pad een maand of zeven daarvoor ook met Mathilde
had belopen zonder dat ik liefde voor haar voelde. Ik kon niet
bevatten dat zij nu mijn kind droeg. Wat moest ik haar zeggen als
ik haar de volgende dag zou ontmoeten? Wanhoop maakte zich van mij
meester. Na een minuut of tien doorbrak Sofia de stilte.

‘Ik begrijp
dat je totaal verrast bent door de zwangerschap van
Mathilde?’

‘Dat kun je
wel zeggen ja. Ik heb me absoluut niet gerealiseerd dat het uurtje
minnekozen met Mathilde tot een zwangerschap zou kunnen
leiden.’

‘Jullie
mannen zijn zo egocentrisch. Jullie drukken het besef dat het
uitleven van je lustgevoelens vaak leidt tot zwangerschap gewoon
weg. Wij vrouwen worden opgescheept met de gevolgen.’

‘Ik kan niets
anders zeggen dan dat u daar gelijk in hebt.’

‘Besef je hoe
Mathilde zich heeft gevoeld toen ze ontdekte dat ze zwanger
was?’

‘Ik denk dat
het lijkt op hoe ik me op dit moment voel. Mijn wereld is
ingestort.’

Sofia reageerde niet direct. Ik
vroeg me af wat ze uiteindelijk van mij wilde. Moest ik met
Mathilde trouwen? Dat was in adellijke kring niet zo
vanzelfsprekend bij een buitenechtelijke zwangerschap. Vaak werd
het kind in een klooster ondergebracht of er werd een financiële
regeling met de moeder getroffen. Sofia raadde mijn gedachten.

‘Ik begrijp
dat je je uit het veld geslagen voelt. Dat heb je eigenlijk wel
verdiend met je zondig gedrag. Maar misschien biedt deze situatie
voor jullie beiden ook wel nieuwe kansen.’

‘Ik weet het
niet. Ik begrijp wat u bedoelt, maar ik ken Mathilde amper. Ik zal
er over nadenken.’

‘Als je ze in
elk geval maar gaat ondersteunen Anton. Laten we maar naar het
kasteel teruggaan. Misschien is Lambert al aangekomen.’

 


Naar mijn gevoel begroette
Lambert me afstandelijker dan ik van hem gewend was. Hij kwam
tegelijkertijd met Sofia en mij aan bij het kasteel. Hij liet de
koetsier de koffer naar binnen brengen, kuste zijn vrouw en gaf mij
een hand. Hij vroeg me vast naar de salon te gaan, hij zou ook zo
komen voor het aperitief. Terwijl ik wegliep hoorde ik hem Sofia
vragen of ze het mij al had gevraagd. Nerveus drentelde ik door de
eetzaal. Ik voelde me als een seminarist die vanwege zondig gedrag
bij de superior op het matje was geroepen. Na een minuut of vijf
kwam een bediende vragen of hij alvast wat voor me kon inschenken,
ik vroeg hem om een jenever. Geleidelijk werd ik wat rustiger. Ik
bedacht me dat Lambert op het gebied van huwelijkstrouw niet zo
brandschoon was, dat had Sofia tijdens de wandeling nog enigszins
door laten schemeren. Hij wist dus dat de vleselijke verlangens van
een man het soms wonnen van het verstand.

Lambert plofte neer in één van
de fauteuils en liet zich een pot bier serveren. De bediende schonk
mij nog een jenever in, Sofia was zich aan het omkleden. Zoals
gebruikelijk nam Lambert luidruchtig als eerste het woord, ook al
waren we maar samen. ‘Anton, ik heb me enorm verbaasd over wat ik
recent over je heb gehoord.’

‘Ik kan me er
iets bij voorstellen,’ reageerde ik deemoedig, ‘als we tenminste
aan hetzelfde denken.’

‘Jij hebt mij
altijd gezegd dat politiek je weinig interesseerde, maar mij is
verteld dat je met gevaar voor je vrijheid en zelfs je leven een
bijeenkomst van Antwerpse orangisten hebt bezocht. Hoe moet ik dat
rijmen met elkaar?’

Ik had niet gedacht dat hij
hier op doelde, maar hier kon ik me nog wel uitpraten. ‘Maurice
schreef me met het verzoek om te peilen of er in Brabant geen steun
te vinden was voor het plan om prins Willem van Oranje tot
staatshoofd van België te maken. Een groepje Noord-Brabantse
notabelen wilde daar nadere informatie over en zond Willem Bosboom
en mij op onderzoek uit. Zo kwamen we in contact met Van Schilde,
jou wellicht wel bekend.’

‘Natuurlijk
ken ik die. Hij heeft ook een charmante vrouw. Maar hij is wel een
rabiate orangist. Jullie katholieke Noord-Brabanders zijn toch over
het algemeen niet zo fanatiek pro Oranje?’

‘Het leek ons
de enige nog haalbare manier om in de toekomst weer verenigd te
worden met de katholieke zuiderlingen. De prins lijkt me veel meer
plooibaar dan zijn vader. Soms moet je compromissen sluiten. Jij
lijkt je ondanks je republikeinse idealen toch ook niet te
verzetten tegen de komst van Leopold als monarch?’

‘Touché, ik
had veel sympathie voor de ideeën van De Potter, maar die is
uitgerangeerd. De nationale associatie van Gendebien is me te
gewelddadig. Maar mijn belangrijkste motief om me neer te leggen
bij Leopold als de koning der Belgen is mijn vrees dat zonder hem
Pruisen, Holland en Frankrijk België onder elkaar zullen verdelen.
Leopold heeft aanzien bij de Europese vorsten en wordt voluit
gesteund door de Engelsen. Ik hoop maar dat onze delegatie in
Londen hem zover krijgt dat hij de troon aanvaardt.’

‘Ben je niet
bang dat koning Willem zijn leger gaat inzetten om zijn rijk te
verdedigen?’

‘Tot nu toe
heeft hij dat niet aangedurfd. Waarom nu wel?’

‘Bij ons
gonst het van de militaire activiteiten. Ik krijg het idee dat ze
onder leiding van prins Frederik bezig zijn om het leger gereed te
brengen voor de strijd. Tussen Tilburg en Breda is bij Rijen een
groot legerkamp gevormd waar driftig wordt geoefend.’

‘Goed dat je
me dat meldt, ik zal het doorgeven aan de regent. Maar ik verwacht
dat Willem zich uiteindelijk zal neerleggen bij de kroning van
Leopold. Die heeft teveel steun van de andere Europese
vorsten.’

Ik voelde me een beetje een
spion toen ik in de gaten kreeg dat Lambert mijn informatie aan de
regent van België wilde doorspelen. Maar het kamp in Rijen was een
publiek geheim, het werd herhaaldelijk genoemd in de couranten. Ik
vroeg Lambert naar zijn rol in de voorlopige regering.

‘Ik heb geen
officiële functie en heb bedankt voor een zetel in het congres. Ik
ben persoonlijk adviseur van de regent. Surlet de Chokier is een
edelman en politicus die ik al heel lang ken. Hij is in zijn hart
een pro Franse liberaal, maar heel bedachtzaam en humaan in zijn
optreden. Juist in deze hectische tijd heb je zo iemand als
staatshoofd nodig. Hij wordt door velen bekritiseerd maar ik steun
hem van harte.’

 


Tot dan toe zei Lambert niets
over mijn relatie met Mathilde. Normaal hield ik niet zo van
politieke discussies, maar nu vond ik het een prettige afleiding
voor een gesprek over het onderwerp dat mij natuurlijk voortdurend
door het hoofd schoot, maar waar ik absoluut niet van wist hoe ik
daar mee verder moest. Toen Sofia echter aanschoof werd de bediende
gevraagd de kamer te verlaten en begon Lambert mij er direct over
te bevragen.

‘Anton, Sofia
heeft je verteld waarom ze je heeft uitgenodigd. Ik zal de laatste
zijn die jou veroordeelt omdat je de liefde hebt bedreven met
Mathilde. We willen je ook nergens toe dwingen. Maar wij zijn wel
erg op Mathilde gesteld. We zouden daarom heel graag met je willen
praten over wat er met haar en haar kind gaat gebeuren.’

‘Dat begrijp
ik, maar daarvan heb ik zelf nog geen idee. Ik ben door het bericht
vandaag overvallen. Ik ken Mathilde ook nauwelijks, ik heb haar
twee keer ontmoet.’

‘Mathilde
is,’ zo vervolgde Lambert, ‘niet de eerste in onze families die dit
overkomt. Weet je dat Mathilde zelf ook een onwettig kind is van
een oom van Sofia?’

‘Ja, dat
heeft ze me verteld toen ik hier in december met haar een wandeling
over het landgoed heb gemaakt.’

‘Dan weet je
misschien ook,’ viel Sofia in, ‘dat ze in een klooster is opgevoed.
Dat was de gebruikelijke gang van zaken in die tijd als de moeder
het kind zelf niet kon grootbrengen. Mathilde wil dat haar eigen
kind niet aandoen.’

‘Dat begrijp
ik helemaal,’ reageerde ik spontaan, ‘ik heb zelf ook geen goede
herinneringen aan de tijd dat ik in het seminarie
verbleef.’

‘Om
financiële redenen hoeft Mathilde wat ons betreft haar kind niet af
te staan,’ vervolgde Sofia, ‘geld is gelukkig voor onze familie
geen probleem. Maar het zal voor Mathilde nog moeilijker worden om
een goede huwelijkspartner te vinden. Ze is zelf een onwettig kind
en krijgt straks ook nog eens een onwettig kind. Wie wil er nog met
haar trouwen?’

‘Ik voel wel
wat jullie me duidelijk willen maken,’ reageerde ik enigszins
defensief, ‘maar ik wil eerst alles rustig overdenken en vooral ook
met Mathilde praten. Maar ik verzeker jullie, ik zal Mathilde en
het kind niet zomaar aan hun lot overlaten.’

Er viel een stilte. Sofia stond
op om de bediende op te dragen het diner te serveren. Lambert
voelde zich blijkbaar wat schuldig: ‘Excuus Anton dat wij je toch
blijkbaar nogal onder druk hebben gezet. Ik kan me goed voorstellen
dat je in verwarring bent en nu geen beslissingen kunt nemen. Maar
Sofia heeft je goed ingeschat. Je voelt je verantwoordelijk voor
wat Mathilde overkomt. Dat stellen we zeer op prijs. Ik breng je
morgen naar Mathilde. Je kunt daarna ook bij mij thuis in Brussel
overnachten zolang je wilt. Ik stel voor dat we de rest van de
avond over wat anders praten.’

De goede wijn die Lambert bij
het avondeten liet serveren bracht mij geen ontspanning. We
wisselden wat nieuwtjes uit over het leven in Brussel en Breda en
de mensen die we kenden. Lambert vroeg hoe het stond met het
probleem van de pachter van één van Thérèses hoeves die
betalingsachterstand had. Ik vertelde dat ik die uiteindelijk zelf
had bezocht en dat ik tot een bevredigende oplossing was gekomen.
Lambert complimenteerde me voor mijn aanpak. Hij zij dat hij met
vergelijkbare problemen zat met sommige van zijn pachters. Hij zou
er veel meer aandacht aan moeten besteden, maar daarvoor had hij
geen tijd. Hij vertelde over het overlijden van zijn vader en de
problemen rond de nalatenschap. Ik begreep dat Lambert en Thérèse
behoorlijk wat onroerend goed hadden geërfd, maar dat dit niet
altijd even rendabel werd geëxploiteerd. Op diverse landerijen werd
verlies geleden en bij de gebouwen was er veel achterstallig
onderhoud. Lambert moest hier en daar personeel ontslaan en panden
verkopen om te kunnen investeren en rendementen te verbeteren.
Normaal zou ik als notaris dit verhaal heel interessant hebben
gevonden, maar ik kon er nu nauwelijks mijn aandacht bij houden. Ik
was blij dat ik me na het dessert op mijn kamer kon terugtrekken,
maar van goed slapen kwam niet veel. Het werd een nacht van
piekeren en hazenslaapjes.

 


Ik hoorde die zondagochtend al
vrij vroeg een koets van het erf wegrijden. Dat was Sofia die naar
de ochtendmis in het dorp ging. Ik had respect voor haar. Ze hield
vast aan haar conservatief katholieke levensstijl, maar was toch
verdraagzaam en meelevend voor de mensen uit haar omgeving die veel
minder gehoorzaam waren aan de leefregels van de kerk. Zonder haar
was ik misschien niet te weten gekomen dat Mathilde een kind kreeg
van mij. Bij mijn vertrek bedankte ik haar daarvoor.

We hadden na terugkomst van
Sofia uitvoerig met z’n drieën ontbeten. Lambert zei begripvol dat
hij ervan uitging dat ik niet zo goed had geslapen en dat ik daarom
maar stevig moest eten, dan hield ik het tenminste vol die dag.
Sofia vroeg enigszins bezorgd of Brussel wel veilig was dezer
dagen, ze las en hoorde regelmatig verhalen over volksopstandjes en
roofovervallen. Volgens Lambert was dat allemaal overtrokken, je
moest alleen niet na zonsondergang in de Marollen gaan
wandelen.

Rond half tien vertrokken we
richting Brussel. De koets van Lambert was een stuk comfortabeler
en sneller dan de bierkar waarmee ik de dag ervoor had gereisd,
maar we deden nog altijd een uur of vier over de rit. Het weer was
omgeslagen en paste volledig bij mijn gedeprimeerde stemming:
grijs, regenachtig en koud voor de tijd van het jaar. Iets na
tweeën reden we via de nieuwe Leuvense poort Brussel binnen. We
doorkruisten daarna echter nog een flink deel van de stad voordat
we op de Vlaamse Steenweg, waar Mathilde verbleef, aankwamen. Het
was stil in de straten op deze kille zondagmiddag. Lambert liet me
afstappen en reed met mijn koffer vervolgens direct terug naar zijn
huis in het centrum van de stad.

Met lood in de schoenen liep ik
naar de voordeur van het huis van Magda en klopte aan. Aarzelend
deed de oude vrouw open en keek me vragend aan.

‘Goedemiddag
mevrouw, ik hoop dat u mij herkent. Mijn naam is Anton Bastiaansen,
uit Breda. Ik heb u een paar jaar geleden een keer bezocht met
Thérèse van Evervoorde.’

‘Nu u het zo
zegt herinner ik me u weer enigszins. Maar u bent nu
alleen?’

‘Dat klopt.
Ik ben op zoek naar Mathilde Dumoulin. Van Lambert begreep ik dat
ze bij u verblijft. Zou u willen vragen of ze mij wil
ontvangen?’

‘Kent ze u
dan?’

‘Zeker, ik
heb haar enkele keren ontmoet.’

Magda keek verbaasd, maar liet
me binnenkomen en vroeg me in de vestibule te wachten. Ze nam de
trap naar boven om Mathilde te verwittigen van mijn aanwezigheid.
Ik hoorde dat boven de deur werd gesloten en er de nodige woorden
werden gewisseld. Na enige tijd kwam Magda met een glimlachje naar
beneden. Ze wist blijkbaar al de reden voor mijn komst. Ze zei dat
ik naar boven mocht gaan, maar dat ik er rekening mee moest houden
dat Mathilde zich nogal overrompeld voelde door mijn
onaangekondigde verschijning.

Langzaam liep ik de trap op en
klopte aan de deur. Even later ging de deur open en keek Mathilde
mij een beetje verdwaasd aan.

‘Dag
Mathilde,’ sprak ik zacht, ‘mag ik binnenkomen?’

Ze deed een stap naar achteren
en gebaarde dat ik verder mocht komen en in de fauteuil kon gaan
zitten. Het was goed te zien dat ze niet op bezoek had gerekend. Ze
droeg een wat verkreukelde lichte zomerjurk met een sjaal. Haar
blonde haren lagen los over haar schouders en ze liep op blote
voeten. Haar gezicht leek wat opgezwollen en haar wangen waren
rood. Ze sloot de deur en ging op de sofa liggen. Ze trok een deken
over haar benen.

‘Hoe heb je
me gevonden?’ was het eerste wat ze tegen me zei terwijl ze me
nieuwsgierig opnam.

‘Lambert
heeft me hier afgezet.’

‘Maar hoe ben
je in Brussel verzeild geraakt? Het was toch zo moeilijk om de
grens te overschrijden?’ vroeg ze op een wat sarcastische
toon.

‘Sofia heeft
me geschreven dat mijn komst dringend gewenst was.’

‘Dat heeft ze
niet van mij. Ik heb jouw naam niet genoemd. Ik ben ontzettend boos
op je geweest.’

‘Dat kan ik
me voorstellen. Ik heb veel goed te maken.’

‘Ik weet niet
of je dat nog gaat lukken. Maar ik vraag me wel af hoe Sofia te
weten is gekomen dat jij wel eens de vader van mijn kind zou kunnen
zijn. Heeft Ghislaine soms iets verklapt?’

‘Ik denk het
niet. Sofia zegt dat Maurice haar heeft verteld dat hij ons in
’s-Gravenwezel samen de salon heeft zien verlaten.’

‘Sofia is
heel slim.’

‘En heel
zorgzaam. Maar hoe is het nu met jou? Verloopt de zwangerschap wel
goed?’

‘De eerste
maanden waren zwaar, ik was ontzettend misselijk. Magda zegt dat
het een meisje wordt. Ze verzorgt me goed. De laatste weken gaat
het lichamelijk beter met me.’

Je zwangerschap moet wel een
enorme schok voor je zijn geweest!’

‘Ik heb
zoveel gehuild en ben zo kwaad op je geweest, maar ook op mezelf
dat ik aan jouw druk heb toegegeven. Maar het is niet anders. Het
zit blijkbaar in de familie. Ik troost me met de gedachte dat Sofia
en Maurice me niet zullen laten verhongeren. Mijn grootste zorg is
nu dat ik mijn kind niet kwijtraak. Ik hecht zo aan die kleintjes.
Ik vond het al verschrikkelijk dat ik Gust en Elise niet langer
mocht verzorgen.’

‘Is dat zo?
Ben je weggestuurd?’

‘Ja, Van
Schilde vond het ongepast dat zijn kinderen door een ongehuwde
moeder werden opgevoed.’

‘Wat heb ik
je aangedaan!’

‘Waarom heb
je eigenlijk na die bewuste nacht niets meer van je laten
horen?’

‘Onze
terugreis naar Breda verliep nogal hectisch. Willem en ik hebben
zelfs enige dagen gevangen gezeten. Ik zeg het je eerlijk, door
alle andere besognes heb ik weinig meer aan die nacht of aan jou
gedacht. Ook toen Sofia mij tamelijk cryptisch schreef dat ik naar
Betekom moest komen heb ik geen moment gedacht dat dit met jou te
maken had.’

‘Je was me
gewoon vergeten!’

‘Niet
helemaal, maar ik draai er niet omheen, ik was niet verliefd op
je.’

‘Waarom kom
je me dan toch opzoeken?’

‘Ik voel me
verantwoordelijk. Ik heb jouw leven overhoop gegooid en dat kindje
dat in je groeit is ook mijn kind.’

‘Wat betekent
die verantwoordelijkheid? Een afkoopsom?’

‘Voorlopig
weet ik niet zoveel meer te zeggen dan dat ik je waar nodig zal
helpen zoveel als ik kan.’

‘Hoe stel je
je dat voor?’

‘Zoals je je
misschien herinnert ben ik van boerenafkomst en daar geldt een
ongeschreven regel dat wanneer een jongen een meisje zwanger maakt
hij min of meer verplicht is met haar te trouwen. Maar als mensen
met elkaar trouwen zonder dat er sprake is van oprechte liefde en
van karakters die bij elkaar passen dan worden ze daar niet
gelukkig van.’

‘Denk je dat
dat bij ons ook het geval is?’

‘Wij kennen
elkaar nauwelijks, maar misschien passen we wel veel meer bij
elkaar dan we tot nog toe wisten.’

‘Dus jij
vindt eigenlijk dat wij moeten uitzoeken of we zodanig bij elkaar
passen dat we gelukkig met elkaar kunnen worden in een
huwelijk?’

‘Dat lijkt me
in de situatie waarin we terecht zijn gekomen het beste wat we
kunnen doen. ’

‘En wat als
het antwoord daarop negatief is?’

‘Daar weet ik
nog geen antwoord op en daar wil ook nog niet over nadenken. Ik
pieker liever over de vraag hoe het allemaal praktisch moet worden
geregeld als het antwoord positief is. Ik ben niet rijk zoals jouw
familie, ik moet werken voor de kost. Ik heb mij in de schulden
gestoken om mijn notarispraktijk in Breda op te bouwen. Die opstand
van jouw landgenoten maakt het er ook niet makkelijker op. Straks
wonen we in verschillende landen die op voet van oorlog met elkaar
staan. Ik heb er vier dagen over gedaan om van Breda in Betekom te
komen.’

Ik besefte dat ik begon door te
draven. Deze problemen waren nog lang niet aan de orde. De eerste
vraag die moest worden beantwoord was of Mathilde wel met mij
verder wilde. Blijkbaar voelde ze dat ook zo want ze reageerde niet
op mijn litanie.

‘Excuus
Mathilde, wat ik daarnet zei doet nog niet ter zake. Ik heb
afgelopen nacht over van alles en nog wat liggen piekeren, dus
vandaar dit ongepaste zelfbeklag. Maar hoe denk je eigenlijk over
me, wil je me eigenlijk wel beter leren kennen?’

‘Ik moet
voorzichtig zijn met jou. Wat je tot nu toe allemaal hebt gezegd
komt over als een soort voorwaardelijk huwelijksaanzoek. Het klinkt
nogal berekenend. Ik heb tijd nodig om alles te overdenken. Lange
tijd wilde ik je nooit meer zien. Je bent nu wel eerlijk geweest.
Gezien mijn zwangerschap heb ik ook weinig keuze. Maar we moeten
onze ware gevoelens voor elkaar niet wegstoppen. Ik wil geen
echtgenote worden van een man die uit plichtsbesef met me is
getrouwd, maar om de haverklap met een andere vrouw in bed duikt.
Deze winter heb je me indringend duidelijk gemaakt dat je een echte
man bent.’
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Nieuwsgierig keken Thérèse,
Lambert en Lucien naar mij op toen ik de salon binnenstapte. Het
was een uur of zeven, ze zaten al aan het aperitief. Ik was naar
het huis van Lambert in het centrum van Brussel teruggelopen, maar
wist de weg niet precies dus ik had er wel een uurtje over gedaan.
Het deed me goed even alleen buiten te wandelen om het gesprek met
Mathilde te overdenken. Ik was niet ontevreden over hoe het was
verlopen. Natuurlijk was Mathilde boos op mij geweest en vertrouwde
ze me nog niet helemaal, daar had ik het naar gemaakt. Maar ze
wilde wel met mij verder praten, ze reageerde niet afwijzend toen
ik haar bij mijn vertrek voorstelde om de volgende dag samen met
elkaar door te brengen. In de loop van de middag was Magda met thee
naar boven gekomen en Mathilde had haar gevraagd bij ons te komen
zitten. Magda vroeg naar mijn beroepsmatige activiteiten. Ik
vertelde van mijn opdracht voor de familie in Tienen en dat dit
mede reden was dat ik naar het zuiden was afgereisd. Ik zei ook dat
ik vanwege mijn werk zo snel mogelijk terug naar Tienen en daarna
weer naar Breda moest, maar dat ik vanwege het bericht van
Mathildes zwangerschap mijn verblijf had verlengd.

Magda zei dat ze het netjes
vond dat ik Mathilde was komen opzoeken, ze had het zelf wel anders
meegemaakt. Ze was, zo vertelde ze, als nog thuis wonend meisje van
achttien zwanger geworden na een vrijpartij met een ingekwartierde
jonge Franse officier. Haar vader was woest geweest en had de
militair, die bij het bekend worden van haar zwangerschap het huis
al had verlaten, nog geschreven, maar die had nooit meer iets van
zich laten horen. Magda’s vader had besloten dat Magda na de
bevalling het kind aan een klooster moest afstaan en geregeld dat
zij zelf daarna als min bij de familie van Evervoorde zou gaan
werken. Ze had haar eigen kind nooit meer teruggezien, dat was
geadopteerd. Het mogen verzorgen van Lambert was naar haar zeggen
wel een troost voor haar geweest. Magda’s welwillende opstelling in
mijn richting zou er misschien aan kunnen bijdragen dat Mathilde
mij minder negatief zou gaan zien.

‘En Anton, je
bent zo lang weggebleven, heb je Mathilde ten huwelijk gevraagd?’
was het eerste wat Thérèse me zei.

In eerste instantie negeerde ik
haar vraag, begroette haar met een kus op haar wang en gaf Lucien
de hand. Lambert glimlachte naar me en vroeg wat ik wilde drinken.
Maar vervolgens bleven ze me wel allemaal vragend aankijken.

‘Ze heeft me
niet weggestuurd,’ reageerde ik.

‘Daar is ze
veel te zachtaardig voor,’ zei Thérèse.

‘Maar ze
heeft me wel gezegd dat ze me niet zo vertrouwt en ook dat ze
ontzettend boos op me is geweest.’

‘Daar kan ik
me wel wat bij voorstellen,’ ging Thérèse verder, ‘maar jij kunt
dat vertrouwen herstellen! Jij wilde toch zo graag een lieve moeder
voor je kinderen? Dit is je kans, jullie passen geweldig bij
elkaar.’

Waarschijnlijk had Thérèse
daarin gelijk, dat kon ik toen nog niet beoordelen. Op het eerste
gezicht was Mathilde niet de vrouw van mijn dromen. Ze miste die
sprankelende uitstraling die ik juist bij Thérèse zo bewonderde.
Het was natuurlijk niet eerlijk om Mathilde in haar huidige
toestand te vergelijken met Thérèse, maar ze was gewoon minder knap
en minder spontaan dan mijn eerste grote liefde. Maar om eerlijk te
zijn, zelf ben ik ook niet zo vrijmoedig. Mijn relatie met Thérèse
was juist mede vanwege onze karakterverschillen stukgelopen.
Bovendien had ik volgens mijn eigen morele overtuiging eigenlijk
geen vrije keuze meer als het ging om een huwelijkspartner.

‘Misschien
kan ik jullie tevredenstellen met de melding dat ik voor morgen
weer met Mathilde heb afgesproken. Maar trek geen voorbarige
conclusies. Ik ben blij dat Sofia en jullie ervoor hebben gezorgd
dat ik naar hier ben gekomen. Als de uitnodiging wat minder
cryptisch was geweest dan had ik me er geestelijk wat meer op
kunnen voorbereiden. Ik overzie nu niet in wat voor situatie ik ben
terecht gekomen.’

‘Maar wij
wisten toch niet zeker dat jij de vader was!’ reageerde Thérèse,
‘Mathilde heeft jouw naam nooit genoemd.’

‘Laten we
erover ophouden,’ sprak Lambert nu sussend, ‘Anton gaat morgen
opnieuw praten met Mathilde. Het is aan hen om te bepalen of zij
samen voor het kind gaan zorgen of dat ze dat op een andere manier
regelen. Ik vind het fijn dat je het nichtje van Sofia in elk geval
niet aan haar lot overlaat, Anton. Maar Lucien, vertel eens, heb je
nog nieuws uit Londen? Heeft Leopold nu eindelijk definitief ja
gezegd?’

‘Nee, we
horen weinig van het verloop van de besprekingen in Londen. Leopold
wil dat België de grensvoorstellen van de conferentie van
grootmachten volledig accepteert. Dat zou betekenen dat Luxemburg
in bezit blijft van Willem I.’

‘Kan de
Belgische delegatie dat zomaar toezeggen aan onze toekomstige
vorst?’ vroeg Thérèse, ‘er zijn toch duizenden patriottische
Belgische strijders op weg naar Luxemburg om de Pruisische
militairen daar te gaan verjagen?’

‘Als ze zo
naïef maar niet zijn!’ reageerde Lambert, ‘Tegen het Pruisische
leger zijn ze niet opgewassen. Het zou bovendien de woede van de
Europese vorsten opwekken en Willems positie versterken. Luxemburg
hoort nu eenmaal tot de Duitse Bond. Als we niet opgeslokt willen
worden door onze buurstaten, dan moeten we het verlies van het
Duitse deel van Luxemburg accepteren.’

‘Maar zal
behoud van Luxemburg voldoende zijn voor onze koning Willem om zich
neer te leggen bij de afscheiding?’ vroeg ik daarop.

Lucien bevestigde mijn twijfels
op dit punt: ‘De Hollandse delegatie in Londen heeft al brieven
naar de vertegenwoordigers van de grootmachten gestuurd dat de
koning zich gerechtigd voelt tot militair ingrijpen omdat de Belgen
de voorstellen van de conferentie toch niet accepteren.’

‘Dat
verklaart ook waarom er zoveel Hollandse legereenheden naar
Noord-Brabant zijn gedirigeerd,’ voegde ik daaraan toe.

‘Ach,’ sprak
Lambert daarna op sarcastische toon, ‘ook dat Hollandse legertje
legt weinig gewicht in de schaal. Misschien dat ons leger nog niet
sterk genoeg is om die Oranjemannen overal buiten de deur te
houden, maar zodra ze echt gevaarlijk worden komen de Fransen ons
te hulp.’

‘Zullen de
Engelsen en de Pruisen dat toestaan?’ vroeg Thérèse wat
ongelovig.

‘Ze zullen er
weinig tegen ondernemen, zeker als Leopold de kroon accepteert,’
ging Lambert verder met zijn machiavellistische analyse. ‘Ik heb
van onze regent gehoord dat de Fransen met de Engelsen een geheime
afspraak hebben gemaakt over onze soevereiniteit. Leopold wordt
koning van een strikt neutraal België onder de voorwaarde dat hij
trouwt met een dochter van de Franse koning. Leopold geniet als
oorspronkelijk Duitse prins ook het vertrouwen van de Pruisen, dus
die zullen niet ingrijpen als het Franse leger het territorium van
de kersverse nieuwe vorst beschermt tegen het leger van de
Oranjes.’

‘Daar hebben
we nu de afgelopen maanden zo voor gestreden,’ reageerde Lucien
teleurgesteld, ‘de ene conservatieve vorst wordt ingeruild voor de
andere.’

‘Zo gaan de
Europese vorsten nu eenmaal om met zelfbeschikkingsrecht,’ ging
Lambert door, ‘maar onze regent ziet het resultaat van onze opstand
toch iets positiever dan jij. Volgens Surlet de Chokier is Leopold
liberaler dan Willem I. Hij heeft in Engeland uitvoerig kennis
gemaakt met een parlementair systeem waarin de koning de macht moet
delen met de volksvertegenwoordiging. Leopold schijnt ook al te
hebben toegezegd dat hij onze nieuwe grondwet zal
accepteren.’

‘Bovendien
krijgen we de knapste vorst van heel Europa,’ riep Thérèse lachend
uit, ‘prinses Louise Marie mag wel blij zijn dat ze aan Leopold
wordt uitgehuwelijkt. Hij zal ook vast een goede minnaar zijn, hij
schijnt zijn eerste vrouw hartstochtelijk te hebben
liefgehad.’

‘Ik weet niet
of Louise Marie zo gelukkig zal zijn,’ reageerde Lambert, ‘Leopold
is meer dan twintig jaar ouder. Maar misschien kun jij hem
verleiden. Hij is van jouw leeftijd en schijnt wel van amoureuze
avontuurtjes te houden.’

‘Dat doen
jullie mannen allemaal. Wij vrouwen moeten nu eenmaal wat
voorzichtiger zijn. Ik houd het voorlopig bij mijn lieve
Lucien.’

We gingen aan tafel voor het
avondmaal. Lambert en Lucien spraken met elkaar door over de
politieke spanningen in Brussel en de berichtgeving in de kranten.
Thérèse verdeelde haar aandacht tussen de politici en mij. Ze
probeerde op een wat serieuzere manier bij mij iets los te krijgen
over mijn plannen met Mathilde. ‘Ik vermoed dat de politiek jou op
dit moment weinig kan schelen, Anton, jij zult wel voortdurend aan
de zwangerschap van Mathilde denken?’

‘Natuurlijk
speelt Mathilde voortdurend door mijn hoofd, maar de politieke
ontwikkelingen volg ik ook wel. De oorlogsdreiging heeft grote
invloed op de mogelijkheden om te reizen. Ik zou de komende tijd
Mathilde graag regelmatig willen bezoeken, maar dat kost zoveel
tijd! Ik moet ook in Breda zijn om mijn werk te doen! Als er echt
een oorlog uitbreekt dan kan ik helemaal niet meer naar Brussel
komen.’

‘Dat zal dan
inderdaad moeilijk worden. Ik begrijp je zorgen. Ik vind het
hoffelijk van je dat je in deze roerige tijd naar het Zuiden bent
gekomen, terwijl je niet eens wist wat er speelde. Of had je toch
een vermoeden?’

‘Nee, echt
niet. Het was maar een eenmalig samenzijn. Ik heb er helemaal niet
bij stilgestaan dat ik Mathilde zo snel zwanger zou kunnen
maken.’

‘Ik heb wel
een beetje medelijden met je. Nu heb je je een keer als onstuimige
minnaar gedragen en dan word je met zulke verstrekkende gevolgen
geconfronteerd. Maar ik denk echt dat het jullie beiden iets goeds
zou kunnen brengen.’

‘Misschien
heb je gelijk, maar ik vind dat er bij een huwelijk sprake moet
zijn van wederzijds liefdesgevoel voor elkaar. Daar is nog niet
echt sprake van, al was het maar omdat we elkaar slechts een enkele
keer hebben gezien.’

‘Ik ken je,
jij wil alles altijd eindeloos wikken en wegen voordat je een
beslissing neemt. Daar heb je nu geen tijd voor. Durf door te
pakken, Anton. Ik ken ook Mathilde vrij goed, jullie karakters
stemmen zo overeen! Ze is een jonge vrouw met een welgevormd
lichaam. Volg je gevoel, zoals je dat deze winter blijkbaar ook
hebt gedaan.’

‘Je zit erg
te drammen, Thérèse!’ mengde Lambert zich in ons
gesprek.

‘Laat maar,
Lambert. Ik wil er wel met Thérèse over praten, ik kan toch aan
niets anders denken.’

‘Anton is
uitstekend in staat om mijn gezeur naast zich neer te leggen, of te
zeggen dat ik erover op moet houden. Maar soms heeft hij een duw
nodig om een drastische beslissing te nemen.’

‘Mathilde
moet zelf ook wat zien in een huwelijk met een totaal onbekende
oudere man uit het verre Breda,’ reageerde ik.

‘Ze heeft in
deze situatie niet zoveel keus. Uit het feit dat zij zich een keer
aan je heeft gegeven maak ik op dat ze je zeker geen
onaantrekkelijke vent vindt. Jij kunt haar echt voor je
winnen.’

‘Maar hoe
moet ik dat doen vanuit Breda?’

‘Praktische
problemen zijn vrijwel altijd op te lossen. Wij kunnen jullie ook
altijd helpen. Als Sofia en ik jou niet als een geschikte
huwelijkskandidaat voor Mathilde hadden gezien, dan hadden we je
niet uitgenodigd.’

 


Mathilde had zich de volgende
dag goed voorbereid op mijn bezoek. Toen ik aanklopte opende ze
vrijwel direct de deur. Ze zag er bekoorlijk uit in haar lange, los
vallende lichte zomerjurk en haar in een knot gedraaide haar. Het
was haar nauwelijks aan te zien dat ze zwanger was. Ze stelde voor
om eerst even bij Magda in de keuken koffie te gaan drinken. Ik
voelde me op mijn gemak in dit bescheiden huishouden zonder
bediendes die je gangen voortdurend in de gaten hielden. Mathilde
en Magda gingen ook heel ontspannen met elkaar om. Ik vroeg waar
zij zich de hele dag zoal mee bezig hielden. Naast het huishouden
waren ze naar hun zeggen vooral druk met de uitzet voor de baby. Ze
breiden kleertjes en gingen regelmatig samen op stap om stof voor
luiers en beddengoed te kopen. Magda zei dat ze er veel genoegen
aan beleefde, ze had het gevoel alsof ze grootmoeder werd. Ik vroeg
of ze zich wel veilig voelden nu het zo onrustig was in Brussel.
Magda zei dat er in hun buurt tot nu toe weinig vervelends was
gebeurd. In de straat woonden vooral eenvoudige middenstanders en
gelukkig enkele potige leden van de burgerwacht die onverlaten wel
weg zouden sturen.

Ik had die nacht veel beter
geslapen dan in kasteel Bruggenhof. Ik was heel moe na die twee
emotievolle dagen en het aanhoudende gereis. Bovendien had Thérèse
me goed geholpen met het ordenen van mijn gedachten. Voor ik
insliep had ik een duidelijk besluit genomen. Ik zou de volgende
dag zo goed mogelijk benutten om Mathilde beter te leren kennen en
haar voor mij te winnen en als dat lukte zou ik haar aan het eind
van de dag ten huwelijk vragen. Uitstellen van dit laatste had
weinig zin. Moreel voelde ik me verplicht om met haar te trouwen en
tijd en gelegenheid om elkaar eerst nog wat beter te leren kennen
was er nauwelijks. Terugdenkend aan Mathildes gedrag in Betekom en
in ’s-Gravenwezel kon ik er in elk geval vanuit gaan dat ze een
zachtaardige vrouw was.

Zo gedroeg ze zich deze ochtend
ook. Ze vroeg me wat ik die dag wilde doen. Ze stemde in met mijn
voorstel om samen wat door de stad te wandelen. Het was mooi weer,
maar nog wel een beetje fris. Mathilde kwam buiten direct dicht
tegen me aan lopen. Arm in arm liepen we in de richting van de
Sint-Kathalijnekerk. Ze wilde samen met mij de kerk binnen gaan om
een kaarsje aan te steken voor de gezondheid van ons kindje. Ik
vroeg haar of ze vaak naar de kerk ging. Ze vertelde me dat ze,
nadat ze de nonnenschool had verlaten, eigenlijk jarenlang weinig
met de kerk op had gehad. Maar sinds haar moeder was overleden en
ze zwanger bleek te zijn bezocht ze wat vaker een kerk om te bidden
en zich te bezinnen. Zo streng gelovig als Sofia zou ze echter
nooit worden.

We wandelden nog wat verder
naar de vismarkt. Mathilde vond het er heel lekker ruiken en vroeg
of ik van vis hield. Ik at eigenlijk alleen op vrijdag vis omdat
dat nu eenmaal moest, maar ik deed Mathilde plezier door met haar
in een eettentje nabij de vismarkt gerookte heilbot met brood als
middagmaal te eten. We bespraken elkaars favoriete gerechten en wat
we beslist niet lekker vonden. Ik vroeg haar of het leven in de
grote stad haar beviel. Ze waardeerde de levendigheid en de
ongedwongenheid van het stadsleven, maar miste de frisse lucht en
de natuur van het platteland. Dat antwoord was voor mij zeer
herkenbaar.

We liepen daarna terug naar het
huis van Magda. Onze conversatie begon stil te vallen. We hadden
vermoedelijk beiden het gevoel dat we lang genoeg om het
belangrijkste onderwerp van deze dag heen hadden gepraat. Nadat
Mathilde in haar kamer op de sofa had plaatsgenomen keek ze me met
een afwachtende blik aan. Ik was echter nog niet zeker genoeg van
haar om hardop de vraag te stellen die we beiden de hele dag in
gedachten hadden. Ik ging tegenover haar zitten en vroeg haar of ze
nog boos op me was.

‘Nee, ik was
vooral boos op je omdat je me, nadat ik me aan je had gegeven,
gewoonweg was vergeten. Maar uiteindelijk ben je toch weer
verschenen.’

‘Denk je dat
wij een beetje bij elkaar passen? Ik ben een stuk ouder dan jij en
heb een heel andere achtergrond.’

‘Ik denk dat
leeftijd en afkomst er niet zoveel toe doen. Voor mij is de
belangrijkste vraag of iemand eerlijk is en of ik hem kan
vertrouwen.’

‘Vertrouw jij
mij?’

‘Toen ik je
voor het eerst ontmoette kwam je over als een bescheiden en
oprechte man, twee kwaliteiten die ik zeer waardeer. Je krachtige
postuur maakte ook indruk op mij. Daarom was ik blij dat ik je in
’s-Gravenwezel weer zag en helemaal toen je me de indruk gaf dat je
mij wel aantrekkelijk vond. Ik heb het je gisteren al gezegd, in de
daarop volgende maanden ben ik sterk aan je oprechtheid gaan
twijfelen. Ik denk nu dat je me toen alleen maar aansprak omdat je
je lustgevoel wilde bevredigen.’

‘Ik ontken
niet dat ik me die bewuste avond te veel heb laten leiden door de
begeerte naar jouw lichaam. Je zag er die avond gewoon heel
aantrekkelijk uit! Maar ik had niet met je mee naar je slaapkamer
mogen gaan. Ik kan de tijd niet terugdraaien, ik kan alleen mijn
excuses aanbieden voor het feit dat ik me zo aan je heb opgedrongen
en daarna niets van me heb laten horen.’

‘Dat is
allemaal mooi gezegd, Anton, maar daar herstel je het vertrouwen
niet mee. Dat heeft tijd nodig. Magda zegt dat je uiteindelijk een
fatsoenlijke vent bent en dat ik blij moet zijn met je komst. Dat
is ook wel zo, maar ik voel me zo onder druk staan!’ Er liep een
traan over haar wangen.

‘Dat geldt in
zekere zin ook voor mij. Ik weet ook pas twee dagen dat jij al vijf
maanden mijn kind draagt. We zitten in hetzelfde schuitje,’
reageerde ik.

‘Ik heb het
kind in mijn buik, jij niet.’

‘Voor mijn
gevoel is het ook mijn kind. Ik kan je niet zomaar aan je lot
overlaten. Mathilde, zou je eens over de volgende vraag willen
nadenken? Als ik je eerst ten huwelijk had gevraagd, voordat ik het
bed met je deelde, zou je me dan het jawoord hebben
gegeven?’

‘Als je dat
toen in ’s-Gravenwezel had gedaan, zou ik ook om enige bedenktijd
hebben gevraagd, maar uiteindelijk wel denk ik. Ik vond je een
aantrekkelijke en rechtschapen man. Maar jij vroeg me niet ten
huwelijk. Ik kan me nog herinneren dat je, toen je mijn kamer
verliet, zelfs al tegen me zei dat je niet verliefd was op
mij.’

‘Dat was heel
lomp van me om me zo uit te spreken zo kort na onze
vrijpartij.’

‘En hoe staat
het dan nu met jouw gevoelens voor mij, Anton?’

‘Ik heb al
gezegd dat ik, toen ik hiernaartoe kwam, geen hartstochtelijke
liefde voelde voor jou. Ik herinnerde me je vooral als een
sympathieke, maar onopvallende, ingetogen jonge vrouw. Maar in onze
gesprekken van gisteren en de afgelopen uren viel me op dat je wel
degelijk gepassioneerd kunt zijn. Je was op een weloverwogen manier
openhartig. Je bent ook best aantrekkelijk om te zien, maar dat had
ik in ’s-Gravenwezel al opgemerkt.’

Mathilde reageerde niet direct,
maar keerde zich daarna naar mij toe en keek me indringend aan.
‘Tot welke conclusie leiden die waarnemingen nu bij jou? Ben ik
goed genoeg om jouw echtgenote te mogen worden?’

‘Wat mij
betreft zeker wel, maar wil jij wel mijn vrouw worden? Daarnet zei
je nog dat je het vertrouwen in mij had verloren en dat ik dat niet
zomaar met woorden kan herstellen. Bovendien heeft een huwelijk met
mij vooral voor jou ingrijpende gevolgen voor je dagelijks leven.
Je zult naar Breda moeten verhuizen en genoegen moeten nemen met
een sober leven, ik ben niet rijk. En af en toe eens naar je
familie in Brussel gaan zal niet eenvoudig zijn als België zich
definitief afscheidt van het Noorden.’

‘Aan dat
conflict zal toch wel een keer een einde komen, dan zullen er vast
weer postwagens gaan rijden tussen Brussel en Breda. Ik ben
opgegroeid in een klooster dus ik ben een sober leven wel gewend.
Daar kregen we ook niet elke dag vlees bij het eten. En voor wat
betreft mijn familie, ik zal Sophia en Maurice zeker missen, maar
ik voel me bij hen af en toe ook wel een buitenstaander. Ik heb er
altijd van gedroomd om ooit een volwaardig lid van een gezin te
worden. Daarom hecht ik er zo aan dat je me uit liefde huwt en niet
alleen uit plichtsbesef. Na alles wat ik heb gehoord en gezien in
mijn familie hecht ik erg aan huwelijkstrouw!’

‘Over dat
laatste hoef je je geen zorgen te maken, ik ben het helemaal met je
eens. Als seminarist moest ik jarenlang celibatair zijn en ook
daarna heb ik nogal kuis geleefd. Thérèse heeft mij op mijn oude
dag geleerd te genieten van de zinnelijke liefde. Ik verheug me
erop die de rest van mijn leven met jou te ervaren.’

‘Als je mij
maar niet voortdurend gaat vergelijken met Thérèse! Ze is op haar
manier lief en zorgzaam voor mij. Ze heeft allerlei kwaliteiten
waaraan ik niet kan tippen. Maar ik kan en wil niet zo vrijmoedig
en koket zijn als zij.’

‘Misschien
geeft het je enig vertrouwen als je weet dat ík degene was die de
liefdesrelatie met Thérèse heeft beëindigd. Natuurlijk speelden de
bezwaren van haar vader tegen mijn eenvoudige afkomst een rol, maar
die waren voor Thérèse geen reden om met mij te breken.
Uiteindelijk heb ik dat zelf gedaan. Er waren te grote verschillen
tussen haar levensstijl en mijn wensen daarover.’

‘Toch gaan
jullie nog heel vertrouwelijk met elkaar om.’

‘We kennen
elkaar natuurlijk heel goed en ik ben de beheerder van haar
bezittingen in de omgeving van Breda. Bovendien is Breda een klein
stadje. Je komt elkaar regelmatig tegen. Maar voor alle
duidelijkheid, wij hebben al anderhalf jaar geen intiem
liefdescontact met elkaar gehad. Volgens mij is ze nu erg gesteld
op haar Lucien. Zij beiden hebben er voor gezorgd dat ik naar
kasteel Bruggenhof kon komen. ’

‘Op welke
manier dan?’

‘Lucien heeft
geregeld dat ik een vrijgeleide heb gekregen die door minister de
Sauvage persoonlijk is ondertekend.’

‘Dus Sofia
heeft ook Thérèse ingelicht over haar vermoedens over jouw
vaderschap! Daarna zijn ze zich erg gaan inspannen om jou weer met
mij in contact te brengen. Het voelt alsof ik ben
uitgehuwelijkt!’

‘Dat kunnen
ze niet zonder jouw instemming en zo negatief moet je het ook niet
zien. Ze vinden gewoon dat wij goed bij elkaar passen!’

Stuurs zat Mathilde nu voor
zich uit te kijken. Ik had spijt dat ik Thérèses naam had laten
vallen. Het gesprek ging juist zo de goede richting in. Ik moest de
impasse doorbreken.: ’Mathilde, mag ik naast je komen zitten?’

Zonder iets te zeggen maakte ze
plaats op de sofa. Ik ging naast haar zitten, legde een hand op de
hare, keek haar aan en vroeg haar plechtig of ze met me wilde
trouwen. Even aarzelde ze, maar ze zei toch duidelijk ja. Ik nam
haar in de armen en kuste haar innig.

We bleven nog enkele minuten
elkaar beminnend op de sofa zitten. Ik genoot van het warme,
zachte, lekker ruikende vrouwenlijf en het besef dat ik nu
eindelijk een lieve bruid had gevonden die me ook nog een kind zou
schenken. Mathilde doorbrak de stilte met de vraag of ik het goed
vond dat ze Magda het nieuws ging vertellen. Ze liep naar beneden
en even later hoorde ik Magda Mathilde enthousiast feliciteren.
Mathilde kwam daarna terug en ging weer naast mij zitten. Enkele
minuten later kwam Magda naar boven met drie glazen en een fles
Veuve Cliquot. Die was nog van haar vroegere minnaar, de graaf van
Evervoorde geweest, maar die leefde niet meer. Hij zou het volgens
Magda een goede gelegenheid hebben gevonden om de fles open te
maken. Zo zaten we op een maandagmiddag aan de champagne.

Maar Magda begon ook gelijk
praktische vragen te stellen en dat zette ons weer met beide benen
op de grond. Of we al een datum hadden voor de bruiloft en waar die
zou plaatsvinden. Ik zei dat we daar nog helemaal niet over hadden
gesproken, maar dat we dat later in de middag wel moesten doen.
Mathilde zei daarop tegen Magda dat ze voor een heel bescheiden
huwelijksplechtigheid voelde. Volgens haar was het niet gepast om
in tijden van oorlogsdreiging een groot feest te geven, bovendien
hadden we daarvoor het geld niet. Tegen de tijd dat het huwelijk
kon worden voltrokken zou ze hoogzwanger zijn, dan kon ze geen
bruidsjurk dragen. We spraken nog even over de mensen die we wel
zouden willen uitnodigen en ook de plaats waar de bruiloft kon
worden gevierd. Mathildes officiële woonplaats was het huis van
Maurice in Brussel, waar ze totdat ze naar ’s-Gravenwezel ging had
gewoond. Dat betekende dat we dus in Brussel in ondertrouw moesten
gaan, maar ook in Breda zou het voorgenomen huwelijk moeten worden
afgekondigd. Zou dat wel lukken in deze chaotische tijd?

Nadat Magda haar glas had
geleegd trok ze zich discreet terug. Het was allemaal nogal
onwezenlijk voor me. Twee dagen geleden was ik nog een oude
vrijgezel die er nauwelijks in geloofde dat hij ooit nog zou
trouwen en nu moest ik mijn huwelijk voorbereiden. Mathilde keek me
ook een beetje verdwaasd aan. Ik kuste haar nog een keer liefdevol,
maar zei haar vervolgens dat ik nu even zakelijk moest worden.

‘Mathilde, ik
hoop dat je begrijpt dat ik je vanavond voor enige tijd moet
verlaten. Ik moet naar Tienen om mijn opdracht af te werken en reis
daarna zo snel mogelijk terug naar Breda. Ik heb op mijn kantoor
wel een waarnemer, maar die is niet bevoegd aktes te laten
passeren. Dat betekent dat de belangrijkste werkzaamheden
stilliggen. Als ik te lang wegblijf verlies ik klanten.’

‘Natuurlijk
snap ik dat. Maar wanneer denk je dan te kunnen
terugkomen?’

‘Dat is
moeilijk te zeggen, dat hangt ook af van de toestand bij de
grensovergang. Ik hoop dat ik die laisser-passer kan blijven
gebruiken, maar de Hollandse autoriteiten moeten er ook mee
instemmen. Ik kom als het enigszins kan binnen enkele weken weer
naar Brussel. Dan moeten we maar gelijk in ondertrouw gaan, vind je
niet?’

‘Dat vind ik
goed. Wat moet ik daaraan voorbereiden?’

‘Niet zoveel.
Je bent meerderjarig en je ouders leven niet meer dus je hebt geen
formele toestemming nodig. Zoek wel de persoonsgegevens van je
moeder op en denk na wie je als getuigen wenst. Ik zou zelf het
liefst mijn broer als getuige willen.’

‘Ik wil Sofia
vragen. Zij is altijd zo zorgzaam geweest en heeft ons huwelijk
eigenlijk min of meer gearrangeerd.’

‘Waar we ook
over na moeten denken is de huwelijkssluiting in de kerk. Heb jij
een pastoor of kapelaan die je zou willen vragen?’

‘Nee,
eigenlijk niet. Maar ik kan Sofia daarnaar vragen. Ik schrijf haar
morgen wel een brief. En wanneer denk je dan dat we zouden kunnen
trouwen?’

‘Dat wordt
dan wel eind augustus. De ambtenaar van de burgerlijke stand moet
dan ook een verklaring uit Breda hebben ontvangen dat er geen
bezwaren zijn geuit tegen ons huwelijk.’

‘Nou ja, ik
ben voor eind oktober uitgerekend, dus we zijn dan nog op tijd.
Maar ik hoop je tussendoor wel te zien, anders ga ik weer aan je
twijfelen!’
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Op weg naar Tienen had ik alle
tijd om na te denken over wat me de voorgaande dagen was overkomen
en wat me de komende tijd te doen stond. Hoewel ik ’s ochtends al
zeer vroeg was vertrokken kwam ik pas na de middag aan. Het reizen
per diligence was ik inmiddels spuugzat, maar voorlopig zat er
niets anders op. Ik had met Lambert en Lucien de avond tevoren nog
gesproken over het kopen van een goed rijpaard omdat ik de komende
tijd nog wel enkele keren naar Brussel wilde komen, maar in mijn
eentje reizen door gebied met zoveel bewapende mannen die niet
allemaal even gedisciplineerd zijn raadden zij mij af. Ze
suggereerden me wel om niet opnieuw die enorme omweg over Aken te
maken. Met mijn laissez-passer van de minister van binnenlandse
zaken zou ik in België waarschijnlijk geen moeilijkheden meer
krijgen. Mocht een functionaris toch moeilijk doen dan adviseerden
ze mij te bluffen. Ik moest dan de commandant te spreken vragen en
melden dat ik een geheime informant van de minister persoonlijk
was. Lucien zou me zo laten registreren op het departement. Hij gaf
me ook wat namen van topambtenaren in Brussel die belast waren met
veiligheidszaken en politieke informatie. Daarmee werd ik formeel
dus echt een spion. Als ze dat in het noorden te weten kwamen dan
draaide ik voor zeer lange tijd de gevangenis in, zo niet erger.
Maar ik moest het er maar op wagen. Op het document stond mijn
functie uiteraard niet vermeld en verder was ik ook niet van plan
om actief spionageactiviteiten te gaan ondernemen. Hoe zouden ze
dan in het noorden ooit mijn verraderlijke positie te weten
komen?

Thérèse en Lambert waren blij
met de verloving. Lambert begreep dat ik voor allerlei praktische
en financiële problemen kwam te staan. Hij stelde mij voor om bij
mijn eerstvolgende bezoek samen met Mathilde bij Maurice langs te
gaan. Die was na het overlijden van haar ouders als voogd van
Mathilde opgetreden en had zich bekommerd om haar welzijn. Lambert
vermoedde ook dat Maurice een klein legaat van Mathildes
natuurlijke vader voor haar in beheer had. Aan de kosten van de
bruiloft wilden Sofia en Lambert wel bijdragen. Ik waardeerde
Lamberts hulpvaardige houding uiteraard, maar mijn streven was toch
om mijn eigen broek op te houden en met mijn werk voldoende te
verdienen om mijn toekomstige gezin te onderhouden.

Mijn nieuwe toekomstperspectief
bracht mij in toenemende mate in een goede stemming. Natuurlijk had
ik aan mijn familie en aan mijn relaties in Breda heel wat uit te
leggen en moest er nog veel geregeld worden. Maar uiteindelijk zou
ik een intelligente vrouw aan mijn zijde krijgen met wie ik elke
dag mijn werk zou kunnen bespreken. Mathilde zou ook, zo verwachtte
ik, door haar tact en ervaring in de omgang met adellijke families
snel in staat zijn eventuele vooroordelen te overwinnen en
sympathie te verwerven onder de Bredase burgerij. Hoe langer ik
erover nadacht, hoe positiever ik ging denken over de onverwachte
speling van het lot die mij was overkomen. Niet in de laatste
plaats omdat Mathilde de voorbije twee dagen zowel door haar
schrandere opstelling als fysieke uitstraling oprechte gevoelens
van genegenheid had opgewekt.

 


Henriette Goossens was nog
enkele jaren jonger dan Mathilde. Niettemin sprak ze mij
onbeschroomd aan toen ik een dag later dan afgesproken in haar
ouderlijk huis in Tienen mijn opwachting maakte. ‘Meneer
Bastiaansen, u komt toch nog bij ons langs? Wij dachten al dat u
teleurgesteld naar Breda was teruggekeerd.’

‘Nee hoor,
mijn andere besognes vroegen veel meer overleg dan ik had verwacht.
Mijn excuses daarvoor. Zou u mij willen vertellen wat u hebt
besloten met betrekking tot de voorstellen die ik u namens mijn
opdrachtgever heb voorgelegd?’

‘Uiteraard.
Ik ben bereid de landerij aan oom Hendrik voor 3500 gulden te
verkopen. Ik stel wel als voorwaarde dat hij instemt met mijn
huwelijk met Guy deze zomer. Guy en ik zullen in elk geval geen
huwelijkscontract aangaan zoals u aan ons hebt
overhandigd.’

‘Dat is een
duidelijk standpunt. Bent u het daarmee eens meneer Goossens?’
vroeg ik aan haar vader, Henriette was immers nog
minderjarig.

Toen Goossens dat bevestigde
verzocht ik hen allebei om het verslag van dit gesprek dat ik ter
plekke uitschreef te ondertekenen. Een half uur later stond ik weer
buiten met mijn documentje. Ik betwijfelde of Van Schaik er blij
mee zou zijn. Hij kon zijn voormalig familiebezit terugkopen, maar
tegen een hoge prijs. Als dit de enige opbrengst was geweest van
mijn lange en risicovolle reis dan zou ik een zeer teleurgesteld
gevoel hebben gehad. Maar de ontwikkelingen in mijn privéleven
overschaduwden het povere resultaat van mijn inzet voor mijn
cliënt.

Ik dronk aan het eind van de
middag met de waard van De Tinnen Schotel twee potten van dat
heerlijke Hogaart dat ik vijf dagen daarvoor had leren kennen. De
man was bij mij aangeschoven, hij had weinig te doen, de opstand
had naar zijn zeggen een zeer negatieve invloed op zijn klandizie.
Er passeerden wel af en toe soldaten die graag een lekkere pot bier
dronken, maar die zochten een eenvoudige estaminet op, zijn hotel
vonden ze te deftig. Aan mijn tongval had hij wel opgemaakt dat ik
uit het Noorden kwam. Hij vroeg me of ik verwachtte dat de koning
een oorlog zou beginnen om zijn rijk te behouden. Ik zei dat ik
dacht dat de Oranjes zich wel zouden neerleggen bij de komst van
Leopold als nieuwe vorst van België. Hij zei dat het hem allemaal
weinig kon schelen als de rust en het handelsverkeer maar snel
zouden terugkeren.

 


Voor dag en dauw stond ik de
volgende ochtend op om voor de zoveelste keer in een koets te
stappen. Ik reisde terug naar Leuven om daar een koets naar
Mechelen te nemen. Gendarmes spraken me nog aan, maar mijn
laissez-passer bewees zijn diensten. Na het document te hebben
getoond wenste men mij beleefd een goede reis. Ik gebruikte in
Mechelen het middagmaal in de herberg St Jacob, waar de paarden van
de diligences van Brussel naar Antwerpen werden gewisseld. Het
lukte me om een plaatsje te verwerven in één van de koetsen zodat
ik aan het eind van de dag Antwerpen bereikte. Ik informeerde bij
het kantoor van Van Gend en Loos naar de mogelijkheden om de dag
daarop naar Breda te reizen. De functionaris keek heel bedenkelijk
toen ik hem de vraag stelde. Geïrriteerd zei hij me dat de regering
de postwagenverbinding met het Noorden had opgeheven en dat de
route bovendien nogal gevaarlijk was met alle gewapende mannen die
langs de grens zwierven. Ik zei dat ik echt naar Breda moest en
vroeg hem om advies hoe ik daar toch het meest in de buurt kon
komen. Na enig aarzelen vertelde hij dat er de volgende ochtend wel
een wagen met goederen en enkele militairen naar Wuestwezel zou
rijden. Ik moest er rekening mee houden dat die mannen voor mij als
noorderling knap lastig konden zijn en dat ik vanaf het dorp
waarschijnlijk te voet verder zou moeten. Ik had geen andere keuze
en vertrouwde maar op mijn vrijgeleide dus ik gaf de man aan dat ik
graag met die wagen mee ging. In het dichtstbijzijnde logement aan
de Eiermarkt huurde ik een kamer en probeerde nog een aantal uren
te slapen.

Toen ik bij zonsopgang weer
naar het kantoor terugliep zag ik drie jonge militairen uitgeput
tegen de muur hangen. Ze hadden waarschijnlijk de hele nacht in de
stad doorgezakt. De koets werd al ingeladen en ik meldde me bij de
koetsier. Hij begroette me vriendelijk, maar wenste me veel sterkte
met mijn medereizigers. Die keken verbaasd op toen ze me hoorden
praten en toen ze begrepen dat ik met hen mee zou rijden kwamen ze
tamelijk agressief kijkend naar mij toegelopen. ‘Hé kaaskop, je
denkt toch zeker niet dat je met ons naar het noorden mag
meerijden?’

Ik probeerde me zo
zelfverzekerd mogelijk voor te doen en richtte me tot de hoogste in
rang, een eerste luitenant. ‘Ik heb betaald voor de rit, net als
jullie neem ik aan. Maar als er bezwaren zijn dan hoor ik dat graag
officieel, luitenant, dan kan ik dat melden aan mijn superieuren.
Misschien is het verstandig dat u even dit document leest.’

Ik gaf hem mijn laissez-passer.
Hij keek er even naar, keek me aan en gaf het terug. ‘Jongens, hij
werkt voor de Voorlopige Regering, niet moeilijk meer doen!’

De andere twee militairen keken
verbaasd, maar zeiden niets meer. Ik was blij dat er geen Hollandse
medereizigers waren want dan zou de uitspraak van de luitenant mij
in Breda flink wat moeilijkheden hebben opgeleverd. Ik borg het
papier snel zorgvuldig op in mijn jas en haalde opgelucht adem. De
eerste hindernis was genomen. In de koets had ik, behalve van de
zweet- en bierlucht die ze verspreidden, geen last meer van de
soldaten, ze sliepen hun roes uit. Rond tien uur zette de koetsier
mij af bij herberg De Bijl in Wuestwezel, waarna ik te voet op weg
ging naar Zundert. Ik schatte in dat ik daar twee uur over zou
doen. Het was uitstekend wandelweer, helder, maar niet al te warm
voor de tijd van het jaar. Ik was nog maar net het dorp uit of ik
werd aangehouden door een patrouille Belgische soldaten. Bars werd
mij gevraagd wie ik was en waar ik heen ging. Nadat ik die vragen
had beantwoord gaf ik de sergeant mijn paspoort en mijn Belgische
vrijgeleide. De sergeant nam er de tijd voor en liet de vrijgeleide
ook zien aan een korporaal. Uiteindelijk gaven ze mij de papieren
terug en lieten me doorgaan. Gelukkig had ik de tegenwoordigheid
van geest om mijn laissez-passer van de Belgen te verbergen in de
voering van mijn jas, want nog geen drie kwartier later werd ik bij
Wernhoutsburg opnieuw aangehouden, nu door Nederlandse
marechaussees. Ze sommeerden mij om met ze mee te lopen naar een
geïmproviseerd grenskantoortje in een boerenschuur. De wachtmeester
vroeg me naar mijn identiteit en mijn reisvergunning. Ik gaf hem
mijn paspoort dat ik nog geen twee weken daarvoor van het
provinciaal gouvernement had ontvangen en ging er vanuit dat ik
daarna mijn reis zou mogen voortzetten. Maar de wachtmeester meldde
me dat de koning enige dagen geleden een decreet had uitgevaardigd
dat iedereen die vanuit het opstandige gebied het rijk binnenkwam
zich eerst moest melden bij de autoriteiten in één van de
vestingen. Ik werd gefouilleerd en mijn valies werd onderzocht.
Vervolgens moest ik maar in de schuur gaan zitten, in de loop van
de dag zou ik naar Breda worden gebracht.

De tijd verliep naar mijn
gevoel uiterst traag gedurende mijn wachttijd in de schuur. De eens
zo drukke Napoleonsweg was volkomen verlaten. Na enkele uren kwam
er dan eindelijk vanuit het zuiden een paardenkar aangereden.
Voorop zat een al wat ouder echtpaar, de kar was beladen met
huisraad en reiskisten. Ook zij werden naar de wachtmeester geleid,
ze kregen hetzelfde te horen als ik. Maar het kon dit echtpaar
weinig schelen, ze waren zo blij om weer op Hollands grondgebied te
zijn. De vrouw vertelde dat ze onderweg verscheidene keren door
blauwkielen waren aangehouden en uitgescholden. Haar man had de
soldaten geld moeten geven om te mogen doorrijden. Ze kwamen uit
Antwerpen waar haar man voor een rederij had gewerkt. Het werk in
de haven lag echter stil en de stemming onder de bevolking werd
door de beschietingen vanuit de citadel steeds anti-Hollandser.
Daarom hadden ze besloten naar Rotterdam terug te keren.

Een half uur later arriveerde
er een bereden patrouille van de marechaussee. De wachtmeester
overlegde met de mannen en sprak toen het echtpaar aan. Hij vroeg
hen of ze mij op hun kar mee konden nemen dan zouden de twee net
gearriveerde marechaussees ons naar de vesting begeleiden. Ze
stemden daar gelijk mee in, dan kwamen ze tenminste veilig in de
stad aan met hun spullen.

Het werd nog een langdurige
rit. Het oude paard van het echtpaar had enorme moeite met de grote
afstand en kwam op het einde nauwelijks meer vooruit, te voet waren
we sneller gegaan. Onderweg moesten we nog enkele keren stoppen
voor een rustpauze. In Rijsbergen was ik maar al te graag afgestapt
om mijn wederwaardigheden met mijn broer te bespreken maar dat
mocht niet van de marechaussees. Pas in de avond bereikten we de
hoofdwacht van de vesting. De Rotterdammers mochten hun wagen naar
een stalhouderij brengen, de politie zou mij eerst ondervragen.

Na een kwartiertje wachten
verscheen de commissaris-speciaal. Hij sprak me weer op zijn
gebruikelijke sarcastische manier toe: ‘Is onze reizende notaris
weer eens bij zijn zuidelijke vrienden op bezoek geweest? Kunt u
mij vertellen wat u deze keer bij die muiters te zoeken had?’

‘Meneer Van
Goor, uw kwalificatie van de mensen bij wie ik op bezoek ben
geweest is totaal ongefundeerd. Ik ben naar Tienen gereisd op
verzoek van de heer Van Schaik, notabele en lid van de stedelijke
raad van deze stad. Het betrof een erfrechtkwestie en ik heb voor
mijn reis ook een paspoort gekregen van het provinciaal
gouvernement.’

‘Op papier
hebt u alles weer perfect voor elkaar, meneer Bastiaansen. Maar ik
betwijfel of u mij wel volledig informeert over uw activiteiten in
opstandig gebied. Wat mij zo verbaast in deze stad is dat zoveel
notabelen relaties hebben met mensen in het Zuiden, of ze nou
Bastiaansen, Van Schaik of Bosboom heten. Dat maakt de autoriteiten
argwanend.’

‘Het is toch
niet zo verwonderlijk dat wij veel contacten onderhouden met onze
geloofsgenoten in het Zuiden? Mag ik er u aan herinneren dat Breda,
Antwerpen en Brussel eeuwenlang tot hetzelfde hertogdom behoorden?
En woonde en werkte u zelf tot een jaar geleden ook niet in
Vlaanderen?’

‘Aan wat ze
me daar vorig jaar hebben aangedaan wil ik niet herinnerd worden
Bastiaansen!’ reageerde hij nu geïrriteerd. ‘Ik maak aantekening
van het feit dat u nu al voor de derde keer naar vijandig gebied
bent gereisd zonder een overtuigende reden. Ik ga uw verhaal over
Van Schaiks opdracht ook natrekken.’

‘U doet maar,
meneer Van Goor, ik heb de waarheid gesproken.’

‘U mag naar
huis, maar ik geef u het dringend advies voorlopig de vesting niet
te verlaten. De internationale spanningen lopen op en daarmee neemt
het geduld van de militaire autoriteiten met dwarsliggers zoals u
af!’

‘Mag ik dan
ook mijn familie in Rijsbergen niet meer bezoeken?’

‘U blijft
maar moeilijk doen. Het lijkt me het beste dat u dat dan vooraf
even aan ons meldt.’

Vijf minuten later stapte ik
eindelijk mijn huis weer binnen. Anna en Wijnand waren al
vertrokken en ook op mijn roep naar boven kwam geen reactie, er was
blijkbaar geen ingekwartierde soldaat in huis. Ik zocht in de
keuken naar wat te eten. Ik vond een oud stuk brood en wat kaas dat
ik samen met een paar borrels naar binnen werkte. Vervolgens zocht
ik mijn bed op en viel in diepe slaap.

 


De volgende ochtend werd ik
wakker van gestommel in de keuken, blijkbaar was Anna al aan het
werk. Het was fijn om in mijn eigen bed te liggen, maar direct
schoot er door mijn hoofd dat ik zou gaan trouwen met Mathilde. In
Breda wist daar niemand nog iets van. Ik popelde om er met anderen
over te praten, maar ik wilde eerst nadenken over de manier waarop
ik die boodschap moest inkleden. Ik zou dan immers ook moeten
bekennen dat mijn bruid al vijf maanden zwanger van mij was. Daar
ging mijn goede naam als keurige notaris. Ik nam mij voor voorlopig
alleen Willem Bosboom en mijn broer in vertrouwen te nemen. Ik ging
naar beneden en waste me in de keuken grondig met een emmer vers
water en kleedde me aan. Anna was blij mij weer te zien en zette
mij vers brood met boter als ontbijt voor. Ze had toen ze die
ochtend vroeg in de keuken kwam direct al gemerkt dat ik er die
avond daarvoor iets gegeten had en was daarom meteen naar de bakker
gegaan. Sinds Jos was overleden mocht ik me verheugen in extra
attente verzorging door mijn huishoudster.

Ik vroeg of ze het tijdens mijn
afwezigheid had kunnen stellen met Wijnand. Ze trok een beetje een
bedenkelijk gezicht. ‘Wijnand is geen onaardige vent, maar nogal
afstandelijk. Hij komt daardoor wat hooghartig over. Dat ervaren
sommige klanten ook zo. Enkele bezoekers hebben mij de afgelopen
dagen toegefluisterd dat ze Jos missen.’

Dat kon beleefdheid zijn
tegenover de weduwe, maar het gaf toch reden tot enig nadenken. Dat
werd nog versterkt toen Wijnand mij verslag deed van het verloop
van zijn werkzaamheden tijdens mijn afwezigheid. Hij had al het
schrijfwerk keurig verricht, maar er waren nauwelijks nieuwe
opdrachten binnen gekomen. Hij had wel enige gesprekken gehad met
mogelijke nieuwe cliënten, maar die hadden naar zijn zeggen vrijwel
allemaal besloten om nog eens terug te komen wanneer ik er weer zou
zijn. Ik moest nog maar zien of die mensen dat ook daadwerkelijk
zouden doen. Ondertussen moest ik Wijnands werkdagen wel
uitbetalen, evenals het loon van Anna. Ik besefte dat ik moest gaan
bezuinigen. Ik deelde Wijnand mee dat ik gezien het kleine aantal
nieuwe opdrachten voorlopig geen gebruik meer kon maken van zijn
diensten omdat ik daar geen geld voor had.

Die middag bezocht ik de heer
Van Schaik om hem verslag te doen van de uitkomsten van mijn bezoek
aan zijn nicht en zwager en hem mijn rekening te presenteren. Hij
ontving me in zijn werkkamer.

‘Goedemiddag
meester Bastiaansen. Goed u weer in goede gezondheid terug te zien
uit dat weerspannige Zuiden. Ik ben benieuwd hoe mijn familie heeft
gereageerd op onze huwelijksakte. Hebben ze getekend?’

‘Helaas
meneer Van Schaik, daar wilde noch Henriette, noch uw zwager iets
van weten.’

‘Wat? Hebben
ze het niet eens in overweging genomen? Stellen ze de bruiloft dan
uit?’

‘Dat hebben
ze niet gezegd ….’

‘Maar
Henriette heeft mijn instemming nodig, ze is minderjarig en ik ben
haar voogd! U hebt dat toch wel naar voren gebracht?!’

‘Vanzelfsprekend, meneer, maar Henriette en haar bruidegom
zullen naar de vrederechter gaan als u bezwaar maakt tegen het
huwelijk en uw zwager verwacht dat die uw bezwaar terzijde zal
schuiven.’

‘Hoe durven
ze! En waarop baseert Goossens zijn verwachting dat de vrederechter
dat zal doen?’

‘Zij zeggen
dat u de bruidegom helemaal niet kent en dat u een oneigenlijke
reden hebt om bezwaar te maken.’

‘Wat bedoelen
ze daarmee?’

‘Dat u uw rol
als voogd gebruikt om aanspraak te houden op het erfdeel van
Henriette.’

‘Maar dat is
toch mijn recht. Die landerij was al meer dan een eeuw in de
familie.’

‘Misschien
heb ik dan toch een lichtpuntje. Henriette wil de landerij wel aan
u verkopen.’

Van Schaiks gezicht klaarde wat
op. ‘Heeft ze een prijs genoemd?’

Ik overhandigde hem het
verslagje dat Henriette en haar vader hadden ondertekend. Terwijl
hij dat las ontstak hij opnieuw in woede, maar die richtte hij nu
op mij: ‘Bastiaansen hebt u niet gezegd dat dit een belachelijk
hoge prijs is?’

‘Dat was voor
mij moeilijk omdat ik de waarde van het goed niet ken.’

‘Uw reis is
zo helemaal voor niets geweest en u zult vast een gepeperde
afrekening voor mij hebben.’

‘Ik moet u
inderdaad nog het een en ander in rekening brengen, want reizen per
diligence is niet goedkoop en ik heb tien werkdagen geen andere
werkzaamheden op mijn kantoor kunnen verrichten.’ Ik overhandigde
hem mijn factuur. Met misprijzen keek hij er naar. Ik vond het
totale bedrag dat ik bij hem in rekening bracht nog meevallen omdat
ik over de dagen die ik bij de Van Evervoordes te gast was geen
verblijfskosten had gedeclareerd. Onverwacht kwam Van Schaik toch
nog met een scherpzinnige vraag: ‘Waarom heeft u op de heenweg zo’n
enorme omweg via Aken gemaakt terwijl u terug blijkbaar gewoon via
Antwerpen kon reizen?’

‘De
vertegenwoordiger van Van Gend en Loos hier in Breda had mij de
route via Aken aanbevolen omdat die veel veiliger zou zijn. Maar
juist in Limburg werd onze koets beschoten. Ik zag toen geen reden
meer om die omweg opnieuw te maken. Ik werd bij de grens wel enkele
keren aangehouden en heb een stuk moeten lopen, maar ik heb er wel
twee reisdagen en veel reiskosten mee bespaard.’ Ik zweeg uiteraard
over de vrijgeleide die ik in Aken had gekregen van het Voorlopig
Bewind.

Van Schaik haalde een kistje
uit een lade en betaalde mij gelukkig uit, ik had het geld hard
nodig. Hij uitte wel zijn teleurstelling: ‘Een rib uit mijn lijf
zonder enig tastbaar resultaat voor mij, Bastiaansen.’ Ik kon niet
nalaten hem te antwoorden dat ik hem van tevoren had gewaarschuwd
voor de hoge kosten van zijn opdracht.

 


Nadat ik Anna een briefje bij
Willem had laten bezorgen met de vraag of ik snel een keer met hem
kon overleggen, ontving hij me al de dag daarop voor het diner.
Gelukkig had hij geen andere mensen uitgenodigd zodat ik openhartig
met hem kon praten. Op zijn eerste vraag hoe mijn reis was verlopen
begon ik vrij uitvoerig te vertellen over mijn avonturen met de
postwagens, maar na enige minuten onderbrak hij mij. ’Maar Anton,
vertel me nu eerst eens waarom Sofia zo graag wilde dat je naar
haar kasteel kwam?’

Bijna hakkelend vertelde ik hem
dat Mathilde door mijn vrijpartij in ’s-Gravenwezel zwanger was
geworden en dat ik haar ten huwelijk had gevraagd. Verbluft hoorde
hij mij aan. Na een moment van stilte begon hij me nader te
bevragen. ‘Verwacht je dat je gelukkig wordt met haar of heb je
haar uit plichtsgevoel gevraagd?’

‘Allebei die
redenen speelden bij mijn aanzoek. In eerste instantie ben ik naar
Mathilde gegaan omdat ik me daartoe verplicht voelde. Ik heb twee
dagen uitvoerig met haar gesproken en gaandeweg ben ik haar gaan
waarderen. Sofia en Thérèse vinden ook dat wij goed bij elkaar
passen.’

‘Het lijkt
wel een gearrangeerd huwelijk.’

‘Dat zei
Mathilde ook. Maar ik ben in eerste instantie natuurlijk zelf de
arrangeur.’

‘De familie
lost anders op deze manier handig een gevoelig probleem op. Het
meisje dat zich ongehuwd heeft laten bezwangeren wordt buiten het
zicht van de Brusselse adellijke kring in het verre Breda
ondergebracht.’

Zo had ik het nog niet bekeken.
Sofia’s bemoeienis kwam zo wel in een ander daglicht te staan. Maar
ik twijfelde. ‘Willem, ik kan niet geloven dat Sofia’s brief naar
mij alleen was ingegeven door haar streven de eer van de familie te
redden. Realiseer je dat Mathilde zelf al een onwettige dochter van
een oom van Sofia is. Toch werd zij door zowel Sofia en Maurice als
door de Van Evervoordes als volwaardig familielid behandeld.’

‘Dat pleit
voor hen, maar niettemin heb jij ook een probleem voor hen
opgelost.’

‘En mezelf
voor nieuwe problemen geplaatst. Daar zou ik vanavond graag met je
over willen praten.’

‘Daar zijn
vrienden voor! Maar drink nog maar eens een borrel, die zul je wel
nodig hebben bij zo’n verhaal.’

Willem schonk in terwijl ik zei
dat hij de eerste was in Breda die ik vertelde over mijn toekomstig
vaderschap en mijn voorgenomen huwelijk. Hij voelde zich vereerd.
Ik zei dat ik bezorgd was voor de gevolgen voor mijn positie als
notaris.

‘Daar kun je
wel eens gelijk in krijgen. Ik hoef jou niet te vertellen dat jouw
kantoor het vooral moet hebben van cliënten van de katholieke
middenstand. De hogere standen gaan vooral naar de protestantse
notaris Van Naerssen en tegenwoordig ook wel naar burgemeester De
Roy. Juist die middenstand hecht nogal aan het respecteren van de
kerkelijke moraalregels. Aan de andere kant, je trouwt netjes met
de moeder van je kind, het kind wordt daarmee gewettigd. Als
Mathilde een keurige dame blijkt te zijn, dan wordt je misstap
waarschijnlijk snel vergeven en vergeten.’

‘Zou het
worden geaccepteerd dat ik juist in deze tijd met een vrouw uit
Brussel trouw?’

‘Vooral in
protestantse en orangistische kring zullen ze daar niet blij mee
zijn. Maar daar had je toch al niet zoveel klandizie denk ik. De
militairen zullen, als ze het weten, ook wel aan je deur voorbij
gaan.’

‘Wat zou ik
kunnen doen om de negatieve gevolgen voor mijn werk te
beperken?’

‘Tja, daar
vraag je me wat. Het enige wat me te binnen schiet is met je
pastoor te gaan praten en daar het boetekleed aantrekken. Tot nu
toe had je een goede reputatie bij de Bredase clerus. Het helpt
wanneer zij het voor je opnemen als er over je geroddeld
wordt.’

‘Ik weet niet
of mijn pastoor zo vergevingsgezind zal zijn, hij is nogal van de
oude stempel. Maar je hebt gelijk, of ik er nu blij mee ben of
niet, onze priesters hebben veel invloed op de bevolking. Ik zal
volgende week maar eens gaan biechten, dat is lang geleden dat ik
dat heb gedaan.’

‘En hoe
eerder je trouwt, hoe meer het lijkt op een normaal huwelijk. Als
jullie er toch al toe hebben besloten dan heeft het ook niet zoveel
zin om langer te wachten.’

‘Dat wil ik
ook, maar dat is onder de huidige omstandigheden niet eenvoudig.
Een reisje op en neer naar Brussel om in ondertrouw te gaan kost me
al gauw een dag of vijf. Tussen Antwerpen en Breda rijden er geen
diligences. Bovendien heb ik nu last van de opstelling van de
Hollandse autoriteiten. Bij mijn terugkomst deze week werd ik naar
Van Goor opgebracht. Die heeft me bevolen om in de vesting te
blijven.’

‘Er heerst
hier inderdaad een oorlogsstemming. Prins Frederik verschijnt hier
regelmatig en inspecteert de troepen in het kamp in Rijen. Zowel de
Hollanders als de Belgen hebben deze week flinke militaire
oefeningen gehouden. Het zal me benieuwen of prins Leopold de
Belgische troon daadwerkelijk zal accepteren en hoe onze koning
daarop zal reageren. Couranten roepen op om de aantasting van de
eer van de koning te wreken met wapengekletter. Deze sfeer zal je
het reizen naar Brussel niet gemakkelijker maken.’

Tijdens het diner vertelde ik
Willem van de visie van Lambert op de afloop van het conflict als
Leopold koning zou worden. Willem vond het heel plausibel klinken,
maar hij beklaagde zich over de voorspelde afloop. ‘Wij
Noord-Brabantse katholieken trekken dan aan het kortste eind!’
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Ruim een week nadat ik in Breda
was teruggekeerd stonden op een ochtend de commissaris-speciaal en
zijn geüniformeerde assistenten voor mijn deur. Van Goor deelde me
mee dat ze kwamen om mijn huis te doorzoeken en dat ik daarna met
hem mee moest voor een ondervraging. Ik slaakte een diepe zucht en
vroeg hem wat ze hoopten te vinden. ‘Bewijs dat u heult met de
vijand! Ik heb nieuwe aanwijzingen gekregen dat mijn eerdere
vermoedens kloppen.’

Toen ik de man vroeg wat die
aanwijzingen dan waren zei hij dat hij dat later wel zou vertellen.
Eerst zou het huis worden doorzocht. Hij gaf zijn dienders opdracht
om te beginnen met het zorgvuldig doorzoeken van mijn kleren en
kledingkasten. Alle papieren die ze daar zouden vinden moesten aan
hem worden overhandigd. Dat bevel zette mij wel aan het denken.
Zocht Van Goor soms naar mijn laissez-passer van de Belgische
regering? Maar hoe zou hij te weten zijn gekomen dat ik zo’n
document in bezit had? De kans dat ze het papier zouden vinden was
gelukkig niet groot. Ik had het de avond dat ik was thuis gekomen
verborgen in een oude portefeuille onder de vloer van mijn
slaapkamer.

Ik was tijdens de huiszoeking
met Anna in de keuken gaan zitten. Ze stak haar gevoelens niet
onder stoelen of banken. ‘Het is ongehoord wat die ketters doen!
Het hele huis wordt overhoop gehaald. Wat moeten de buren wel niet
denken? En waarom? Omdat ze ons wantrouwen omdat we niets van die
dominees moeten hebben. Maar dit is bespottelijk! Een keurige
notaris beschuldigen van strijd tegen de koning!’

Ik probeerde Anna wat te
kalmeren, maar zelf begon ik innerlijk ook onrustig te worden. Wat
voor informatie had die Van Goor nu weer gekregen? Die week had ik
een militair ingekwartierd gekregen, een nurkse luitenant uit
Zwolle. Ik had hem nog nauwelijks gesproken. De keren dat hij hier
sliep kwam hij pas laat binnen en vertrok weer vroeg. In elk geval
kon deze man nog geen inlichtingen over mij hebben verzameld. Toch
tastte de mogelijke aanwezigheid van zo’n vreemde in je eigen huis
je gevoel van vrijheid en veiligheid aan.

Mijn aanvankelijk optimisme dat
de deining die mijn huwelijk met een Brusselse vrouw zou geven snel
voorbij zou zijn, was in de loop van de week al wat weggezakt. De
zondag na mijn bezoek aan Willem was ik bij mijn broer in
Rijsbergen op bezoek geweest. Ik had me ’s ochtends netjes gemeld
bij het bureau van de commissaris-speciaal. Gelukkig was Van Goor
zelf niet aanwezig, de dienstdoende agent durfde mij mijn uitstapje
naar mijn familie niet te verbieden. Ik vond het moeilijk om Frans
en Maria te vertellen dat ik moest gaan trouwen met een vrouw die
ik nog nauwelijks kende maar die ik wel zwanger had gemaakt. Met
ongeloof hadden ze mijn verhaal aangehoord. De eerste reactie van
Frans was de vraag of Mathilde dan in Breda zou komen wonen en of
ik daar dan geen negatieve reacties in de stad op zou verwachten.
Ik beantwoordde beide vragen bevestigend, maar sprak de hoop uit
dat het laatste wel mee zou vallen. Ik zei ook dat ik moreel gezien
geen keuze had. Daar gaf Frans me gelijk in. Ik vertelde dat mijn
grootste probleem voor de komende tijd was om het huwelijk in
Brussel te regelen en ook nog mijn kantoor draaiende te houden.
Frans begon direct over de risico’s van het reizen richting
Antwerpen. Volgens hem deden de marechaussees heel moeilijk aan de
grens, hetgeen ik zelf al had ervaren. Ik vroeg hem of hij geen
smokkelroute wist over de heide om de grens te overschrijden.
Natuurlijk kende hij wel wat stille paden, maar de laatste maanden
patrouilleerden de bereden marechaussees zeer fanatiek langs de
grenslijn. Hij had bovendien verhalen gehoord van Belgische
soldaten die reizigers lastig vielen. In het dorp hoorde je meer en
meer negatieve verhalen over de Belgen. Dat kwam natuurlijk door de
plunderingen in de grensdorpen waaraan groepjes blauwkielen zich
hadden schuldig gemaakt, maar ook door de steeds orangistischer
stemming die zelfs in Rijsbergen om zich heen sloeg.

Mijn schoonzus had mij na mijn
relaas nauwelijks meer persoonlijk aangesproken. Ik had gedacht dat
ze wel nieuwsgierig zou zijn naar mijn toekomstige echtgenote, maar
ze vroeg me er totaal niet naar. Ik vroeg haar naar het welzijn van
Mieke, daar gaf ze afgemeten antwoord op. Het ging goed met haar,
ze was in de zevende maand. Ik voelde dat Maria boos op me was,
maar ik wist niet hoe ik dat bespreekbaar kon maken. Datzelfde
machteloze gevoel had ik bij het bezoek aan pastoor Van Overbeke.
Hij had me zwijgend aangehoord toen ik mijn zondig gedrag met
Mathilde had opgebiecht en had verteld dat ik met haar zou gaan
trouwen. Hij gaf me plichtmatig de absolutie en ging niet in op
mijn opmerking dat ik wel problemen verwachtte bij de acceptatie
van mijn Belgische vrouw door de parochie. ‘Daar slaat u zich wel
doorheen,’ was zijn enige reactie.

 


Na een uurtje zoeken zonder
blijkbaar iets interessants te hebben gevonden kwam Van Goor met
een betrokken gezicht naar mij toe. Hij wilde inzage in mijn
archief van akten en in mijn geldkist. Ik protesteerde heftig, dat
waren vertrouwelijke zaken van cliënten die hem niets aangingen.
Maar Van Goor liet zich zomaar niet afschepen. Hij wees op de staat
van beleg, hij zou de gouverneur van de vesting desnoods om een
machtiging vragen. Ik vroeg hem wat hij in hemelsnaam zocht. ‘Ik
zoek een document waaruit blijkt dat u werkt voor de Voorlopige
Regering,’ zei Van Goor nu onverbloemd.

‘Dat heb ik
niet!’ reageerde ik, ‘en om u dat te bewijzen zal ik u mijn archief
en mijn geldkist laten zien, maar ik sta u niet toe de aktes
gedetailleerd te lezen, die zijn vertrouwelijk.’

Ik liep met Van Goor naar mijn
kantoor, maar vroeg zijn suppoosten in de hal te wachten. Ik liet
de politiecommissaris mijn kast met archiefstukken zien. Hij tilde
wat stapels op, maar begreep al snel dat hij er weinig in zou
vinden. Na wat dralen sommeerde hij mij om maar te stoppen, mijn
jas aan te doen en met hem mee te gaan naar zijn kantoor in het
gouverneurshuis. Ik voelde me als een misdadiger opgebracht toen ik
begeleid door de drie politiefunctionarissen door de Annastraat en
de Katerstraat naar het Kasteelplein liep.

‘Bastiaansen,’ zo begon Van Goor met veel aplomb in zijn
kantoor, ‘wees eens een keer eerlijk tegenover mij. Ik heb gehoord
dat u priester had willen worden. Dan wilt u toch de waarheid
spreken. Staat u achter uw geloofsgenoten die zich willen
afscheiden van ons koninkrijk?’

‘Helemaal
niet. Ik hecht nog veel meer aan behoud van het zuiden voor ons
rijk dan de meeste Hollandse Kamerleden!’

‘U liegt! Hoe
verklaart u dat ik uit zeer betrouwbare kring heb vernomen dat u
tijdens uw laatste reis door België een vrijgeleide bij u droeg die
was ondertekend door een minister van het Voorlopig
Bewind?’

Dat was dus inderdaad waar ze
naar op zoek waren. De enige die de Hollandse autoriteiten daarover
zou hebben kunnen informeren was die bediende van de provinciaal
gouverneur, De Smet. Die was blijkbaar in Den Bosch teruggekeerd en
had zijn baas daarover verteld. Nu moest ik oppassen anders werd ik
voor jaren opgesloten. ‘Ik weet niet waar u het over heeft. Het
reisdocument wat ik bij mij droeg was een paspoort dat ik een maand
geleden van het provinciaal gouvernement heb gekregen.’

‘Een medereiziger heeft echter
gehoord, dat de gendarmes die u hadden aangehouden spraken over een
handtekening van een minister van de Belgische regering op het
document wat u hen had getoond.’

‘Daar kan ik me niets van
herinneren,’ loog ik, ‘jammer genoeg beschik ik niet over zo’n
document.’

‘Waarom vindt u dat jammer? Hoe
zou u zo’n document dan kunnen gebruiken als u zo weinig ophebt met
de opstandelingen? Waarom wilt u voortdurend naar het zuiden
reizen?’

‘Dat heb ik u allemaal al eens
uitgelegd. In november moest ik overleggen met de weduwe van majoor
Van Beynen wier onroerend goed ik beheer. In januari had ik overleg
met de orangisten in Antwerpen en vorige maand moest ik voor Van
Schaik naar zijn nicht in Tienen. Geen van die activiteiten was
onvaderlandslievend.’

‘Maar u zou graag opnieuw terug
willen naar het zuiden. Waarom dan?’

Moest ik dat ontkennen? Dan kon
ik er later moeilijk meer op terugkomen. Als ik in ondertrouw ging
dan zou Van Goor dat ook snel genoeg te weten komen. Wie weet zou
hij toch nog wat begrip voor me krijgen.

‘Meneer van Goor, ik zal u in
vertrouwen nemen. Ik ben verloofd met een dame uit Brussel en ze
heeft me verteld dat ze in verwachting is van een kind van mij. U
begrijpt dat we zo spoedig mogelijk willen trouwen.’

Van Goor keek me ongelovig aan
en begon daarna hard te lachen. ‘U bent de grootste fantast die ik
ooit heb ondervraagd. Iedere keer wanneer u ontmaskerd dreigt te
worden verzint u een nog onwaarschijnlijker verklaring voor uw
gedrag.’

‘Toch is het waar! Bovendien
heeft u zelf geen enkel bewijs voor uw verdachtmakingen aan mijn
adres!’

‘Helaas nog niet maar dat komt
wel. Voor alle duidelijkheid: u mag de vesting absoluut niet meer
verlaten, ik heb de wachtcommandanten al geïnstrueerd dat ze u bij
de stadspoorten moeten tegengehouden.’

‘Maar ik moet naar Brussel om
in ondertrouw te gaan!’

‘Daar geloof ik niets van.
Bovendien, al zou het waar zijn, we leven op voet van oorlog met de
Belgen, dan stelt u uw huwelijk maar uit!’

 


Boos en wanhopig liep ik terug
naar mijn huis. Ik had het gevoel dat alle voorbijgangers mij
argwanend nakeken. Telkens weer met de politie in aanraking komen,
hoe onterecht ook, schaadde mijn goede naam als notaris. Ik had al
van Anna gehoord dat een man bij haar uit de straat, die eerder bij
ons kantoor werkzaamheden liet verrichten, nu naar De Roy was
gegaan voor het vastleggen van een lening. Hij miste Jos en over
mij hoorde hij vreemde geruchten. Gelukkig had ik deze week wel de
opdracht gekregen voor de regeling van een nalatenschap waarvoor
een boedelbeschrijving moest worden gemaakt. Vroeger kon ik dat
soort klussen grotendeels door Jos laten uitvoeren, nu moest ik
zelf aan de slag. Het leidde me wel af van mijn zorgen.

Op zaterdagmiddag kwam Willem
bij mij langs, hij had gehoord dat Van Goor mij weer eens had
lastig gevallen. Het eerste wat hij me vroeg was of ik de courant
al gelezen had. Daar stond namelijk in dat prins Leopold de
Belgische troon had aanvaard en dat de vijf grote mogendheden aan
onze koning een nieuw vredesvoorstel hadden voorgelegd. Ik
reageerde niet op Willems woorden, de inhoud drong nauwelijks tot
me door. ‘Anton, besef je wel dat het nu erg spannend gaat worden.
Als de koning nu niet reageert is hij België definitief helemaal
kwijt.’

Ik zei Willem dat ik zoveel
persoonlijke zorgen had dat ik geen energie had voor politieke
discussies. Ik vertelde hem wat me de dag tevoren was overkomen.
Hij had het volste begrip voor mijn wanhoop. ‘Die Van Goor slaat
helemaal door in zijn jacht naar mogelijke verraders onder onze
bevolking. Jij bent niet de enige bij wie hij huiszoeking heeft
laten doen. De Roy is ook woest op hem, hij vindt dat Van Goor zijn
positie misbruikt. Maar de burgemeester heeft niets over hem te
zeggen, de commissaris-speciaal valt onder het gezag van de
gouverneur van de vesting.’

‘Maar wat moet ik nu doen
Willem? Ik mag de vesting niet verlaten, dus ik kan niet in
ondertrouw gaan. Ook mijn notariswerk lijdt onder de geruchten die
over mij gaan in de stad. Nogal wat mensen hebben gezien dat ik
door de suppoosten van Van Goor werd opgebracht.’

‘Probeer rustig te blijven
Anton. Ik zou ook even niet naar het Zuiden gaan. Ik sluit niet uit
dat vandaag of morgen het leger België in trekt, dan ben je daar
als Noord-Nederlander een echte volksvijand. Ik zal jouw zaak met
De Roy bespreken, misschien dat hij een goed woordje kan doen bij
generaal Wildeman. Je hebt immers Van Goor ook al verteld van je
verloofde in Brussel.’

‘Alleen wilde die dat niet
geloven.’

‘Maar we hebben eerder gemerkt
dat Wildeman Van Goor ook niet altijd gelooft.’

Van Willems interventie
verwachtte ik niet veel, met de verklaring van De Smet had Van Goor
een sterk argument om de autoriteiten ervan te weerhouden mij
toestemming te geven om naar Brussel te gaan. De zondag bracht ik
eenzaam door achter mijn schrijftafel. Nu ik ondanks het mooie weer
de vesting niet mocht verlaten besloot ik na het bezoeken van de
mis mijn tijd maar te besteden aan het maken van kopieën van aktes
en het bijwerken van mijn administratie. Ook de rest van de week
verliep buitengewoon saai. Ik schreef enkele koop- en
leenovereenkomsten uit en bezocht de sociëteit om wat kranten te
lezen. Daarin las ik dat er in België heftig werd gediscussieerd of
men het vredesvoorstel van de Londense conferentie moest
accepteren. Over het standpunt van onze koning over dit voorstel
las ik niets. Wel werd er geschreven dat de Nederlandse
legerdivisies volop aan het oefenen waren.

Ik schreef ook een brief naar
Mathilde. Ik meldde haar dat ik van de autoriteiten de vesting
Breda niet meer mocht verlaten en dat ik daarom niet wist wanneer
ik naar Brussel kon komen. Ik schreef dat ik ernaar verlangde weer
bij haar te zijn en dat ze ervan op aan kon dat ik zodra het maar
weer mogelijk was naar haar toe zou komen om in ondertrouw te gaan.
Ik stuurde de brief via Aken in de hoop dat ze de brief zo zeker
zou ontvangen.

 


Op vrijdagochtend kreeg ik
onaangekondigd bezoek van een officier. Hij schudde mij voorkomend
de hand en stelde zich voor als kapitein De Jong, stafofficier van
generaal Van Geen. Hij vroeg of hij mij vertrouwelijk kon spreken.
Ik sloot de deur van mijn kamer en bood hem een stoel aan. Hij zei
dat hij was langsgekomen omdat hij vermoedde dat wij wel wat voor
elkaar zouden kunnen betekenen. Hij had het een en ander over mij
gehoord en wilde in eerste instantie van mij vernemen of die
verhalen klopten. Hij wist inderdaad heel veel van mij: mijn
afkomst, mijn opleiding, mijn werk voor Thérèse, mijn reis naar
’s-Gravenwezel met Van Schilde en mijn laatste reis naar Tienen.
Hij wist zelfs van mijn voornemen om met een vrouw uit Brussel te
trouwen.

‘Meneer Bastiaansen, dit moeten
voor u wel heel slechte tijden zijn nu het reizen naar Brussel zo
moeilijk is geworden?’

‘Dat klopt. Er rijden geen
diligences meer naar Antwerpen en onderweg word je voortdurend
aangehouden. Maar wat mij op dit moment het meest hindert is het
mij door de commissaris-speciaal opgelegde verbod om de vesting te
verlaten.’

‘Ik hoorde dat u ervan wordt
verdacht te werken voor de Voorlopige Regering van de
opstandelingen?’

‘Dat denkt commissaris Van Goor
inderdaad. Maar dat is onzin. Ik wil helemaal geen scheiding van
Noord en Zuid. Die opstand heeft mij persoonlijk alleen maar
problemen bezorgd. Bovendien is het in strijd met de belangen van
de katholieken in Noord-Brabant. Wij worden straks weer een
minderheid die gemakkelijk kan worden genegeerd.’

‘Het aantal katholieken in het
Rijk neemt zeker af als de scheiding definitief wordt. Maar zover
zijn we nog niet. De Oranjes blijven zich verzetten.’

‘Ik hoop op hun succes, maar ik
vrees het ergste gezien de opstelling van de grote Europese
mogendheden.’

‘Niet wanhopen Bastiaansen, ons
leger is sterk en de Pruisen zullen de Oranjes toch niet in de
steek laten?’

‘Verwacht u dan een
oorlog?’

‘Dat sluit ik zeker niet uit.
Dat is ook de reden dat ik hier ben. Als u onze zaak toegenegen
bent zou u ons misschien kunnen helpen.’

‘Dat begrijp ik niet. Ik ben
maar een eenvoudige notaris.’

‘Ja, maar u hebt een plausibele
reden om regelmatig naar het zuiden te reizen. Tijdens uw reizen
zou u uw ogen en oren goed de kost kunnen geven en informatie
kunnen verzamelen over de plaatsen waar de Belgen hun legereenheden
hebben geconcentreerd.’

‘U vraagt me dus om te
spioneren. Dat is wel riskant voor mij.’

‘Met uw voorgenomen huwelijk
met een Brusselse dame hebt u een goede dekmantel.’

‘Alleen als ik niet van de
route tussen Breda en Brussel afwijk.’

‘Daar moet u ook zeer
voorzichtig mee zijn. Maar onderweg ziet u wellicht
troepenverplaatsingen en hoort u militairen of burgers erover
praten. Dat kan al zinvolle informatie opleveren. Sinds de
heksenjacht van de opstandelingen op orangisten in hun gebied
krijgen wij nauwelijks meer nieuws over het leger van de
muiters.’

‘Kunt u dan regelen dat ik de
vesting kan verlaten en dat ik als ik terugkom niet als een
misdadiger word opgebracht?’

‘Uiteraard. Ik breng u
persoonlijk naar de grens en regel dat u als u terugkomt direct per
koets naar het hoofdkwartier in de Katerstraat wordt gebracht. U
ontvangt ook een voorschot voor uw reiskosten.’

Zo zou ik een soort dubbelspion
worden. Maar het kwam me wel gelegen. Ik kon snel in ondertrouw
gaan en bovendien zou ik waarschijnlijk geen last meer hebben van
die Van Goor. ‘Meneer De Jong, uw voorstel heeft voor mij positieve
kanten. Maar ik kan u geen zekerheid geven dat ik veel te weten
kom. Ik moet zelfs oppassen dat ik niet als mogelijke verrader door
de blauwkielen wordt opgepakt.’

‘Dat begrijp ik meneer
Bastiaansen. Ik vind het fijn dat u het vaderland wil helpen! Wij
zouden wel graag willen dat u zo snel mogelijk vertrekt en binnen
een week weer terugkeert.’

‘Dus voor die tijd verwacht u
niet dat de oorlog uitbreekt?’

‘Daar kan ik u geen volledige
zekerheid over geven. Dat hangt ook af van wat de Belgen doen. Er
zijn daar groeperingen die het liefst vandaag nog de legers van
onze koning zouden willen aanvallen. Maar wij hebben natuurlijk
alleen iets aan uw informatie als de strijd nog niet begonnen is.
Wanneer denkt u te kunnen afreizen?’

‘Ik moet hiervoor op mijn
kantoor natuurlijk het een en ander regelen. Bepaalde zaken moet ik
voor mijn vertrek eerst afwerken. Ik denk dat ik op z’n vroegst
volgende week woensdag weg kan.’

‘Dan kom ik u die ochtend om
zeven uur hier met een koets ophalen.’

‘Mag ik u nog één ding vragen.
Kunt u er voor zorgen dat de commissaris-speciaal mij en mijn
kantoor niet meer komt lastig vallen? Zijn bezoeken zorgen voor
consternatie en een slechte naam van mij als notaris.’

‘Ik ga mijn best doen voor u,
meneer Bastiaansen.’

 


Toen De Jong was vertrokken
bedacht ik me dat ik wel heel snel op zijn voorstel was ingegaan.
Mijn blijdschap over de mogelijkheid om onder het juk van Van Goor
uit te kunnen komen en naar Mathilde te kunnen gaan had mijn
gebruikelijke bedachtzaamheid bij dit soort opdrachten helemaal
verdrongen. Maar wat bezielde de legerleiding om mij met zo’n vage
opdracht de vesting te laten verlaten? Was het geen valstrik?
Straks werd ik onderweg naar de grens uitvoerig gefouilleerd en
vonden ze mijn laissez passer alsnog. En hoe kon ik deze nieuwe
opdracht rijmen met de hulp die ik van de van Evervoordes had
gekregen? Ik zou nu naar twee kanten toe zaken moeten gaan
verzwijgen, iets wat eigenlijk helemaal niet bij mij paste.

Ik moest ook nog veel regelen
voor mijn vertrek. Ik zou weer minstens voor een week niet op mijn
kantoor zijn en ik vond het gênant om Pieterse weer terug te
vragen. Ik ging diezelfde avond op bezoek bij Willem Bosboom om
zijn hulp te vragen. Ik vertelde hem wat kapitein De Jong mij had
voorgesteld en dat ik daarmee had ingestemd. Hij reageerde nogal
gereserveerd: ‘Zo roekeloos heb ik jou nog nooit gezien Anton. Je
wil blijkbaar ontzettend graag naar je aanstaande bruid. Maar besef
je wel wat voor riskante opdracht je hebt aangenomen?’

‘Ik heb niet zoveel keus. Ik
heb Mathilde beloofd om zo snel mogelijk naar Brussel terug te
komen om in ondertrouw te gaan. De Jongs voorstel was de enige
manier om op korte termijn aan het verbod om de vesting te verlaten
te ontkomen.’

‘Dat begrijp ik wel, maar ik
heb je vorige week al gezegd dat ik verwacht dat onze koning op een
oorlog aanstuurt. Dan word je een vijandelijk persoon voor de
Belgen, zeker als je ook nog gaat spioneren.’

‘Om eerlijk te zijn, dat ga ik
niet actief doen. Ik heb De Jong gezegd dat ik niet van de normale
route naar Brussel ga afwijken. Dat noemde hij zelfs
verstandig.’

‘Maar hoe zal hij dan reageren
als je met lege handen terugkomt?’

‘Dat weet ik niet, maar ik heb
hem daarvoor al gewaarschuwd. Het is ook niet mijn idee geweest om
als spion naar België te worden gestuurd.’

‘Dat heeft generaal Wildeman
misschien bedacht, die is daar sluw genoeg voor. De Roy had mij
beloofd om met hem over jouw situatie te praten en dat heeft hij
blijkbaar direct gedaan. Wildeman begreep dat jij in zo’n netelige
situatie zit dat je geen nee zou zeggen op De Jongs voorstel.’

‘Maar het is toch ook mijn
enige kans! Ze betalen zelfs mijn reiskosten. Dat geld kan ik best
gebruiken, over veel geld beschik ik niet, met mijn werk verdien ik
op dit moment ook niet zoveel meer.’

‘En als je door de Belgen wordt
aangehouden en ze je niet terug naar Breda laten gaan?’

‘Ik heb nog mijn laissez passer
van de Voorlopige Regering. En anders zij het maar zo. Dat is ook
een van de redenen dat ik naar je toe ben gekomen. Ik besef dat er
een kans bestaat dat mijn reis langer gaat duren dan ik van plan
ben. Ik wilde je vragen of jij dan als mijn gemachtigde zou willen
optreden en mijn huis zou willen beheren.’

‘Natuurlijk wil ik dat voor je
doen, stel maar een volmacht voor me op. Ik heb je immers in deze
situatie gebracht door De Roy uitvoerig over jouw problemen te
informeren.’

‘Ik zal ook Anna instrueren.
Zij kletst nogal graag dus ik vond het beter om haar nog niet van
mijn voorgenomen huwelijk te vertellen. Nu het halve officierskorps
al weet van mijn verloofde kan ik haar niet onwetend laten. Ik zal
haar ook wat geld voorschieten voor het huishouden de komende
weken.’

‘Nu we het over het beheren van
huizen hebben, hoe staat het eigenlijk met de woning van Thérèse?
Daar had je het beheer toch over?’

‘Goed dat je daarover begint,
ik moet daar voor mijn vertrek ook nog eens langs gaan. Er waren
wel wat strubbelingen met ingekwartierde leden van de schutterij,
maar sinds enkele maanden is de situatie een stuk verbeterd. Er
verblijven nu enkele leden van de generale staf, die immers in de
Katerstraat haar hoofdkwartier heeft. De officieren gedragen zich
volgens de oude dienstknecht netjes en betalen goed voor de
maaltijden die ze door Thérèses kokkin laten bereiden.’

‘Toch jammer voor Thérèse dat
ze in Brussel zit. Die had zich graag vermaakt met knappe
officieren in haar huis.’

‘Dat weet ik nog zo net niet.
Ze heeft het niet meer zo op Hollandse protestanten en in Brussel
vermaakt ze zich met haar jonge revolutionair.’

‘Dat klinkt toch nog een beetje
afgunstig, Anton.’

‘Ach, ik begrijp niet zo wat ze
in Lucien ziet, behalve dat hij jong en enthousiast is. En
inderdaad, Thérèse heeft bijzondere charmes die mij nog steeds niet
helemaal koud laten. Maar ik besef meer en meer dat een vrouw die
onvoorwaardelijk voor je gaat je uiteindelijk gelukkiger
maakt.’

‘En jij weet dat Mathilde dat
voor jou zal doen?’

‘Ik kan daar natuurlijk niet
voor honderd procent zeker van zijn, want zo lang ken ik haar nog
niet. Maar haar jeugd in het klooster heeft bij haar een diepe
wonde achtergelaten. Zij hunkert naar liefde en genegenheid in een
stabiel gezin. En dat geldt voor mij uiteindelijk ook.’

‘Dat klinkt mooi, ik gun het je
Anton.’

Anna was in eerste instantie
ontsteld toen ik haar vertelde dat ik met een vrouw uit Brussel
ging trouwen en dat die al vijf maanden zwanger was van mij. Als
echt Bredase volksvrouw was ze niet op haar mondje gevallen, maar
nu bleef ze even sprakeloos. Na mij enige seconden ongelovig te
hebben aangekeken bestookte ze me echter met een aantal vragen die
ik zo goed mogelijk beantwoordde. Op sommige vragen wist ik het
antwoord nog niet, zoals de tijd en plaats van ons huwelijk en het
moment waarop Mathilde in Breda zou komen wonen. Anna vroeg zich af
of er nog wel werk voor haar zou zijn als Mathilde in zou trekken,
maar ik zei dat we haar juist dan heel erg nodig zouden hebben voor
de zorg voor het kind. Daar schrok ze wel een beetje van, ze had
nooit kinderen gehad.

Ik sprak met haar af dat ze
tijdens mijn reis naar Brussel de cliënten die langs zouden komen
zo goed mogelijk te woord zou staan en zou melden dat ik 20 juli
weer terug zou zijn. Ik vroeg haar ook voor de ingekwartierde
luitenant te zorgen. Ik deed haar de suggestie om maar bij mij in
huis te komen wonen, er was nog een zolderkamer vrij en ze was
sinds de dood van haar man toch al van vroeg tot laat aanwezig.
Maar daar wilde ze eerst nog eens over nadenken. Ik gaf haar een
voorschot op haar traktement en voor de huishoudelijke kosten en
meldde dat meester Bosboom mijn gemachtigde was voor officiële
zaken. Ze werd wat angstig van deze voorzorgen en riep uit dat ik
snel gezond en wel moest terugkomen.
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Kapitein De Jong was de ochtend
toen hij mij in een sjees naar de grens van het opstandige gebied
bracht beduidend minder vriendelijk dan toen ik hem voor het eerst
ontmoette. Hij had mij thuis in mijn kantoor honderd gulden
overhandigd als onkostenvergoeding, maar mij daarbij ook een aantal
instructies gegeven. Ik moest vooral alert zijn op
troepenverplaatsingen en plaatsen waar zich veel soldaten bevonden.
Hij gaf me nog enige aanwijzingen over hoe ik verschillende
legeronderdelen kon herkennen aan uniformen of uitrusting. Hij
eiste nogmaals dat ik binnen een week terug zou zijn, waarop ik
reageerde dat ik dat gezien de gebrekkige vervoersmogelijkheden
niet helemaal in de hand had. Ik moest dan maar een koets huren. De
Jong hield me nog wel een worst voor: ‘Als u ons van bruikbare
informatie weet te voorzien zijn wij bereid om u te helpen bij een
volgende reis naar uw geliefde in Brussel.’

Bij de Haagse Poort werd me
direct duidelijk dat De Jong zijn werk goed had gedaan. De
poortwachters herkenden me, maar lieten me gewoon de vesting
verlaten. Vervolgens gingen we in flinke vaart over de straatweg
via Princenhage naar Rijsbergen. Het was grijs en regenachtig weer,
de kap van de wagen kon niet voorkomen dat we behoorlijk nat
werden. De kapitein keek stuurs voor zich uit en zei vrijwel niets.
Na anderhalf uur bereikten we Rijsbergen al, waar het paard even
rust kreeg en wij in de herberg ook even verpoosden. Ik groette er
enkele bekenden, waarna De Jong vroeg waar ik die van kende. Hij
keek verbaasd toen ik vertelde dat ik als boerenzoon in dit dorp
was opgegroeid.

Rond een uur of elf kwamen we
bij de grenspost van de marechaussee. De wachtmeester herkende me
nog van mijn passage enige weken daarvoor. De kapitein vertelde hem
dat ik voor een bijzondere opdracht het opstandige gebied in zou
gaan en dat ik zodra ik terug zou komen direct naar het militaire
hoofdkwartier in de Katerstraat in Breda zou moeten worden
gebracht. De wachtmeester keek me verwonderd aan, maar durfde
verder geen vragen te stellen. Ik schudde de hand van beide heren
en ging lopend verder richting Wuestwezel. Of het aan het
druiligere weer lag weet ik niet, maar tot mijn verbazing kwam ik
tot in het dorp geen enkele soldaat tegen. In herberg De Bijl at ik
wat en vroeg ik of ze iemand wisten die mij naar Antwerpen zou
kunnen brengen. De waard verwees me naar een stalhouderij, want een
postwagen zou er niet vertrekken die dag.

De stalhouder deed wel een
beetje moeilijk, reizen was dezer dagen nogal riskant met al die
ongedisciplineerde soldaten overal, maar voor drie gulden was hij
wel bereid zijn knecht mij met een koetsje naar Brasschaat te laten
brengen. Verder mocht hij niet gaan, want Antwerpen was volgens hem
helemaal een onveilige stad geworden. Ik accepteerde zijn aanbod.
Onderweg kwamen we enkele groepjes blauwkielen tegen, maar die
vielen ons totaal niet lastig. Bij binnenkomst van Brasschaat
werden we wel door twee gendarmes aangehouden. Toen ze aan mijn
accent hoorden dat ik uit het Noorden kwam moest ik hen volgen naar
het kantoortje van de veldwachter. Onderweg had ik mijn laissez
passer van minister de Sauvage die Anna zo zorgvuldig in de voering
van mijn jas had genaaid, weer los gepeuterd. De gendarmes en een
veldwachter bestudeerden het papier en keken me nog steeds nogal
argwanend aan. Ze lieten me mijn valies open maken, maar daar
vonden ze niets bijzonders in. Ze vroegen nog naar mijn verdere
reisbestemming maar lieten me toen gaan. Ik vroeg hen of er nog een
diligence naar Antwerpen zou vertrekken, maar dat zou pas weer de
volgende ochtend zijn. De veldwachter legde me uit waar ik een
herberg kon vinden waar ik de nacht kon doorbrengen. Ik overwoog om
mijn reis die avond nog op eigen gelegenheid voort te zetten,
hetzij te voet of met een gehuurde koets, maar het weer en de
kosten deden me besluiten de nacht maar in Brasschaat door te
brengen, het moest mogelijk zijn om de dag daarop tot Brussel te
komen.

In de herberg kreeg ik een
kamertje aan de straatzijde. Zo had ik zicht op de passerende
soldaten en kon ik proberen enigszins uitvoering te geven aan mijn
spionageopdracht. Het waren echter bijna uitsluitend ongeregelde
groepjes blauwkielen die mijn raam passeerden. De meeste van hen
waren niet gewapend, sommigen droegen een snaphaan, die ze
vermoedelijk zelf hadden aangeschaft. Het oogde minder
indrukwekkend dan de Noord-Nederlandse bataljons die regelmatig
door Breda trokken. Ik raakte die avond in de gelagkamer in gesprek
met de waard. Ik vroeg hem of hij tegenwoordig goede zaken deed met
al die militairen die regelmatig een potje bier kwamen drinken. Hij
bevestigde dat wel, maar hij had er naar zijn zeggen ook veel
overlast van. Hij verwachtte dat de mobilisatie snel afgelopen zou
zijn nu België een nieuwe koning kreeg. Wat hem betreft moest het
normale leven maar zo snel mogelijk weerkeren. Hij moest eens weten
hoe oorlogszuchtig men in het Noorden was.

 


In Antwerpen kon ik als spion
de volgende morgen mijn ogen uitkijken. Het gonsde er van de
militaire activiteit. Ik zag hele regimenten infanterie voorbij
marcheren, de verdediging van de stad werd versterkt. Die zelfde
militaire activiteit signaleerde ik rond Mechelen. Ik hoorde
medereizigers in de diligence naar Brussel spreken over het
Scheldeleger dat ten westen van de stad zijn kampement zou hebben.
Van de sterkte van deze militaire eenheid kreeg ik geen enkele
indruk, daarvoor zou ik navraag moeten gaan doen. Met het oog op
mijn eigen veiligheid hield ik echter zoveel mogelijk mijn
mond.

Dat nam ik me ook voor toen ik
aan het eind van de middag in Brussel uitstapte. Er heerste een
dreigende sfeer in de stad. Overal zag ik groepjes gewapende
burgerwachten door de straten lopen, maar ook groepen haveloos
geklede mannen die regelmatig leuzen riepen als “Wij willen Leopold
niet!”, “Leve de Republiek!” en “Wij willen oorlog!” Ik wilde
natuurlijk zo snel mogelijk naar Mathilde maar wist de weg niet. Ik
liep naar een groepje burgerwachten en vroeg hoe ik het snelst in
de Vlaamse Steenweg kwam. Eén van de mannen legde me direct uit hoe
ik moest lopen, maar zijn collega sprak me daarna minder
vriendelijk aan: ‘Zo te horen bent u niet van hier. Wat komt u doen
in de stad? Heeft u een paspoort?’

Ik vertelde dat ik op
familiebezoek kwam en liet mijn laissez passer zien. De twee mannen
bekeken het papier. ‘Aah, u bent familie van minister De Sauvage’,
zei de man die mij zo vriendelijk de weg had uitgelegd daarna
lachend, ‘dan leggen we u geen strobreed meer in de weg, maar laat
het papier niet zien aan de protesterende meute, want die heeft
niet veel met De Sauvage op.’

Nerveus liep ik verder. Bij
elke hoek van de straat keek ik of er op mijn route geen grote
groepen mensen te zien waren. Ik kreeg nog een hoosbui over me
heen, die er waarschijnlijk voor zorgde dat ik daarna weinig mensen
meer op straat tegenkwam. Tegen zes uur klopte ik aan bij het huis
van Magda en Mathilde. Er werd niet direct open gedaan, maar na een
tweede keer kloppen opende Magda de deur een klein beetje. Toen ze
me herkende zwaaide ze de deur echter wijd open en omhelsde ze me
alsof ik een oude bekende van haar was. ‘Anton, we verwachtten je
totaal niet! Mathilde heeft begin deze week je brief ontvangen
waarin je schreef dat je Breda niet mocht verlaten. Wat een
verrassing! Kom binnen, doe je natte jas uit en ga snel naar boven
om Mathilde blij te maken.’

Voordat ik boven was stond
Mathilde al in de deur, ze had blijkbaar de uitroepen van Magda
gehoord. Ik zag direct dat ze al een buikje begon te krijgen. Ze
keek me blij aan en ik kuste haar spontaan op haar mond. Ze pakte
mijn hand en nam me mee naar de sofa. Ik vroeg hoe het met haar
ging. ‘Goed, zeker nu jij er weer bent. Je brief had me toch wat
ongerust gemaakt.’

‘Neem me niet
kwalijk. Pas enkele dagen nadat ik die brief had verstuurd deed er
zich een kans voor om uit de vesting te ontsnappen. Een ingewikkeld
verhaal, dat vertel ik je later nog weleens. Maar hoe is het met je
zwangerschap? Zo te zien groeit de baby goed.’

‘Ja, ik begin
al een dikke buik te krijgen hè? Ik voel hem of haar af en toe
schoppen. Ik heb soms ook een heel harde buik en wat pijn in mijn
rug, maar volgens Magda is dat normaal.’

‘Fijn dat het
goed gaat met je en dat Magda je zo goed verzorgt.’

‘En jij, heb
je een vervelende reis gehad? Het is op het ogenblik in de stad
heel onrustig. We gaan zo min mogelijk naar buiten en houden de
deur hermetisch gesloten.’

‘Verstandig,
ik heb hier in de straten wel wat onguur volk gezien, maar verder
verliep de reis goed. Ik ben enkele keren aangehouden maar dankzij
de vrijgeleide die Lucien mij heeft bezorgd mocht ik telkens gewoon
mijn reis vervolgen. Ik ben nog wel een beetje vies, ik werd
onderweg ook verrast door een stortbui.’

‘Misschien
wil je je eerst wat wassen. Ik geef je wel een handdoek. Je kunt je
het beste in de keuken wassen, daar heeft Magda water
staan.’

‘Goed.
Beneden staat ook nog mijn reiskoffer met hopelijk nog droge
kleren.’

Beneden hielp Magda me verder.
Ze vroeg me of ik die avond mee at en waar ik de nacht zou
doorbrengen. Toen ik zei dat ik nog niets geregeld had omdat ik
eerst naar Mathilde wilde glimlachte ze een beetje ondeugend.
‘Blijf dan vanavond maar hier. Vraag aan Mathilde of je bij haar in
bed mag aanschuiven. Dan kan ze er vast een beetje aan wennen om
met een man in bed te slapen. Maar wel voorzichtig met haar doen
hoor! Ze is al meer dan zes maanden zwanger!’

Ik was verbaasd over de
vrijpostigheid waarmee Magda over deze intieme zaken sprak. Je kon
merken dat ze decennia met de familie Van Evervoorde had geleefd,
Thérèse was ook zo vrijmoedig. Ik ging natuurlijk graag op haar
suggestie in, maar wilde niets forceren. Ik ging terug naar boven
en vertelde Mathilde dat Magda mij had voorgesteld om vannacht bij
hen thuis te blijven slapen.

‘Ik vroeg me
daarnet ook al af waar jij de komende nacht zou
verblijven.’

‘Ik wil je
eerst nog eens vragen of je nog helemaal achter je jawoord staat?
Het ging drie weken geleden allemaal wel snel.’

‘Hoezo,
krabbel je zelf terug?’

‘Helemaal
niet, anders was ik niet zo snel teruggekomen.’

‘Nou, ik ook
niet. Je hebt toch wel gemerkt hoe blij ik ben met je
komst?’

‘Zeker! Mag
ik dan zo brutaal zijn om te vragen of ik vannacht het bed met je
mag delen?’

‘Als je
voorzichtig met me doet!’

 


Voor het eerst sinds vele
maanden bracht ik met een vrouw een hele nacht in bed door. Het was
voor mij een bijzondere ervaring, zeker door het besef dat dit mij
binnen niet al te lange tijd dagelijks ten deel zou vallen. Ik
durfde niet voluit met haar te vrijen, maar ik genoot toch van het
contact met dat warme, zachte, lekker ruikende lichaam. Mathilde
reageerde heel liefdevol op mijn strelingen. Ik raakte toch wat
opgewonden en dat riep ook bij haar lustgevoelens op. We kusten
elkaar innig. We kwamen in een liefdesroes. Uiteindelijk vielen we
heel voldaan in elkaars armen in slaap.

De uren daarvoor hadden we
uitvoerig met elkaar gepraat over wat we de daarop volgende maanden
allemaal moesten regelen. In elk geval zouden we de dag daarop in
ondertrouw gaan op het stadhuis. Vervolgens moesten we een datum
voor het burgerlijk huwelijk vaststellen, bij voorkeur ergens in
augustus. Dat hing natuurlijk wel af van de medewerking van de
trouwambtenaar en de beschikbaarheid van de getuigen. Mathilde had
met Sofia gesproken over het kerkelijk huwelijk en het feestje. Die
had voorgesteld om het kerkelijk huwelijk in de kerk van Betekom te
laten voltrekken en vervolgens te dineren in Bruggenhof. Tenslotte
was dit kasteel van de familie De Snellinck waartoe Mathildes
natuurlijke vader ook had behoord.

Na het huwelijk zouden we in
Breda gaan wonen. Mathilde had allerlei vragen over mijn huis. Zij
vroeg ook wat ze mee zou kunnen nemen. Ik zei haar dat ik plaats
zou maken voor haar spullen, maar dat de oorlogsdreiging er wel toe
zou kunnen leiden dat we de verhuizing van meubilair zouden moeten
uitstellen. Mathilde reageerde daarop wat bezorgd. ‘Denk jij echt
dat er oorlog komt tussen het Noorden en België?’

‘Ik vind het
moeilijk te beoordelen. Lambert denkt dat het met een sisser gaat
aflopen. Maar ik heb in Breda gemerkt dat de militairen daar
popelen om aan te vallen.’

‘Wat erg! En
waarom dan? Gunnen ze ons dan geen onafhankelijkheid?’

‘Dat is het
niet eens, de meeste noorderlingen hebben er eigenlijk helemaal
geen moeite mee dat het Zuiden zich afscheidt. Maar ze vinden dat
door de opstand de eer van de koning is gekrenkt. Ze willen dat
wreken.’

‘Zullen ze
mij dan wel accepteren als ik als Brusselse in het Noorden kom
wonen?’

‘Dat denk ik
wel, zeker in Breda. Bijna alle Bredanaars zijn katholiek en hebben
niet zoveel op met zelfingenomen protestantse Hollanders. Ze hebben
vaak ook contacten met familie of vrienden in het
Zuiden.’

Mathilde leek wel wat
gerustgesteld met mijn uitleg. De mogelijke complicaties als gevolg
van het conflict tussen Noord en Zuid kwamen de volgende dag echter
opnieuw aan de orde. We hadden ons ’s ochtends met een koetsje naar
het stadhuis op de Grote Markt laten rijden om ons huwelijk aan te
vragen. De ambtenaar van de burgerlijke stand ontving ons
vriendelijk en nam het papier waarop ik de namen en data van de
getuigen en onszelf had geschreven dankbaar in ontvangst, maar toen
hij zag dat ik in Breda woonde fronste hij de wenkbrauwen. ‘Meneer
Bastiaansen, ik zie dat u in Breda woonachtig bent. Ik zal daar dan
bij de burgerlijke stand inlichtingen moeten inwinnen. Uw
voorgenomen huwelijk zal ook in Breda tenminste twee keer moeten
worden afgekondigd om na te gaan of er geen bezwaren zijn. Ik weet
niet of ik dat in deze turbulente tijd snel kan regelen.’

Ik had het kunnen weten, maar
toch reageerde ik wat korzelig: ‘Meneer, ik ben notaris van beroep.
Ik stel voor dat wij nu formeel de huwelijksaanvraag doen en dat ik
de leges vast betaal. Als u dan vandaag of morgen de papieren voor
de ambtenaar van de burgerlijke stand in Breda uitschrijft dan haal
ik die morgen hier op. Ik zal die begin volgende week op het
stadhuis in Breda bezorgen. Als daar alles in orde is gemaakt dan
breng ik de reactie van uw Bredase collega bij mijn volgende bezoek
aan mijn verloofde weer bij u terug.’

De Brusselse ambtenaar vond het
wel een bijzondere gang van zaken maar stemde er mee in. De
definitieve huwelijksdatum konden we echter niet invullen omdat we
nog niet wisten wanneer ik daarvoor weer naar Brussel kon komen. Ik
besefte dat ik nog meerdere keren de vesting in en uit zou moeten
zien te komen en de frontlijn zou moeten passeren voordat we
getrouwd zouden zijn. Na deze administratieve stap richting ons
huwelijk stelde ik voor terug te wandelen naar de Vlaamse Steenweg
en onderweg bij een goudsmid aan te gaan om een verlovingsring te
kopen. Mathilde sputterde tegen, we moesten zuinig zijn want we
hadden beiden weinig geld, maar ik hield aan. Ik verwachtte wel wat
over te houden van de onkostenvergoeding die ik van kapitein De
Jong had ontvangen. Ik vond het wel een komische gedachte dat het
Hollandse leger niet alleen mijn verlovingsreis maar ook de
verlovingsring betaalde. Dat vertelde ik echter niet aan
Mathilde.

Magda ontving ons opgewekt. Ze
vroeg of de ondertrouw was geregeld en bewonderde de ring van
Mathilde. Ze had een eenvoudige ring met een steen van aquamarijn
uitgezocht, volgens de verkoper een symbool voor veel
huwelijksgeluk. Hij stond mooi bij de blonde haren van Mathilde.
Magda vertelde ons dat ze die ochtend naar het huis van de van
Evervoordes was gegaan en daar Thérèse had aangetroffen. Toen zij
hoorde dat ik in Brussel was en dat we die ochtend in ondertrouw
zouden gaan besloot ze dat dat dezelfde avond nog met een klein
feestje in huize Van Evervoorde moest worden gevierd. Lambert zou
zeker ook in een feeststemming zijn want ‘s ochtends was in Brussel
bekend gemaakt dat Leopold onderweg was naar België om ingehuldigd
te worden.

 


Aan het eind van de middag
lieten we ons met een koets naar het stadspaleis van de Van
Evervoordes brengen. Thérèse heette ons al in de hal welkom en
feliciteerde ons enthousiast. In de salon zaten Maurice en zijn
vrouw Elisabeth al aan de port. Ook zij wensten ons geluk. Ze
vroegen naar onze trouwdatum. Ik legde uit waarom we die nog niet
konden vastleggen. Maurice had daar alle begrip voor, hij vreesde
nog een militaire confrontatie met het leger van de Oranjes.
‘Willem is daar volkomen toe gerechtigd. Hij heeft er alleen veel
te lang mee gewacht. Nu komt ons land in handen van een wildvreemde
prins!’

‘We gaan niet
weer de hele avond over politiek praten, Maurice!’ reageerde zijn
vrouw, ‘We zijn hier om de ondertrouw van je nichtje te
vieren.’

Thérèse vroeg Mathilde of ze al
had nagedacht wat ze wilde meenemen naar Breda. Toen Mathilde
antwoordde dat ze eigenlijk nog niet veel anders had bedacht dan
haar kleding en de spullen die ze al voor de baby had aangeschaft
zei Thérèse dat ze ook aan heel andere dingen moest denken.
‘Mathilde, ik ken het huis van Anton een beetje, het is echt
ingericht als een onderkomen van een alleenstaande man, meer
kantoor dan een gezellige woongelegenheid.’

‘Je hebt me
zelf ooit nog eens geadviseerd over de inrichting van mijn salon!’
protesteerde ik.

‘Met alleen
de aanschaf van een sofa creëer je nog geen sfeervolle woning,’
riposteerde Thérèse.

‘Ik vind het
moeilijk om beslissingen te nemen over de inrichting van een huis
waar ik nog nooit ben geweest,’ sprak Mathilde daarop wijs.
‘Bovendien lijkt het me riskant om bij deze oorlogsdreiging
kostbare goederen te transporteren.’

‘Daar heb je
wel gelijk in,’ erkende Thérèse, ‘maar je moet wel wat spulletjes
van jezelf meenemen, anders houd je in je nieuwe huis het gevoel
dat je er alleen maar logeert.’

‘Maar
Thérèse, besef je wel dat ik eigenlijk nooit een echt thuis heb
gehad? De eerste vijftien jaar sliep ik op een slaapzaal van een
nonnenschool, daarna woonde ik bij Maurice en Elisabeth waar ik
alleen een klein slaapkamertje had. Datzelfde gold voor mijn
verblijf bij de Van Schildes en nu woon ik bij Magda in. Ik heb
zelf geen huisraad.’

Het bleef even stil. Maurice
probeerde de goede sfeer weer terug te brengen. ‘Mathilde, maak je
geen zorgen. Denk de komende tijd rustig na wat je graag in je huis
zou willen hebben. In Bruggenhof staat het vol met allerhande
meubelstukken die nooit meer worden gebruikt. Loop daar met Sofia
eens een middagje rond en vergeet ook de zolder niet. Wat mij
betreft neem je een karrevracht mee, maar je hebt gelijk dat jullie
met het transport naar Breda beter kunnen wachten tot er vrede is
gesloten.’

‘En mijn huis
is ook niet zo groot,’ waagde ik vast te zeggen.

Op dat moment stapte Lambert de
salon binnen. Hij feliciteerde ons en kwam naast mij zitten. Hij
vroeg de bediende of hij iedereen champagne wilde inschenken want
er waren twee dingen te vieren. ‘We proosten natuurlijk allereerst
op het toekomstig huwelijksgeluk van Mathilde en Anton en we
proosten vanavond hopelijk ook allemaal op het nieuwe Belgische
koninkrijk. Minister de Sauvage vertrekt morgenochtend naar
Oostende om onze nieuwe koning officieel welkom te heten. Leopold
wordt volgende week donderdag ingehuldigd.’

Maurice kon het natuurlijk niet
nalaten om te reageren. ‘Lambert, ik deel je enthousiasme zoals je
weet niet. Ik denk dat de prins van Oranje minstens zo’n goede
vorst zou zijn geworden als Leopold. Maar ik tel mijn zegeningen.
Wij hebben gelukkig niet de republiek van De Potter gekregen, we
blijven een monarchie. Nu je graaf bent geworden heb jij blijkbaar
ook begrepen dat dit geen slechte uitkomst is voor ons land, ik
proost dus met je mee.’

De glazen werden ingeschonken
en er werd getoost op ons welzijn. De vrouwen gingen daarna rond
Mathilde zitten en begonnen met haar over het verloop van de
zwangerschap. Maurice kwam bij Lambert en mij zitten en vroeg of ik
Van Schilde recent nog had gesproken. Ik vertelde hem naar waarheid
dat ik hem sinds april niet meer had gezien.

‘Maar jij
hebt in juni bij hem thuis in Aken toch die vrijgeleide opgehaald?’
reageerde Lambert alert.

‘Dat klopt,
maar ik werd niet binnengelaten. De dienstmeid zei me dat de heer
des huizes niet thuis was en mevrouw me niet kon ontvangen. Ik
kreeg het papier in mijn handen gestopt.’

‘Victor was
waarschijnlijk in Holland,’ reageerde Maurice, ‘en Ghislaine is
boos op jou omdat je Mathilde van de winter onder haar dak zwanger
hebt gemaakt.’

‘Toch een
beetje preuts van die bekoorlijke Ghislaine,’ zei Lambert, ‘terwijl
ze zelf ook met een veel oudere man is getrouwd.’

‘Ach, die
arme Victor,’ sprak Maurice daarop, ‘die is zo verbitterd over wat
hem in Antwerpen is overkomen na alles wat hij al die jaren
daarvoor voor die stad heeft gedaan. Hij blijft ook hopen dat de
Oranjes terug zullen komen.’

‘Dat denken
veel Hollanders ook,’ reageerde ik. ‘Onder militairen die ik heb
gesproken leeft de verwachting dat de koning opdracht gaat geven
voor een militaire interventie. Veel Hollandse heethoofden dringen
daar op aan om de eer van de koning en van Holland te
redden.’

‘Je weet wat
ik daar de vorige keer over heb gezegd Anton,’ zei Lambert nu een
beetje hautain, ‘een zinloze exercitie’.

‘En die zou
voor mij persoonlijk wel erg slecht uitkomen.’

Vervolgens gingen Maurice en
Lambert met elkaar in gesprek over het beheer van de landerijen van
de familie De Snellinck. De oude rentmeester was overleden. Volgens
Lambert was dat triest voor zijn nageslacht, maar niet voor de
exploitatie van de boerderijen. De oude man was de laatste jaren
niet in staat geweest tot adequaat toezicht. ‘Maurice, het zou goed
zijn wanneer jij die boeren van jullie landgoed eens persoonlijk
zou bezoeken. Je moet er bij hen op aandringen dat hun rendementen
verbeteren en hun boekhouding op orde wordt gebracht.’

‘Dat is toch
niets voor mij,’ reageerde Maurice afwerend, ‘ik heb totaal geen
verstand van het boerenbedrijf. Ik kan helemaal niet met die
pummels omgaan. We moeten gewoon één van die boeren tot rentmeester
maken. Ze weten onderling donders goed van elkaar wie er hard werkt
en wie er de kantjes vanaf loopt. Als we de nieuwe rentmeester een
percentage beloven van de stijging van de opbrengst dan zul je eens
zien hoe effectief hij zal ingrijpen. Zodoende blijven we zelf
buiten beeld en profiteren we wel van de hogere
opbrengst.’

‘Heb je al
iemand op het oog voor de rentmeestersfunctie?’ vroeg Lambert
daarop aan Maurice.

‘Nee, dat nog
niet. Ik moet daarover nog eens met Sofia praten. Die komt vaker in
Betekom dan ik.’

We werden aan tafel genood.
Ondanks het feit dat Sofia niet aanwezig was, ze verbleef nog
altijd op Bruggenhof, werd de regel gerespecteerd dat er op vrijdag
geen vlees werd gegeten. We aten kabeljauw met een heerlijke
roomsaus, kaas en een aardbeientaart als dessert. Daarbij werd een
lichte moezelwijn geschonken. Ik gaf Thérèse mijn complimenten voor
het diner dat ze voor ons had laten bereiden.

Tijdens de maaltijd vroeg
Lambert hoe het met mijn notarispraktijk ging. Ik vertelde hem dat
ik de laatste tijd minder opdrachten kreeg en gaf hem aan dat dit
verscheidene oorzaken had waar ik niet zoveel aan kon doen. Lambert
toonde begrip voor mijn problemen, maar kon geen oplossingen
bedenken.

Pas toen wij al van het dessert
genoten kwam Lucien binnen. Hij keek minder opgewekt dan Lambert,
maar sprak aanvankelijk zijn zorgen niet uit. Thérèse liet hem een
extra groot stuk taart voorzetten en gaf hem een lieve knuffel.
Maar toen we opstonden van de eettafel kwam hij direct op mij af.
‘Dag Anton, ik heb verontrustende berichten ontvangen over de
plannen van jullie koning. Weet jij daar iets vanaf?’

‘Ik heb
daarstraks al aan Lambert verteld dat er onder de militairen in
Noord-Brabant een oorlogszuchtige stemming heerst en dat officieren
verwachten dat ze binnenkort opdracht krijgen om jullie gebied
binnen te vallen.’

‘Dat strookt
met de berichten die wij uit Londen hebben ontvangen. De
ambassadeur van koning Willem heeft gemeld dat zijn vorst niet
akkoord gaat met de achttien punten van het vredesvoorstel en zich
gerechtigd voelt om militair in te grijpen.’

‘Dat verbaast
me niets. Ik heb je drie weken geleden al gezegd dat ze toen bij
ons bezig waren met oorlogsvoorbereiding.’

‘Denk je dat
ze van plan zijn om de inhuldiging van Leopold volgende week te
proberen te verhinderen?’

Inmiddels waren Lambert en
Maurice bij ons komen staan. Zelf vroeg ik me af of ik moest
vertellen wat De Jong mij had gesuggereerd over het tijdstip van de
aanval maar dan zou ik mijn dubbelspel kunnen verraden. Lambert
redde me: ‘Lucien, wees toch niet zo nerveus. Willem durft echt
niet in z’n eentje tegen de besluiten van Frankrijk en Engeland in
te gaan. Rusland en Pruisen hebben hun aandacht helemaal gericht op
Polen, daar krijgt Willem ook geen steun van. Volgende week gebeurt
er helemaal niets aan het front.’

Lucien was niet helemaal
overtuigd, maar hield verder zijn mond. Ons werd een digestief
ingeschonken. Lambert vertelde dat de regent er bij hem op
aangedrongen had om toe treden tot de staf van de nieuwe koning.
Als graaf was hij nu een belangrijke vertegenwoordiger van de
Belgische adel. Maar hij zei dat hij er eigenlijk niet genoeg tijd
voor had. Zijn fabriek in Gent en de landerijen die hij van zijn
vader had geërfd vroegen veel aandacht. Aan de andere kant was de
positie die hem in Brussel werd aangeboden natuurlijk heel
uitdagend en eervol.

Na enige tijd kwam Magda naar
mij toelopen. Ze zei dat Mathilde erg moe begon te worden en dat
het misschien beter was dat we naar huis gingen. Ik nam afscheid
van de heren. Lambert vroeg nog wanneer ik terug naar Breda zou
gaan. Ik zei dat ik maandag zou vertrekken. Thérèse had geregeld
dat de koetsier van de van Evervoordes ons thuis zou brengen.

Ondanks het feit dat Mathilde
heel moe was kon ze op bed de slaap niet vatten. Toen ik vroeg wat
haar wakker hield begon ze heel aarzelend: ‘Anton, je moet het me
niet kwalijk nemen, maar ik begin toch wat op te zien tegen onze
verhuizing naar Breda. Die lange reis in een hobbelende koets als
ik bijna acht maanden zwanger ben. De oorlogsdreiging. Bevallen in
een stad waar ik vrijwel niemand ken. Zou het niet beter zijn dat
ik bij Magda blijf tot na de bevalling en daarna pas naar Breda
ga?’

‘Ik begrijp
je bezorgdheid maar ik kan zelf nooit lang in Brussel blijven. Dan
houd ik geen klanten meer over.’

‘Dat begrijp
ik ook. Maar het is maar voor enkele maanden. En je kunt ons dan
toch nog af en toe komen opzoeken?’

‘Dan moet de
politieke situatie wel flink veranderd zijn. Je weet hoe moeilijk
ze in Breda nu doen over mijn reizen naar wat ze vijandig gebied
noemen.’

‘Het is je
deze week toch ook gelukt?’

Ik stelde voor er de volgende
dag verder over te praten en eerst te gaan slapen. Bij Mathilde
lukte dat snel, maar nu was ik het die begon te piekeren. Ik had
juist gehoopt dat de komst van Mathilde naar Breda de argwaan daar
over het doel van mijn reisjes naar het Zuiden zou wegnemen. Ik zou
dan ook niet meer voor langere tijd uit de stad weg hoeven zodat ik
me weer helemaal zou kunnen richten op mijn werk als notaris.
Anderzijds had Mathilde wel gelijk dat zo’n reis voor een
hoogzwangere vrouw per koets en ook nog eens door oorlogsgebied
riskant was. Misschien moest ik haar toch nog maar enkele maanden
extra aan de zorg van Magda overlaten.
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Zes dagen nadat ik in
ondertrouw was gegaan werd Leopold op het koningsplein van Brussel
ingehuldigd als koning der Belgen. Hiermee hadden zowel de
meerderheid van het Belgisch Congres als de Europese grootmachten
ingestemd. Het optimisme van Lambert over de acceptatie van dit
besluit door koning Willem werd echter gelogenstraft. Hollandse
burgers en militairen riepen, opgezweept door de vaderlandse pers,
massaal op tot een militaire aanval op het kersverse nieuwe
koninkrijk om de nationale eer te redden. Koning Willem wist dat de
Franse maarschalk Gérard met een leger van 50.000 soldaten aan de
grens klaar stond om de Belgen te komen helpen als Leopold echt in
gevaar zou komen. Niettemin gaf Willem zijn divisies bevel om op 2
augustus België binnen te vallen. De Hollandse divisies trokken
vanuit Noord-Brabant tussen de twee grote Belgische legers door
naar het zuiden zonder al te veel strijd en kwamen tot Aerschot en
Leuven. Was het slimme aanvalstactiek of een trucje om grote
veldslagen te vermijden? Toen op de tiende dag van de opmars deze
laatste stad werd omsingeld door de troepen van de prins van Oranje
trokken de Franse troepen de grens over en sloot koning Willem snel
een wapenstilstand. De Hollandse divisies trokken zich weer terug
achter de oude grenzen van Noord-Brabant. Wel waren er enkele
duizenden Nederlandse en Belgische soldaten gesneuveld en was er
grote schade aangericht. Maar de eer van de Oranjes was gered
……

Wat kreeg ik zelf mee van die
tiendaagse veldtocht? Daarvoor ga ik terug naar de ochtend na onze
ondertrouw. Mathilde en ik hadden nog maar net ontbeten of er werd
beneden aangeklopt. Even later stapte Lambert de kamer binnen. Hij
kuste Mathilde op de wang en gaf mij de hand. Vervolgens richtte
hij het woord tot mij.

‘Anton, ik
heb niet zoveel tijd, want ik moet de regeringsoverdracht aan
Leopold mee voorbereiden. Maurice zit in zijn koets buiten op ons
te wachten. Wij hebben gisterenavond nog even doorgepraat. We
hebben een voorstel voor jou. Het is nogal ingrijpend en daarom
willen we daar vanochtend goed over met je praten. Zou je met ons
mee willen gaan? Dan overleggen we tijdens een wandelingetje langs
het nieuwe kanaal net buiten de vesting. Mathilde, ik breng hem
binnen een uurtje of wat weer bij je terug.’

Ik was verrast door zijn komst
zo vroeg op de dag. Ik dacht dat het wel iets zou zijn dat met de
bruiloft te maken zou hebben. Lambert had het wel over
‘íngrijpend’. Zouden ze dezelfde gedachte hebben gehad als Mathilde
de avond daarvoor en wilden ze nu de bruiloft uitstellen? Ik zou
daar niet blij mee zijn. Ik trok mijn jas aan en liep met Lambert
mee naar de koets. We reden een klein stukje door tot de Vlaamse
Poort en gingen daarna te voet verder. Lambert nam opnieuw het
woord.

‘Anton, je
hebt me gisterenavond iets verteld over de problemen die je
ondervindt bij je werk als notaris in Breda. Heb je er eigenlijk
nog wel echt plezier in?’

‘Tja, om
eerlijk te zijn, het laatste jaar wordt dat wel minder. Nu mijn
beste klerk is weggevallen moet ik veel meer saaie werkzaamheden
zelf verrichten. Je kunt ook eigenlijk als notaris niet veel anders
doen dan opschrijven wat je cliënten wensen. Je ontmoet wel veel
mensen en soms zijn die interessant. Maar de laatste tijd is dat
ook minder.’

‘Wij hadden
het er gisterenavond over dat we het heel jammer vinden dat
Mathilde en jij straks in het verre Breda wonen en dat door de
slechte verstandhouding van de twee landen bezoekjes wel eens
moeilijk zouden kunnen worden.’

‘Ik vrees dat
jullie daar gelijk in zouden kunnen krijgen. Maar ik moet de kost
verdienen met mijn werk. Ik heb geen kapitaal achter de hand zoals
jullie.’

‘Dat beseffen
we ook, ’reageerde Lambert. ‘Daarom heeft Maurice een voorstel voor
je.’

‘Anton jij
bent jurist. Je hebt als notaris waarschijnlijk talloze zaken voor
boeren afgewikkeld. Je beheert nu ook de landerijen van Thérèse bij
Breda. Volgens Lambert doe je dat goed. Je hebt gisteren gehoord
dat onze oude rentmeester in Betekom onlangs is overleden. Zou je
er eens over willen nadenken of je geen rentmeester wil worden van
onze landerijen bij Aerschot?’

‘De
rentmeester woonde in een mooie oude hoeve die tot het domein van
de De Snellincks behoort,’ viel Lambert in. ‘Daar zouden jullie
kunnen gaan wonen. Jij bent van boerenafkomst dus jij kunt de
knechten die aan die hoeve verbonden zijn goed
aansturen.’

Het voorstel van Maurice
overrompelde mij totaal. Enerzijds voelde het als een droomwens die
in vervulling kwam, anderzijds zag ik niet voor me hoe ik mijn
positie als notaris in Breda zomaar ineens kon opgeven.

‘Jullie
verrassen me wel met dit voorstel. Ik voel me gevleid door het
vertrouwen dat Maurice in me heeft. Ik voel me ook nog altijd
aangetrokken tot het boerenbedrijf en het platteland. Maar ik heb
me de afgelopen jaren met hart en ziel ingezet voor het succes van
mijn eigen notariskantoor. Om dat nu zomaar ineens op te geven vind
ik inderdaad een heel ingrijpende stap.’

‘Je mag er
even over nadenken,’ reageerde Maurice, ‘maar wij dachten dat dit
voorstel ook enige korte termijn problemen voor jullie zou kunnen
oplossen. Er hoeft geen verhuizing te worden voorbereid, Mathilde
hoeft geen riskante reis naar Breda te maken.’

‘Dat
realiseer ik me. Ik vermoed dat Mathilde ook heel blij zal zijn als
ik op jullie voorstel inga. Maar ik moet er echt eerst nog eens
goed over nadenken.’

‘Dat spreekt
voor zich,’ sprak Maurice, ‘jij zou maandag naar Breda teruggaan.
Morgen is het zondag. Kom om twaalf uur met Mathilde bij Elisabeth
en mij eten, dan kun je de vragen die er nog bij je opkomen op mij
afvuren. Als je dan echt belangstelling hebt voor de functie kunnen
we nadere afspraken maken.’

‘Akkoord,
heel vriendelijk van je. Dan heb ik vierentwintig uur om je
voorstel met Mathilde te bespreken en alles op een rij te
zetten.’

Lambert gaf me een amicale klap
op de schouder en zei dat hij blij was dat ik het voorstel wilde
overwegen. ‘Volgens mij is de rentmeesterfunctie geknipt voor jou!
Bovendien, als je in de buurt komt wonen kun je met ons mee gaan
jagen en kan ik je ook nog eens om raad vragen. Die heb ik hard
nodig met al die boerderijen die ik van mijn vader heb geërfd.’

Maurice vroeg of hij mij weer
bij het huis van Mathilde moest afzetten, maar ik zei dat ik dat
korte stukje wel zou lopen. Ik kon dan ook even verwerken wat er op
mij af kwam en hoe ik het met Mathilde zou bespreken. Het
rentmeesterschap op zich trok me wel, maar ik wist niets van de
manier waarop in de Zuiderkempen aan landbouw werd gedaan.
Bovendien was werken in dienst van je schoonfamilie wel een beetje
riskant, voor je het weet krijg je ruzie over geldkwesties. En hoe
snel zou ik mijn zaken kunnen afhandelen in Breda?

Mathilde reageerde natuurlijk
heel enthousiast op het plan. Ik probeerde haar rooskleurige beeld
van onze mogelijke toekomst in de hoeve van Betekom wel iets te
nuanceren. ‘Mathilde, het leven op zo’n afgelegen boerderij is wel
een stuk eenzamer dan in een stad of als dame op een kasteel.
Bedenk dat ik regelmatig weg zal moeten om de andere bedrijven te
bezoeken. Ook Sofia zal, als de rust in Brussel is weergekeerd,
niet meer zo vaak op Bruggenhof verblijven.’

‘Maar ik heb
straks toch mijn kind. Bovendien zullen de knechten meestal op de
boerderij zijn en jij komt toch elke avond weer bij mij
terug?’

‘Financieel
zullen we het niet altijd zo breed hebben. We worden afhankelijk
van het weer en de oogsten.’

‘Je weet dat
ik een sobere jeugd heb gehad bij de nonnen, ik ben een beetje
armoede gewend. Ik hecht niet aan luxe. Ik houd van het
buitenleven. Ik kijk er naar uit om straks in onze moestuin onze
eigen groenten te gaan kweken!’

Het werd me duidelijk hoe graag
ze op de hoeve in Betekom wilde gaan wonen en hoezeer ze opzag
tegen haar verhuizing naar Breda.

Terwijl Mathilde haar
middagslaapje deed wandelde ik naar het stadhuis om de papieren
voor de ambtenaar van de burgerlijke stand in Breda op te halen.
Toen ik terugkwam wenkte Magda mij naar de keuken en sloot de deur.
Mathilde had haar tijdens de afwas verteld van het voorstel van
Maurice. Magda gaf me ongevraagd een advies. ‘Anton, ik zou
natuurlijk ontzettend blij zijn wanneer jullie hier in de buurt
komen wonen. Maar als je op het voorstel van Maurice ingaat, maak
dan goede financiële afspraken met hem. Ik ken die adellijke heren
goed, ze doen altijd heel amicaal, maar als het om geld gaat hebben
ze geen scrupules. Maurice heeft nog nooit van zijn leven gewerkt
en leeft er toch goed van. Zijn boeren betalen zijn luxe
leventje.’

De volgende dag aten Mathilde
en ik bij Maurice en Elisabeth. De gastvrouw gaf haar man
duidelijke instructies: tijdens de maaltijd mocht er niet over
politiek of over zaken worden gepraat. Maurice schonk een stevige
rode wijn en liet deze zichzelf ook goed smaken. Bij het dessert
kon hij zich al niet helemaal meer beheersen en zei hij dat hij zo
blij zou zijn als ik zijn rentmeester zou worden, hij had naar zijn
zeggen totaal geen verstand van het boerenbedrijf.

Na het eten nodigde hij mij uit
om mee naar de rookkamer te gaan. Hij vroeg me direct of ik al een
besluit had genomen. Ik legde hem een aantal voorwaarden voor die
hij zou moeten inwilligen alvorens ik op zijn voorstel in zou gaan.
Tot mijn verbazing stemde hij er zonder enige discussie mee in.
‘Anton, ik heb vertrouwen in je. Bovendien zijn wij erg blij dat je
je over Mathilde ontfermt en dat jullie in de buurt blijven
wonen.’

Eén van mijn voorwaarden was
dat ik eerst het landgoed en de hoeve waarin wij zouden gaan wonen
zou mogen bezoeken en ook de boekhouding van de vorige rentmeester
in zou mogen zien. Hij gaf me de boeken direct mee zodat ik die
dezelfde avond nog kon gaan bestuderen. De volgende dag zou hij met
mij naar Betekom rijden met zijn koets. Ik zou van daaruit via
Mechelen terug naar Breda reizen. Ik nam die ochtend afscheid van
Mathilde in de verwachting dat het wel enige weken zou duren
voordat ik met de benodigde papieren voor ons huwelijk uit Breda
zou terugkeren.

De staat van het landgoed viel
me niet tegen. Met name de veehouderij in de vallei van de Demer
bleek zeer rendabel. Ik zou me daar wel wat meer in moeten
verdiepen. Mijn vader had altijd wel enkele koeien, maar dat was
voornamelijk voor eigen consumptie. Zijn land was te droog voor
rendabele veeteelt. Gelukkig bleek de oudste knecht op de hoeve een
ervaren en sympathieke man. Hij kende zelfs Mathilde al een beetje,
hij zou het leuk vinden als zij op de hoeve zou komen wonen. Hij
woonde zelf met zijn gezin in een klein huisje niet zo ver weg van
de boerderij.

Het zou voor mij een flinke
uitdaging worden om de landerijen van de familie De Snellinck
optimaal te exploiteren. Met name bij de schuren en stallen was er
sprake van achterstallig onderhoud. In het gesprek over mijn
mogelijke aanstelling als rentmeester die avond in het kasteel
Bruggenhof zegde Maurice toe dat de pacht die ieder jaar aan de
familie moest worden betaald de eerste vijf jaar niet zou worden
verhoogd, ook als ik er in slaagde de opbrengsten te verbeteren. Ik
zou dat geld mogen investeren in de boerderijen. Maurice en Sofia
zouden bij mijn huwelijk ook het geld uitbetalen dat de vader van
Mathilde als bruidsschat voor haar had nagelaten. Daarmee konden we
het huis opknappen en inrichten ook al had ik mijn eigen huis in
Breda nog niet verkocht.

In de loop van de middag was ik
wel enthousiaster geworden over het aanbod van de Snellinck. Het
woongedeelte van de hoeve was groot en degelijk gebouwd. Ook de
grondoppervlakte van het bedrijf dat ik zelf zou gaan exploiteren
was fors, bijna veertig bunder. Mijn vader zou me een herenboer
hebben genoemd. Het leek allemaal haast te mooi om waar te zijn. Ik
maakte weer eens een onrustige nacht door waarin de consequenties
van de keuzes die ik kon maken door mijn hoofd spookten..

De volgende ochtend vertrok ik
in alle vroegte met de diligence vanuit Aerschot richting Breda.
Het was de dag dat prins Leopold in Brussel zou aankomen. De
komende inhuldiging van de nieuwe koning van België was het gesprek
van de dag in de herbergen. Sommige mensen spraken met leedvermaak
over koning Willem en de orangisten, anderen werden toch een beetje
bezorgd over een mogelijke gewapende actie vanuit het noorden. Dat
ondervond ik in Mechelen, waar ik moest wachten op de koets naar
Antwerpen. Nietsvermoedend zat ik aandachtig te luisteren naar een
gesprek van enige militairen die bij de toog stonden toen ik ineens
op de schouder werd getikt door een lid van de burgerwacht. Hij
vroeg wie ik was en wat ik in de stad deed. Toen ik hem antwoordde
hoorde hij mijn Noord-Brabants accent en werd hij nog argwanender.
Hij vroeg me naar mijn paspoort. Ik liet hem mijn laissez-passer
zien, maar dit had deze keer niet het gewenste resultaat. Ik moest
met hem mee naar zijn meerdere. Ik protesteerde en zei dat ik zo
mijn diligence naar Antwerpen miste, maar hij was onverbiddelijk.
Het publiek om mij heen begon ook nogal vijandelijk naar me te
kijken en ik hoorde verscheidene keren de woorden “kaaskop” en
“orangist”. Twee burgerwachten begeleidden me naar het stadhuis
waar ik werd voorgeleid aan de wachtcommandant. De man oogde nogal
gespannen. De burgerwacht die mij had aangehouden fluisterde hem
het een en ander in het oor en overhandigde hem mijn vrijgeleide.
‘Meneer Bastiaansen, ik heb weinig tijd voor u. U hebt mijn collega
een laissez-passer laten zien. Wij hebben de instructie om alert te
zijn op spionnen voor het leger van uw koning. Ik laat hier bij de
burgemeester de handtekening van uw document controleren. In
afwachting hiervan laat ik u voor uw eigen veiligheid in een cel
opsluiten.’

‘In een cel?
Ik heb niets verkeerds gedaan en ben in dienst van de Voorlopige
Regering!’ reageerde ik verontwaardigd.

‘Maar u bent
wel een Hollander. Als ik u in de wachtruimte bij de andere
aangehoudenen laat verblijven wordt u geconfronteerd met allerlei
radicale Belgische patriotten die wij preventief hebben opgepakt.
Die lusten u rauw.’

De commandant wenkte zijn
ondergeschikten dat ze mij moesten afvoeren. Ik werd in een
stinkend, donker celletje in de kelder opgesloten. Na twee uur werd
ik gelukkig weer opgehaald. De commandant had weer weinig tijd voor
me. ‘Meneer Bastiaansen, volgens de secretaris van de burgemeester
is de handtekening van De Sauvage wel authentiek. Ik blijf het
echter een merkwaardig document vinden. Ik heb even overlegd met de
legerautoriteiten. We hebben besloten om eerst navraag te laten
doen in Brussel voor we u laten gaan. Ik geef u het voordeel van de
twijfel. Ik sluit u niet op, maar u mag de stad niet verlaten. U
krijgt van mij een vreemdelingenpas, ik houd uw paspoort en uw
vrijgeleide hier. Zoekt u maar een logement in de stad en geef uw
adres aan ons door.’

Ik zat voorlopig vast in
Mechelen. Ik liep terug naar de plek waar de diligences halt
hielden en huurde een kamertje in het logement Sint Jacob. Ik
schreef direct een brief naar Lambert waarin ik hem vroeg om hulp
en bracht die naar het posthuis. De postmeester verzekerde me dat
die brief de volgende dag al bij Lambert zou worden bezorgd. Twee
dagen hoorde ik helemaal niets van de burgerwacht of uit Brussel.
Ik was al weer ruim een week weg uit Breda. Ik raakte er meer en
meer van overtuigd dat ik daar weinig goeds meer te verwachten had
en dat ik mij beter kon gaan richten op een toekomst in België.

De ochtend na de kroning van
Leopold verscheen Lucien in mijn logement. Hij had van Lambert
opdracht gekregen om mij op te komen halen, zelf moest Lambert bij
de nieuwe koning zijn opwachting maken. Lucien was humeurig, hij
was die dag ook liever in Brussel gebleven. Maar hij had blijkbaar
wel voldoende autoriteit om mijn huisarrest in Mechelen op te
heffen. Ik kreeg ook mijn papieren weer terug. Zodoende verscheen
ik vijf dagen na mijn vertrek onverwachts weer bij Mathilde in
Brussel. Ik vertelde haar over mijn indrukken van de landerijen en
het huis van de rentmeester in Betekom maar ook over wat mij in
Mechelen was overkomen.

 


Ik schrijf deze herinneringen
aan een oude schrijftafel die ik voor het raam van mijn werkkamer
heb geplaatst vanwaar ik een prachtig uitzicht heb op de weilanden
in de vallei van de Demer. Het gras ziet er frisgroen uit en de
voorjaarsbloemen beginnen te ontluiken. Ik woon hier nu ruim
driekwart jaar. De omslag in het staatkundig bestel van de
Zuidelijke Nederlanden had uiteindelijk ook tot een allesomvattende
kentering in mijn eigen leven geleid.

Nadat Mathilde had gehoord dat
ik dagen in Mechelen was vastgehouden en zelfs enige tijd in de cel
had gezeten wilde ze niet meer dat ik opnieuw naar Breda zou
vertrekken. Met veel emotie drong ze er bij mij op aan dat ik het
aanbod van Maurice zou accepteren. Dat was het zetje dat ik nodig
had om te besluiten definitief met mijn leven in Breda te breken.
De dag daarop ging ik bij Maurice langs om hem te vertellen dat ik
zo snel mogelijk met mijn werk als rentmeester wilde beginnen. Hij
was daar blij mee. Ik moest voorlopig maar op Bruggenhof gaan wonen
om van daaruit de hoeve weer bewoonbaar te laten maken. Ik kreeg
een voorschotje op de bruidsschat van Mathilde, waarmee ik een
rijpaard kon kopen. Daarmee kon ik de boerderijen van het landgoed
langsgaan en af en toe een bezoek brengen aan Mathilde in Brussel,
zonder de hoge kosten van de diligences. Op zondag schreef ik een
brief aan Willem Bosboom.

 


Beste Willem,

Ik ben met Mathilde in
ondertrouw gegaan en heb daarna geprobeerd naar Breda terug te
keren. Ik werd echter al in Mechelen aangehouden en opgebracht. Ik
zie op korte termijn geen kans meer om in Breda te komen.

Ik heb van Maurice het aanbod
gekregen om rentmeester te worden van het domein van de De
Snellincks bij Aerschot. Ik ben daarop ingegaan. Het agrarisch
bedrijf heeft me altijd aangetrokken en onder de huidige
omstandigheden is het ook voor mijn aanstaande vrouw het beste dat
we hier blijven wonen.

Dat betekent uiteraard dat ik
stop met mijn werk als notaris. Ik heb een brief ingesloten voor
Mr. De Roy met mijn ontslagbrief en het verzoek om mijn aktes over
te nemen. Zou jij hem die willen overhandigen en willen assisteren
bij de overdracht?

Mijn huis komt leeg te staan.
Zou jij het te huur kunnen zetten in de courant? Het zou fijn zijn
wanneer Anna in dienst zou kunnen blijven en betaald zou kunnen
worden uit de huurpenningen.

Zoals je zult hebben gezien heb
ik nog twee brieven ingesloten: één voor mijn broer en één voor de
burgerlijke stand in verband met mijn voorgenomen huwelijk. Zou jij
die kunnen laten bezorgen?

Mijn excuses voor al de
werkzaamheden waarmee ik je belast maar ik zie geen andere
oplossing. Zodra de oorlogsdreiging is verdwenen kom ik een keer
naar Breda om je te bedanken, mijn huis te verkopen en eventueel
nog andere openstaande zaken af te handelen.

Zolang de gespannen situatie
aan de grens voortduurt kun je correspondentie naar mij het beste
verzenden via Aken.

Met gevoelens van vriendschap
en hoogachting,

Anton Bastiaansen.

 


De week daarop reed ik al op
mijn eigen rijpaard door het mooie land der Zuiderkempen. Het weer
was eindelijk echt zomers geworden, wat mijn ritten langs de akkers
en weilanden nog aangenamer maakte. Maurice had me weer naar
Bruggenhof gebracht. Sofia was blij dat ik haar voorlopig in de
avonden gezelschap kwam houden. Ik kon goed opschieten met de
knechten op mijn hoeve. Sommige pachters op de andere boerderijen
hadden echter zichtbaar moeite met mij als hun nieuwe opziener. Een
rechtskundige en ook nog een kaaskop, dat kon niets worden. Die
argwaan werd nog groter toen amper een week na mijn start ons de
berichten bereikten dat de Hollandse troepen België waren
binnengevallen.

Op 10 augustus waren
noordelijke troepen Aerschot op enkele kilometers genaderd, maar
hun opmars werd daar tot staan gebracht door een afdeling van
Leopolds Scheldeleger dat op weg was naar Diest. De hoofdmacht van
het leger van de Oranjes trok een tiental kilometers ten zuiden van
ons op naar Leuven. Het scheelde dus niet veel of ik had hier in
Betekom oog in oog gestaan met de soldaten die vanuit het
hoofdkwartier in Breda op oorlogspad waren gestuurd.

Door het uitbreken van de
oorlog duurde het meer dan een maand voordat ik enige reactie kreeg
op mijn brieven naar Breda. Frans en Willem schreven dat ze het
heel jammer vonden dat ze mij voorlopig niet meer zouden zien en
wensten me veel geluk toe in mijn nieuwe leven. Willem meldde dat
hij al mijn opdrachten had uitgevoerd. Pas in september ontving het
stadhuis in Brussel de melding van de ambtenaar van de burgerlijke
stand in Breda dat er geen bezwaar was gemaakt tegen mijn
voorgenomen huwelijk. Daardoor konden we pas op 21 september
trouwen. Mathilde was inmiddels acht maanden zwanger. We vonden een
reis van vier uur in een koets naar Betekom te riskant. Ons
huwelijk werd die dag daarom ook kerkelijk in Brussel ingezegend.
Het feestje had plaats in het stadspaleis van de Van Evervoordes.
Ik vond het erg jammer dat er niemand van mijn familie aanwezig kon
zijn. Zelfs Willem had de reis niet aangedurfd. Er was weliswaar
een wapenstilstand, maar de legers van Holland en België stonden
nog op scherp en er was totaal geen sprake van enig normaal
grensverkeer.

Sofia en Thérèse hadden gezorgd
voor een heerlijk diner. Ik vond het leuk dat de kinderen van
Lambert en Sofia en van Maurice en Elisabeth ook aanwezig waren.
Mathilde had met hen een goede band. Ik realiseerde me dat zij qua
leeftijd dichter bij hen stond dan bij mij. Maurice, Lambert én
Thérèse hielden toespraakjes. Van de laatste had ik dat niet
verwacht. Ik hoopte maar dat ze geen zinspelingen zou maken op de
tijd dat ik met haar een relatie had gehad, want dat vond Mathilde
niet prettig. Maar ze hield zich in. Ze feliciteerde mij dat ik
zo’n jeugdige schoonheid had veroverd en Mathilde met het feit dat
ze zo’n eerlijke en rechtvaardige man had weten te verleiden. De
toespelingen op mijn viriliteit maakte ze pas op het eind van de
avond toen Mathilde de eetkamer even had verlaten.

Van mijn broer ontving ik een
brief waarin hij mij feliciteerde met mijn huwelijk. Maria en Frans
hoopten dat zij snel in de gelegenheid zouden zijn met Mathilde
kennis te maken. Frans meldde me tegelijkertijd dat Mieke inmiddels
was bevallen van een zoon. Ze had die zoals te verwachten was naar
haar vader vernoemd. Volgens Frans waren opa en moeder dolgelukkig
met de kleine. Mieke gaf op geen enkele manier blijk dat ze op zoek
was naar een echtgenoot. Piet had verteld dat ze twee aanzoeken van
boerenzoons uit het dorp had afgewezen.

Zelf werd ik eind oktober de
trotse vader van een gezonde dochter. Magda en een kraamvrouw uit
de straat hadden Mathilde geholpen bij de bevalling. Ik was die
week gelukkig wel in Brussel gebleven. Op de boerderij was het niet
zo druk meer en ik had een voorgevoel dat de baby niet lang meer op
zich zou laten wachten. Mathilde had gevraagd of het kind, als het
een meisje was, naar haar moeder zou mogen worden genoemd: Cécile.
Ik respecteerde die wens en vond het bovendien een mooie naam.

Twee weken later verhuisde
Mathilde met de baby definitief naar de hoeve in Betekom. Ik had
samen met de knechts het huis goed schoongemaakt en ingericht met
meubels die grotendeels afkomstig waren van de zolder van
Bruggenhof. Voor mijzelf had ik er een mooie kast, een oude
fauteuil en een schrijftafel gevonden waarmee ik mijn werkkamer had
ingericht. Ik had er inmiddels al vele uren in doorgebracht om de
boekhouding van het domein op orde te krijgen. De boerderij had dat
jaar goed gerendeerd. Het slachtvee was tegen een goede prijs aan
het leger verkocht en ook de oogst op de akkers was niet
tegengevallen. We konden het ons veroorloven een meisje in dienst
te nemen dat Mathilde zou helpen bij de verzorging van Cécile en
het werk in de keuken.

Het was wel even spannend hoe
Mathilde en ik het met elkaar zouden vinden nu we daadwerkelijk
permanent gingen samenwonen. We hadden immers het jawoord gegeven
terwijl we elkaar nauwelijks kenden. Ons samenleven verliep echter
van begin af aan vrijwel probleemloos. Het helpt dat wij allebei
nogal bedaard van karakter zijn. En als we eens een meningsverschil
hebben dan lijmt de lijfelijke liefde die wij voor elkaar voelen
gemakkelijk het scheurtje dat in onze verstandhouding is
ontstaan.

Het was voor
mij een jaar vol ingrijpende gebeurtenissen en onverwachte
ontwikkelingen. Ik was verbaasd dat ik mij in het door toevallige
samenloop van omstandigheden ontstane, totaal nieuwe leven zo snel
zo gelukkig voelde. Het enige wat ik mis uit mijn oude bestaan zijn
de contacten met mijn familie in Rijsbergen en mijn vrienden in
Breda. Het leek me de moeite waard om tijdens de winterdagen op het
toch wel eenzame platteland op te schrijven wat me het afgelopen
jaar is overkomen. Niet om u te waarschuwen of de weg te wijzen.
Voor ieder van ons neemt het leven zijn eigen loop zonder dat we
daar zelf veel invloed op kunnen hebben. Laten we vooral genieten
van het moois wat ons overkomt. Ik sluit deze memoires daarom af
met hetgeen ik het afgelopen halfjaar zeer ben gaan beseffen. De
schrijver Félix Arvers had volkomen gelijk toen hij zijn
gedicht A mon ami eindigde met de volgende frase: Il n'est qu'un bonheur sur la
terre, celui d'aimer et d'être aimé.

 


 



 


Verantwoording en
dankbetuiging

 


De
hoofdpersonen en hun belevenissen in Onvoorziene bestemming zijn fictief.
Ik heb wel geprobeerd de context waarin het verhaal zich afspeelt
zoveel mogelijk te beschrijven zoals die was in Zuid Nederland aan
het begin van de Belgische Opstand. De autoriteiten met wie mijn
hoofdpersonen te maken kregen hebben in die tijd daadwerkelijk
geleefd en zich in het politieke conflict opgesteld zoals in mijn
boek weergegeven. Zo heeft prins Willem (de latere koning Willem
II) samen met Belgische orangisten daadwerkelijk verscheidene
pogingen gedaan om soeverein te worden van het afgescheiden België.
Breda kreeg in 1830 op instigatie van de commandant van de vesting
generaal Wildeman commissaris-speciaal Van Goor ter handhaving van
de politieke veiligheid in de stad. Burgemeester De Roy van
Zuydewijn van Breda lag voortdurend met deze man overhoop en heeft
verscheidene malen tevergeefs om zijn ontslag gevraagd. Mijn
belangrijkste bronnen voor de beschrijving van de historische
context waren:


	
Voor het
verloop van de Belgische Opstand: J. op de Beeck,
Het verlies van België; E. Witte, Het verloren koninkrijk,
het harde verzet van de Belgische orangisten tegen de revolutie
1828-1850; J. van Zanten,
Koning Willem II; de
jaargangen van de Bredasche Courant
van 1830 en 1831.



	
Voor de
politieke opstelling in Noord-Brabant: E.R.M. Hoffman,
Noord-Brabant en de opstand van 1830.



	
Voor de
situatie in Breda: de scriptie van M.A.M. Marneffe en D.J.
Postma, Een halve eeuw heren in Breda, de
politieke, economische en sociale elite, 1795-1848;
P. van de Steenoven, Breda en de Belgische
opstand, in Jaarboek De Oranjeboom,
jg 71 2018.





De dichtregel
waarmee ik het boek beëindig werd in 1829 geschreven. Félix Arvers
sloot er A mon ami mee af, een typerend gedicht uit de Romantiek. Arvers
bereikte er eeuwige roem mee. Hij was oorspronkelijk notarisklerk,
maar werd in Parijs vooral succesvol als
toneelschrijver.

Ter verbetering van mijn
manuscript heb ik taalkundig en stilistisch veel suggesties
gekregen van Anne-Marie Mooldijk, Ineke van de Steenoven, Annet
Zwart en Harry van Raak. Ik ben hen daarvoor zeer erkentelijk.

 


 


 


 


Wil je meer
weten over deze auteur of over zijn andere publicaties, kijk dan op
zijn website: https://petershistorischeroman.jimdofree.com
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